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PROLOOG




 



Special Agent Riley Paige scheurde met oorverdovend lawaai door de stille donkere straten van Fredericksburg. Haar dochter van vijftien werd vermist, maar Riley was eerder woedend dan angstig. Ze had wel een idee van waar April was: bij haar nieuwe vriendje, de zeventienjarige schoolverlater Joel Lambert. Riley had haar best gedaan om de relatie tussen de twee te beëindigen, maar ze was er niet in geslaagd.




Vanavond komt daar verandering in,

 dacht ze vastberaden.



Ze parkeerde voor Joels woning, een vervallen klein huisje in een slechte buurt. Ze was hier al eens eerder geweest en had van Joel geëist dat hij bij haar dochter wegbleef. Hij had hier overduidelijk maling aan gehad.



Er stond geen enkele lamp in het huis aan. Misschien was er wel niemand binnen. Of misschien stond Riley op het punt om meer te ontdekken dan ze aankon. Het kon haar niet schelen. Ze sloeg op de deur.



“Joel Lambert! Doe open!” riep ze.



Het was eventjes stil. Riley ramde weer op de deur. Deze keer hoorde ze gemompeld gevloek vanuit binnen komen. De lamp op de veranda ging aan. Met de ketting er nog op, ging de deur een paar centimeter open. In het licht van de veranda kon Riley een onbekend gezicht onderscheiden. Het was een man van een jaar of negentien, twintig. Hij had een baard en zag eruit alsof hij zwaar aan de drugs zat.



“Wat wil je?” vroeg de man suffig.



“Ik ben hier voor mijn dochter,” zei Riley.



De man keek beduusd.



“Je bent bij het verkeerde huis, mevrouw,” zei hij.



Hij probeerde de deur dicht te doen, maar Riley schopte er zo hard tegen dat het veiligheidskettinkje brak en de deur openvloog.



“Hé!” riep de man.



Riley stormde naar binnen. Het huis zag er hetzelfde uit als vorige keer dat ze hier was: een vreselijke rotzooi met een lucht vol verdachte geuren. De jonge man was lang en pezig. Riley zag een gelijkenis tussen hem en Joel. Maar hij was niet oud genoeg om Joels vader te zijn.



“Wie ben jij?” vroeg ze.



“Ik ben Guy Lambert,” antwoordde hij.



“Joels broer?” gokte Riley.



“Ja. Wie ben jij in godsnaam?”



Riley pakte haar penning.



“Special Agent Riley Paige, FBI,” zei ze.



De mans ogen werden groot van paniek.



“FBI? Hé, er moet hier een misverstand of zo zijn.”



“Zijn je ouders hier?” zei Riley.



Guy Lambert haalde zijn schouders op.



“Ouders? Welke ouders? Joel en ik wonen hier alleen.”



Riley was totaal niet verbaasd. Vorige keer dat ze hier was, had ze al het vermoeden gehad dat Joels ouders niet in beeld waren. Ze had geen idee wat er met hen gebeurd zou kunnen zijn.



“Waar is mijn dochter?” zei Riley.



“Mevrouw, ik ken je dochter niet eens.”



Riley deed een stap richting de dichtstbijzijnde deuropening. Guy Lambert probeerde haar weg te versperren.



“Hé, moet je geen huiszoekingsbevel hebben?” vroeg hij.



Riley duwde hem opzij. “Ik maak hier nu de regels,” snauwde ze. Riley ging door de deur en kwam in een chaotische slaapkamer. Er was niemand. Ze ging nog een deur door, een smerige badkamer in, en toen nog een deur die uitkwam op een tweede slaapkamer. Nog steeds niemand.



Ze hoorde een stem roepen vanuit de woonkamer.



“Blijf staan waar je bent!”



Ze haastte zich terug naar de woonkamer.



Ze zag nu dat haar partner, Agent Bill Jeffreys, in de opening van de voordeur stond. Ze had hem gebeld voor hulp voordat ze thuis vertrokken was. Guy Lambert lag ingezakt op de bank en zag er moedeloos uit.



 “Deze jongeman leek te vertrekken,” zei Bill. “Ik maakte alleen even duidelijk dat hij hier op je moest wachten.”



“Waar zijn ze?” vroeg Riley dwingend aan Lambert. “Waar zijn je broer en mijn dochter?”



“Ik heb geen idee.”



Riley greep hem bij zijn T-shirt en trok hem op zijn voeten.



“Waar zijn je broer en mijn dochter?” herhaalde ze.



Toen hij zei “Ik weet het niet,” smeet ze hem tegen de muur. Ze hoorde Bill afkeurend zuchten. Hij maakte zich ongetwijfeld zorgen dat Riley de controle zou verliezen. Het kon haar niet schelen.



Guy Lambert, die nu volledig in paniek was, spuwde een antwoord uit.



“Ze zijn verderop in de straat. Dertien vierendertig.”



Riley liet hem los. Zonder nog een woord te zeggen, stormde ze de voordeur uit. Bill volgde haar.



Riley had haar zaklamp in haar hand en keek naar de huisnummers. “Het is deze kant op,” zei ze.



“We moeten bellen voor hulp,” zei Bill.



“We hebben geen versterking nodig,” zei Riley terwijl ze over de stoep rende.



“Dat is niet waar ik me zorgen om maak.” Bill volgde haar.



Binnen enkele momenten stond Riley in de tuin van een huis met twee verdiepingen. Het was een kapot, duidelijk afgeschreven huis met lege huizen aan weerszijden; een typische “drugswoning” voor heroïnegebruikers. Het deed haar denken aan het huis waar de sadistische psychopaat Peterson haar gevangengehouden had. Hij had haar in een kooi gehouden en haar gemarteld met een gasbrander totdat ze was ontsnapt en het huis had opgeblazen met zijn eigen voorraad propaangas.



Even stond ze aarzelend stil, opgeschrikt door de herinnering. Maar toen herinnerde ze zichzelf eraan:




April is daarbinnen.




“Bereid je voor,” zei ze tegen Bill.



Bill pakte zijn eigen zaklamp en zijn pistool, en ze liepen samen richting het huis.



Toen Riley bij de veranda aankwam, zag ze dat de ramen dichtgetimmerd waren. Ze was deze keer niet van plan om aan te kloppen. Ze wilde Joel of wie er ook binnen was niet waarschuwen voor haar komst.



Ze probeerde de deurklink. Deze bewoog. Maar de deur zat op slot met een schuifslot. Ze trok haar wapen en vuurde op het schuifslot, dat kapot knalde. Ze greep weer de deurklink, en deze keer ging de deur open.



Zelfs na de duisternis van buiten, moesten haar ogen wennen toen zij en Bill de woonkamer binnenstapten. Het enige licht kwam van de kaarsen die hier en daar stonden. Ze verlichtten een akelig decor van troep en puin, waaronder lege zakjes heroïne, injectienaalden en andere drugsattributen. Er waren zo’n zeven mensen te zien, waarvan twee of drie langzaamaan opstonden na het lawaai dat Riley gemaakt had. De rest bleef op de vloer of gekruld in stoelen liggen, verdoofd van de drugs. Ze zagen er allemaal verwelkt en ziek uit, en hun kleding was vies en aan flarden.



Riley stopte haar wapen weg. Ze had het duidelijk niet nodig – nog niet.



“Waar is April?” riep ze. “Waar is Joel Lambert?”



Een man die zojuist was opgestaan zei met wazige stem, “Boven.”



Met Bill vlak achter zich, klom Riley de donkere trap op, de zaklamp voor zich uit schijnend. Ze voelde hoe de rottende traptreden inzakten door haar gewicht. Zij en Bill stapten de gang bovenaan de trap in. Er waren drie deuropeningen, waar de deuren uit waren gehaald. Een ervan leidde naar een ranzig ruikende badkamer. Ze waren zichtbaar leeg. De vierde deuropening had nog wel een deur, die gesloten was.



Riley stapte op de deur af. Bill stak zijn hand uit om haar te stoppen.



“Laat mij eerst naar binnen gaan,” zei hij.



Riley negeerde hem en duwde zich langs hem, deed de deur open, en stapte naar binnen.



Riley viel bijna flauw van wat ze zag. April lag op een kaal matras, en mompelde steeds opnieuw “Nee, nee, nee.” Ze verzette zich zwakjes terwijl Joel Lambert moeizaam haar kleding uittrok. Een lelijke man met overgewicht stond vlakbij te wachten tot Joel hiermee klaar was. In het kaarslicht waren een lepel en naald op het nachtkastje te zien.



Riley begreep het meteen. Joel had April zoveel drugs gegeven dat ze bijna bewusteloos was en bood haar nu aan als seksuele gunst aan deze walgelijke man. Of dit voor geld of voor een andere reden was, wist Riley niet.



Ze trok haar wapen weer en richtte het op Joel. Het was alles wat ze kon doen om hem niet meteen neer te schieten.



“Ga bij haar vandaan,” zei ze.



Joel begreep duidelijk haar gemoedstoestand. Hij deed zijn handen in de lucht en stapte weg van het bed.



Riley wees naar de andere man en zei tegen Bill, “Doe deze klootzak handboeien om. Neem hem mee naar je auto. Je kan nu bellen voor versterking.”



“Riley, luister naar me…” zei Bill, die zijn zin niet afmaakte.



Riley wist wat Bill onuitgesproken liet. Hij wist donders goed dat Riley niets meer wilde dan een paar minuten alleen zijn met Joel. Natuurlijk aarzelde hij om dit toe te laten.



Met haar wapen nog steeds op Joel gericht, keek Riley met een smekende uitdrukking naar Bill. Bill knikte langzaam, en liep toen naar de man, las hem zijn rechten voor, deed hem handboeien om en bracht hem naar buiten.



Riley deed de deur achter hen dicht. Toen keek ze Joel stilletjes aan, haar wapen nog steeds geheven. Dit was de jongen waar April verliefd op was geworden. Maar dit was niet zomaar een tiener. Hij was nauw betrokken bij de drugshandel. Hij had die drugs op haar eigen dochter gebruikt en was duidelijk van plan geweest om Aprils lichaam te verkopen. Dit was niet iemand die in staat was om van iemand te houden.



“Wat denk je te gaan doen, mevrouw agent?” zei hij. “Ik heb rechten, weet je.” Hij toonde dezelfde smalende glimlach als de laatste keer dat ze hem had gezien.



Het pistool trilde enigszins in Riley’s hand. Ze stond te popelen om de trekker over te halen en deze nietsnut neer te knallen. Maar dat kon ze zichzelf niet toestaan.



Ze zag dat Joel langzaam richting het bijzettafeltje schoof. Hij was potig gebouwd en was een beetje langer dan Riley. Hij bewoog richting een honkbalknuppel, duidelijk bedoeld als zelfverdedigingswapen, die tegen de tafel leunde. Riley onderdrukte een wrede glimlach. Het zag ernaar uit dat hij precies ging doen wat ze wilde dat hij deed.



“Je staat onder arrest,” zei ze.



Ze stopte haar wapen weg en reikte naar de handboeien die aan de achterkant van haar riem hingen. Joel deed precies wat ze hoopte en dook richting de honkbalknuppel, pakte deze op en zwaaide hard naar Riley. Ze ontweek de klap behendig en zette zich schrap voor de volgende zwaai.



Deze keer hief Joel de knuppel hoog in de lucht, zodat hij haar op haar hoofd kon slaan. Maar terwijl hij zijn arm naar beneden bracht, dook Riley en greep ze naar het handvat van de knuppel. Ze greep deze en rukte het van hem weg. Ze genoot van zijn geschrokken blik toen hij zijn evenwicht verloor.



Joel reikte naar de bijzettafel om zijn val te stoppen. Toen hij zijn hand stevig op de tafel had, ramde Riley de knuppel erop neer. Ze hoorde de botten breken.



Joel schreeuwde jammerlijk en viel op de grond.



“Gestoord wijf!” riep hij. “Je hebt mijn hand gebroken.”



Hijgend naar adem boeide Riley hem vast aan het bed.



“Ik kon er niks aan doen,” zei ze. “Je verzette je, en ik sloeg per ongeluk je hand tussen de deur. Sorry daarvoor.”



Riley boeide zijn ongeschonden hand aan het frame van het bed. Toen ging ze op zijn gebroken hand staan en plaatste ze haar volledige gewicht erop.



Joel schreeuwde en kronkelde. Zijn voeten schopten in het wilde weg rond.



“Nee, nee, nee!” riep hij.



Met haar voet nog steeds op dezelfde plek, hurkte Riley dicht naar zijn gezicht.



Ze zei spottend, “‘Nee, nee, nee!’ Waar heb ik die woorden eerder gehoord? Slechts een paar minuten geleden?”



Joel jankte van de pijn en doodsangst.



Riley duwde haar voet naar beneden.



“Wie zei dat?” eiste ze.



“Uw dochter… Zij zei het.”



“Zei wat?”



“‘Nee, nee, nee…’”



Riley zette iets minder druk.



“En waarom zei mijn dochter dat?” vroeg ze.



Joel kon bijna niet praten tussen zijn hevige snikken door.



“Omdat… ze hulpeloos was… en pijn had. Ik snap het. Ik begrijp het.”



Riley haalde haar voet weg. Ze dacht dat hij de boodschap nu wel begrepen had – voor nu tenminste, vast niet voor altijd. Maar dit was het beste, of slechtste, wat ze op dit moment kon doen. Hij verdiende de dood, of nog erger. Maar ze kon het niet over haar hart verkrijgen om hem te doden. In ieder geval zou hij die hand nooit meer fatsoenlijk kunnen gebruiken.



Riley liet Joel geboeid en ineengekrompen liggen en haastte zich naar haar dochter. Aprils pupillen waren wijd en Riley wist dat ze moeite had om haar te zien.



“Mam?” zei April zacht jammerend.



Het geluid van dat woord maakte enorm veel kwelling in Riley los. Ze barstte in tranen uit terwijl ze April weer aan begon te kleden.



“Ik haal je hier weg,” zei ze tussen haar snikken door. “Het komt allemaal goed.”



Maar terwijl ze de woorden zei, hoopte Riley maar dat ze waar waren.















HOOFDSTUK EEN




 




Riley kroop over de grond in een vochtige kruipruimte onder een huis. Ze werd omringd door volledige duisternis. Ze vroeg zich af waarom ze geen zaklamp had meegenomen. Ze was immers al eerder op deze vreselijke plek geweest.





Ze hoorde Aprils stem weer vanuit het donker roepen.





“Mam, waar ben je?”





Riley voelde een steek van wanhoop in haar hart. Ze wist dat April ergens in deze duivelse duisternis in een kooi zat. Ze werd gemarteld door een meedogenloos monster.





“Ik ben hier,” riep Riley als antwoord. “Ik kom eraan. Blijf praten zodat ik je kan vinden.”





“Ik ben hier,” riep April.





Riley kroop die richting in, maar een ogenblik later hoorde ze haar dochters stem vanuit een andere richting komen.





“Ik ben hier.”





Toen echode de stem door de duisternis.





“Ik ben hier… Ik ben hier… Ik ben hier…”





Het was niet slechts één stem, en het was niet slechts één meisje. Veel meisjes riepen om haar hulp. En ze had geen idee hoe ze bij ze kon komen.





 




Riley werd uit haar nachtmerrie ontwaakt door een kneepje in haar hand. Ze was in slaap gevallen terwijl ze Aprils hand vasthield, en April begon nu wakker te worden. Riley ging rechter zitten en keek naar haar dochter die in het bed lag.



Aprils gezicht was nog steeds enigszins grauw en bleek, maar haar hand was sterker en niet koud meer. Ze zag er een stuk beter uit dan gisteren. De nacht in de kliniek had haar goed gedaan. Het lukte April om haar ogen op Riley te focussen. Toen kwamen de tranen, zoals Riley al verwacht had.



“Mam, wat als je niet gekomen was?” zei April met stokkende stem.



Riley voelde haar eigen ogen branden. April had diezelfde vraag al talloze keren gesteld. Riley kon het niet verdragen om zich het antwoord in te beelden, laat staan het hardop te zeggen.



Riley’s mobiel ging. Ze zag dat het Mike Nevins was, een forensisch psychiater die ook een goede vriend van haar was. Hij had Riley vaak bijgestaan in tijden van crisis, en had haar met alle liefde ook met deze geholpen.



“Ik wilde gewoon even weten hoe het ging,” zei Mike. “Ik hoop dat ik niet ongelegen bel.”



Riley was blij om Mike’s vriendelijke stem te horen.



“Helemaal niet, Mike. Bedankt dat je belt.”



“Hoe gaat het met haar?”



“Beter, denk ik.”



Riley wist niet wat ze gedaan zou hebben zonder Mike’s hulp. Nadat Riley April weg had gehaald bij Joel, was gisteren een grote chaos van noodhulp, medische behandelingen en politieverslagen geweest. Gisteravond had Mike geregeld dat April hier in de Corcoran Hill ontwenningskliniek opgenomen kon worden.



Het was veel fijner dan het ziekenhuis. Zelfs met alle benodigde apparatuur was de kamer mooi en comfortabel. Door het raam zag Riley bomen op het goed bijgehouden terrein staan.



Op dat moment kwam Aprils dokter de kamer binnen. Ze hing de telefoon op terwijl Dr. Ellis Spears binnenkwam. Het was een aardig uitziende man met een jeugdig gezicht, maar een paar grijze haren verraadden zijn echte leeftijd.



Hij raakte Aprils hand aan en vroeg, “Hoe voel je je?”



“Niet geweldig,” zei ze.



“Nou, geef het wat tijd,” zei hij. “Het komt helemaal goed met je. Mevrouw Paige, kan ik u even spreken?”



Riley knikte en volgde hem de gang in. Dr. Spears nam wat informatie op zijn klembord door.



“De heroïne is bijna helemaal uit haar systeem,” zei hij. “De jongen had haar een gevaarlijk hoge dosis gegeven. Gelukkig verlaat het snel de bloedbaan. Ze zal waarschijnlijk geen fysieke ontwenningsverschijnselen krijgen. De narigheid die ze nu doormaakt is meer emotioneel dan fysiek.”



“Zal ze…?” Het lukte Riley niet om de vraag af te maken.



Gelukkig begreep de dokter wat ze wilde weten.



“Terugvallen of verlangen naar meer heroïne? Dat is moeilijk om te zeggen. De eerste keer heroïne gebruiken kan fantastisch voelen, als het beste gevoel van de wereld. Ze is op dit moment geen verslaafde, maar ze zal dat gevoel zeer waarschijnlijk niet vergeten. Er is altijd het risico dat ze in de verleiding komt om dat stralende gevoel weer op te zoeken.”



Riley begreep wat de dokter wilde zeggen. Het was vanaf nu van levensbelang om April uit de buurt te houden van iedere mogelijkheid tot drugsgebruik. Het was een angstaanjagend vooruitzicht. April had nu toegeven dat ze wiet rookte en pillen gebruikte. Sommige pillen waren blijkbaar pijnstillers op recept, erg gevaarlijke opioïden.



“Dr. Spears, ik…”



Riley had er even moeite mee om de vraag in haar hoofd te vormen.



“Ik begrijp niet wat er gebeurd is,” zei ze. “Waarom zou ze zoiets doen?”



De dokter glimlachte meelevend naar haar. Riley vermoedde dat hij deze vraag best vaak gehoord had.



“Ontsnapping,” zei hij. “Maar ik bedoel geen volledige ontsnapping aan het leven. Zo’n soort gebruiker is ze niet. Ik denk eigenlijk dat ze van nature helemaal geen gebruiker is. Ze heeft, net als alle tieners, moeite met impulscontrole. Dat is gewoonweg een kwestie van een onvolwassen brein. Ze hield erg van de korte termijn-high die die drugs haar gaven. Gelukkig heeft ze niet genoeg gebruikt om blijvende schade aan te richten.”



Dr. Spears dacht even na in stilte.



“Haar ervaring was buitengewoon traumatisch,” zei hij. “Ik bedoel hoe die jongen haar seksueel uit wilde buiten. Die herinnering alleen zou genoeg kunnen zijn om haar voor altijd van drugs weg te houden. Maar het is ook mogelijk dat die emotionele onrust juist een gevaarlijke trigger is.”



Riley’s moed zakte in haar schoenen. Het leek wel alsof emotionele onrust tegenwoordig een onontkoombaar onderdeel van het gezinsleven was.



“We moeten haar een paar dagen in de gaten houden,” zei Dr. Spears. “Daarna zal ze veel zorg, rust, en therapeutische hulp nodig hebben.”



De dokter excuseerde zich en ging verder met zijn ronde. Riley bleef in de gang staan. Ze voelde zich alleen en verontrust.




Is dit wat er met Jilly gebeurd is?

 vroeg ze zich af. Had April net zo kunnen eindigen als dat arme kind?




Twee maanden geleden in had Riley in Phoenix, Arizona een meisje nog jonger dan April gered uit de prostitutie. Ze hadden een aparte emotionele band gevormd, en Riley had geprobeerd om contact te houden nadat ze haar naar een tieneropvang gebracht had. Maar een paar dagen geleden was ze ervan op de hoogte gebracht dat Jilly weggelopen was. Omdat ze niet in staat was om terug te gaan naar Phoenix, had Riley een FBI agent daar om hulp gevraagd. Ze wist dat de man het gevoel had dat hij bij haar in het krijt stond, en ze verwachtte vandaag van hem te horen.



Ondertussen was Riley in ieder geval waar ze moest zijn voor April.



Ze was onderweg terug naar haar dochters kamer toen ze een stem vanuit het andere einde van de gang haar naam hoorde roepen. Ze draaide zich om en zag het bezorgde gezicht van haar ex-man, Ryan, op haar afkomen. Toen ze hem gister had gebeld om hem te vertellen wat er gebeurd was, was hij in Minneapolis bezig met een rechtszaak.



 Riley had niet verwacht hem hier te zien. Ryans dochter stond vaak laag in zijn lijst van prioriteiten; lager dan zijn werk als advocaat, en veel lager dan de vrijheid waar hij nu als vrijgezel van genoot. Ze had eraan getwijfeld of hij überhaupt zou komen.



Maar nu haastte hij zich naar Riley en omhelsde haar, zijn gezicht vol bezorgdheid.



“Hoe is het met haar? Hoe is het met haar?”



Ryan bleef de vraag herhalen, wat het moeilijk maakte voor Riley om antwoord te geven.



“Het gaat goed met haar komen,” wist ze uiteindelijk te zeggen.



Ryan trok zich terug uit de omhelzing en keek Riley aan met een benauwde gezichtsuitdrukking.



“Het spijt me,” zei hij. “Het spijt me zo, zo erg. Je zei dat April problemen had, maar ik luisterde niet. Ik had voor jullie allebei hier moeten zijn.”



Riley wist niet wat ze moest zeggen. Ryan bood normaal gesproken nooit zijn excuses aan. Eigenlijk had ze juist verwacht dat hij haar de schuld zou gaan geven van wat er gebeurd was. Dat was hoe hij altijd omging met gezinsproblemen. Blijkbaar was wat er met April was gebeurd nu erg genoeg om een impact op hem te hebben. Hij had vast al met de dokter gepraat en het hele vreselijke verhaal gehoord.



Hij knikte richting de deur.



“Mag ik haar zien?” vroeg hij.



“Natuurlijk,” zei Riley.



Riley bleef in de deuropening staan en keek hoe Ryan naar Aprils bed rende en haar in zijn armen nam. Hij hield zijn dochter even stevig vast. Riley dacht zijn rug te zien schokken met een snik. Toen ging hij naast April zitten en pakte hij haar hand vast.



April huilde weer.



“O, Pappa, ik heb het zo verpest,” zei ze. “Kijk, ik had iets met een jongen…”



Ryan legde zijn vinger op haar lippen.



“Sst. Je hoeft het niet uit te leggen. Het is goed.”



Riley voelde een brok in haar keel. Opeens, voor het eerst in hele lange tijd, voelde het alsof zij drieën een gezin waren. Was dat iets goeds of iets slechts? Was dat een teken dat er betere tijden aankwamen, of zou het weer leiden tot teleurstelling en verdriet? Ze had geen idee.



Riley keek vanuit de deuropening hoe Ryan zijn dochters haar zachtjes streelde, en April haar ogen sloot en zich ontspande. Het was ontroerend om te zien.




Wanneer is het zo mis gegaan?

 vroeg ze zich af.



Ze voelde hoe ze ineens wilde dat ze terug in de tijd kon gaan, naar een of ander cruciaal moment waarop ze een of andere vreselijke fout had begaan, zodat alles anders zou kunnen doen en dit alles nooit gebeurd zou zijn. Ze wist vrij zeker dat Ryan hetzelfde dacht.



Het was een ironische gedachte, dat wist ze maar al te goed. De moordenaar die ze eergisteren had uitgeschakeld was geobsedeerd geweest door klokken en had zijn slachtoffers neergelegd als wijzers op een wijzerplaat. En nu was ze zelf aan het malen over de tijd.




Had ik Peterson maar bij haar weg kunnen houden,

 dacht ze met een rilling.



April was, net als Riley, door dat sadistische monster in een kooi opgesloten en gekweld met zijn gasbrander. Het arme meisje had sindsdien last gehad van PTSS.



Maar Riley wist in alle eerlijkheid dat het probleem verder terug in de tijd was begonnen.




Misschien als Ryan en ik nooit gescheiden waren,

 mijmerde ze.



Maar hoe had dat voorkomen kunnen worden? Ryan was afstandelijk en ongeïnteresseerd geweest, zowel als echtgenoot als als vader, en ging daarnaast chronisch vreemd. Niet dat ze vond dat hij de volledige schuld had. Ze had zelf ook genoeg fouten gemaakt. Het was haar nooit gelukt om een goede balans te vinden tussen haar werk bij de FBI en het moederschap. Ze had veel van de aanwijzingen dat April op het foute pad zat, over het hoofd gezien.



Ze voelde zich nog verdrietiger. Nee, ze kon niet een specifiek moment bedenken waarop ze alles had kunnen veranderen. Haar leven zat te vol met fouten en gemiste kansen. Bovendien wist ze donders goed dat ze de tijd niet terug kon draaien. Het had geen zin om te verlangen naar iets onmogelijks.



Haar telefoon ging, en ze stapte weer de gang op. Haar hart begon sneller te slaan toen ze zag dat Garrett Holbrook degene was die belde. Hij was de FBI agent die de zoektocht naar Jilly op zich had genomen.



“Garrett!” zei ze terwijl ze opnam. “Wat is er aan de hand?”



Garrett antwoordde in zijn typische monotone stem.



“Ik heb goed nieuws.”



Riley kon meteen makkelijker ademhalen.



“De politie heeft haar opgehaald,” zei Garrett. “Ze had de hele nacht op straat gehangen, zonder geld of ergens om heen te gaan. Ze werd betrapt op winkeldiefstal in een supermarkt. Ik ben nu bij haar op het politiebureau. Ik zal de borgtocht betalen, maar…”



Garrett stopte. Riley vond het maar niks, het woordje “maar.”



“Misschien moet ik haar met je laten praten,” zei hij.



Een paar seconden later hoorde Riley het bekende geluid van Jilly’s stem.



“Hé, Riley.”



Nu Riley’s paniek wegebde, begon ze kwaad te worden.



“Zeg niet gewoon ‘hé.’ Waar was je wel niet mee bezig, zomaar weglopen?”



“Ik ga niet terug daarheen,” zei Jilly.



“Jawel, dat ga je wel”



“Stuur me alsjeblieft niet terug.”



Riley gaf even geen antwoord. Ze wist niet wat ze moest zeggen. Ze wist dat de opvang waar Jilly verbleef een goede, zorgzame plek was. Riley had een deel van het personeel leren kennen, en ze waren heel behulpzaam geweest.



Maar Riley begreep ook hoe Jilly zich voelde. De vorige keer dat ze elkaar spraken, had Jilly geklaagd dat niemand haar wilde, dat pleegouders haar steeds oversloegen.




“Ze vinden mijn verleden maar niks,”

 had Jilly gezegd.



Het gesprek was slecht geëindigd, met een huilende Jilly die Riley smeekte om haar te adopteren. Het was Riley niet gelukt om de duizend redenen waarom dat niet mogelijk was uit te leggen. Ze hoopte maar dat dit gesprek niet hetzelfde zou eindigen.



Maar voordat Riley bedacht had wat ze wilde zeggen, zei Jilly, “Je vriend wil weer met je praten.”



Riley hoorde weer de stem van Garrett Holbrook.



“Ze blijft het maar zeggen, dat ze niet terug naar de opvang wil. Maar ik heb een idee. Een van mijn zussen, Bonnie, denkt aan adoptie. Ik weet zeker dat zij en haar man het geweldig zouden vinden om Jilly in huis te hebben. Tenminste, als Jilly…”



Hij werd onderbroken door het gekrijs van verrukking van Jilly, die bleef roepen “Ja, ja, ja!”



Riley glimlachte. Dit was precies het soort moment dat ze nu nodig had.



“Dat klink als een goed plan, Garrett,” zei ze. “Laat me maar weten of het allemaal lukt. Heel erg bedankt voor al je hulp.”



“Geen probleem,” zei Garrett.



Ze hingen op. Riley stapte terug de deuropening in en zag dat Ryan en April nu in een luchtig lijkend gesprek verwikkeld zaten. Alles leek ineens een stuk beter. Ondanks al haar tekortkomingen, en die van Ryan, hadden ze April een beter leven gegeven dan veel andere kinderen hadden.



Op dat moment voelde ze een hand op haar schouder en hoorde ze een stem.



“Riley.”



Ze draaide zich om en zag Bills vriendelijke gezicht. Toen ze weg stapte van de deuropening om met hem te praten, kon Riley het niet laten om heen en weer te kijken tussen haar jarenlange partner en haar ex-man. Zelfs in deze wanhoopstoestand zag Ryan eruit als de succesvolle advocaat die hij ook was. Zijn blonde lokken en gladde praatjes openden overal waar hij ging deuren. Bill, zoals ze zich vaak gerealiseerd had, zag er meer uit zoals zij. Zijn donkere haar had hier en daar strepen grijs en hij was een stuk steviger en meer verfomfaaid dan Ryan. Maar Bill had zo zijn eigen specialismen waarin hij kundig was en hij was een stuk betrouwbaarder geweest in haar leven.



“Hoe gaat het met haar?” vroeg Bill.



“Beter. Hoe zit het met Joel Lambert?”



Bill schudde zijn hoofd.



“Dat tuig is echt geen lieverdje,” zei hij. “Hij praat nu, tenminste. Hij zeg dat hij wat mannen kent die heel veel geld hadden verdiend aan jonge meisjes, en dat hij het zelf ook eens wilde uitproberen. Hij toont totaal geen spijt, een pure sociopaat. Hoe dan ook, hij zal sowieso veroordeeld worden en de gevangenis in moeten. Hij zal waarschijnlijk wel een deal sluiten met justitie, hoor.”



Riley fronste. Ze had een hekel aan die deals. En vooral deze maakte haar overstuur.



“Ik weet hoe je daarover denkt,” zei Bill. “Maar ik denk dat hij erop los zal praten, en dat we veel andere klootzakken achter de tralies kunnen stoppen. Dat is iets goeds.”



Riley knikte. Het was fijn om de te weten dat er een gouden randje zat aan dit vreselijke gedoe. Maar er was iets waar ze met Bill over moest praten, en ze wist niet zeker hoe ze het aan moest snijden.



“Bill, over teruggaan naar werk…”



Bill klopte op haar schouder.



“Ik snap het,” zei hij. “Je kunt even niet met zaken aan de slag. Je hebt wat vrije tijd nodig. Maak je geen zorgen, ik begrijp het. Iedereen in Quantico zal het begrijpen. Neem zoveel tijd als je nodig hebt.”



Hij keek op zijn horloge.



“Het spijt me dat ik zo snel weg moet, maar…”



“Ga maar,” zei Riley. “En bedankt voor alles.”



Ze omhelsde Bill, en hij vertrok. Riley stond in de gang en dacht aan haar nabije toekomst.




“Neem zoveel tijd als je nodig hebt,”

 had Bill gezegd.



Maar dat zou niet zo makkelijk worden. Wat er zojuist met April gebeurd was, was een herinnering aan al het slechts dat daarbuiten nog rondliep. Het was aan haar om zoveel mogelijk ervan te stoppen. En als ze iets in het leven zeker wist, was het dat het kwaad nooit rust nam.












 




HOOFDSTUK TWEE




 





Zeven weken later





 



 



Toen Riley aankwam bij de psychologenpraktijk, zag ze Ryan alleen in de wachtkamer zitten.



“Waar is April?” vroeg ze.



Ryan knikte naar een gesloten deur.



“Ze is bij Dr. Sloat,” zei hij. Hij klonk alsof hij niet op zijn gemak was. “Ze hadden iets waar ze alleen over moesten praten. En het is de bedoeling dat we daarna ook naar binnen gaan en ons bij hen aansluiten.”



Riley zuchtte en ging op een stoel vlakbij zitten. Zij, Ryan en April hadden hier de afgelopen weken veel emotioneel zware uren doorgebracht. Dit zou hun laatste sessie zijn met de psycholoog voordat ze een pauze namen voor de kerstvakantie.



Dr. Sloat had erop gestaan dat het hele gezin meewerkte aan Aprils herstel. Het was voor alle drie hard werken geweest. Maar tot Riley’s opluchting, had Ryan volmondig meegewerkt aan het proces. Hij was naar alle sessies die in zijn planning pasten gegaan, en hij was zelfs minder gaan werken om hier meer tijd voor vrij te maken. Vandaag had hij April op school opgehaald en hierheen gebracht.



Riley bestudeerde het gezicht van haar ex-man terwijl hij naar de deur van het kantoor staarde. Op veel manieren leek hij een ander mens. Nog maar kort geleden was hij nog zo onoplettend geweest dat het strafbaar zou moeten zijn als ouder. Hij had altijd volgehouden dat al Aprils problemen de schuld van Riley waren.



Maar Aprils drugsgebruik en haar veel te dichtbije aanraking met gedwongen prostitutie hadden iets in Ryan veranderd. Na haar verblijf in de ontwenningskliniek was April nu zes weken met Riley thuis. Ryan was vaak op bezoek gekomen en was langsgekomen voor Thanksgiving. Soms leken ze bijna op een normaal functionerend gezien.



Maar Riley bleef zichzelf eraan herinneren dat ze nooit echt een functionerend gezin waren geweest.




Zou daar nu verandering in kunnen komen?

 vroeg ze zich af. Wil ik dat daar verandering in komt?




Riley voelde zich verscheurd, en ook een beetje schuldig. Ze had allang proberen te accepteren dat Ryan waarschijnlijk geen deel zou zijn van haar toekomst. Misschien was er zelfs een andere man in haar leven.



Er was altijd een soort aantrekkingskracht tussen haar en Bill geweest. Maar ze hadden ook regelmatig geruzied en gekibbeld. Bovendien was hun professionele relatie al lastig genoeg zonder er romantische gevoelens bij te betrekken.



Haar aardige en aantrekkelijke buurman, Blaine, leek een betere optie, al helemaal omdat zijn dochter Crystal Aprils beste vriendin was.



Alsnog leek Ryan op momenten als deze op diezelfde man waar ze zoveel jaren geleden verliefd op was geworden. Waar ging het nu naartoe? Ze wist het echt niet.



De deur van het kantoor ging open en Dr. Lesley Sloat stapte naar buiten.



“Jullie mogen nu naar binnen,” zei ze met een glimlach.



Riley vond de korte, gedrongen, goedgezinde psychologe erg aardig, en April was duidelijk ook gek op haar.



Riley en Ryan stapten allebei het kantoor binnen en gingen zitten in twee comfortabele beklede stoelen. Ze zaten tegenover April, die op een bank naast Dr. Sloat zat. April glimlachte zwakjes. Dr. Sloat gebaarde naar haar dat ze kon beginnen met praten.



“Er is iets gebeurd deze week,” zei April. “Het is moeilijk om over te praten…”



Riley’s ademhaling versnelde en ze voelde haar hart sneller slaan.



“Het heeft te maken met Gabriela,” zei April. “Misschien had ze hier vandaag ook moeten zijn om mee te praten, maar ze is er niet, dus…”



April maakte haar zin niet af.



Riley was verbaasd. Gabriela was een stevige Guatemalteekse vrouw van middelbare leeftijd die al jarenlang de huishoudster van het gezin was. Ze woonde bij Riley en April en was een volwaardig gezinslid.



April ademde diep in en vervolgde, “Een paar dagen geleden zei ze iets wat ik niet tegen jullie gezegd heb. Maar ik denk dat jullie het moeten weten. Gabriela zei dat ze weg moest.”



“Waarom?” zei Riley terwijl ze naar adem snakte.



Ryan keek verward. “Betaal je haar niet genoeg?” vroeg hij.



“Het komt door mij,” zei April. “Ze zei dat ze het niet meer kon. Ze zei dat het te veel verantwoordelijkheid voor haar was om te zorgen dat ik mezelf niet zou verwonden of zou doodgaan.”



April pauzeerde. Een traan welde op in haar ooghoek.



“Ze zei dat ik te makkelijk het huis uit kon glippen zonder dat ze het doorhad. Ze kon ’s nachts niet meer slapen, bleef zich maar afvragen of ik veilig was. Ze zei dat nu ik weer gezond was, ze per direct het huis verliet.”



Riley stond versteld van de schrik. Ze had geen idee gehad dat Gabriela zoiets dacht.



“Ik smeekte haar om niet te gaan,” zei April. “Ik huilde en zij huilde ook. Maar ik kon haar niet op andere gedachten brengen, en ik was zo bang.”



April slikte een traan in en veegde haar ogen af met een tissue.



“Mam,” zei April, “Ik ben letterlijk op mijn knieën gaan zitten. Ik beloofde dat ik haar zich nooit, nooit
 meer zo zou laten voelen. Uiteindelijk… uiteindelijk gaf ze me een knuffel en zei ze dat ze niet zou vertrekken, zolang ik me aan mijn belofte zou houden. En dat ga ik doen. Dat ga ik echt doen. Mam, Pap, ik zal jullie of Gabriela of wie dan ook zich nooit meer zo’n zorgen om mij laten maken.”



Dr. Sloat klopte op Aprils hand en glimlachte naar Riley en Ryan.



Ze zei, “Ik denk dat wat April wil zeggen, is dat ze de bladzijde omslaat.”



Riley zag dat Ryan een zakdoek pakte en zijn ogen depte. Ze had hem maar zelden zien huilen. Maar ze begreep hoe hij zich voelde. Ze voelde zelf ook een brok in haar keel. Het was Gabriela, niet Riley, niet Ryan, maar Gabriela, die April het licht had laten zien.



Alsnog voelde Riley zich intens dankbaar dat haar gezin in goede gezondheid samen kerst zou kunnen vieren. Ze negeerde het angstige gevoel in haar onderbuik, dat vreselijke gevoel dat er monsters op de loer lagen om haar vakantie te verpesten.














 




HOOFDSTUK DRIE




 



Toen Shane Hatcher op eerste kerstdag de gevangenisbibliotheek inliep, zag hij op de klok aan de muur dat het twee minuten voor het hele uur was.




Perfecte timing,

 dacht hij.



Over een paar minuten zou hij ontsnappen.



Hij vond de kerstversiering die hier en daar hing vermakelijk om te zien. Het was allemaal gemaakt van gekleurd piepschuim, natuurlijk. Er was niks hards of scherps of iets wat als touw gebruikt zou kunnen worden. Hatcher had heel wat kerstvakanties hier in Sing Sing doorgebracht, en het concept om hier een kerstsfeer te proberen op te roepen vond hij altijd maar absurd. Hij lachte bijna hardop toen hij zag dat Freddy, de zwijgzame bibliothecaris van de gevangenis, een rode kerstmuts droeg.



Freddy, die aan zijn bureau zat, draaide zich naar hem grijnsde een gruwelijke glimlach. Die glimlach zei Hatcher dat alles volgens plan verliep. Hatcher knikte zwijgend en glimlachte naar hem terug. Toen liep Hatcher tussen twee boekenkasten in en wachtte hij.



Precies toen de klok het hele uur sloeg, hoorde Hatcher het geluid van de opengaande deur van het laad- en losdock aan het uiteinde van de bieb. Kort daarna duwde een vrachtwagenchauffeur een grote plastic container op wielen naar binnen. De laaddeur sloot luidruchtig achter hem.



“Wat heb je deze week voor me, Bader?” vroeg Freddy.



“Wat denk je dat ik heb?” zei de chauffeur. “Boeken, boeken en nog meer boeken.”



De chauffeur spiekte snel in Hatchers richting, en draaide toen weg. Hij maakte natuurlijk deel uit van het plan. Vanaf dat moment deden zowel de chauffeur als Freddy alsof Hatcher er helemaal niet was.




Uitstekend,

 dacht Hatcher.



Bader en Freddy laadden samen de boeken uit op een stalen tafel met wieltjes.



“Wat dacht je van een kopje koffie in de kantine?” zei Freddy tegen de chauffeur. “Of wat warme eierpunch misschien? Dat hebben ze omdat het een feestdag is.”



“Klinkt goed,”



De twee mannen maakte een informeel praatje terwijl ze door de dubbele klapdeuren de bibliotheek uitliepen.



Hatcher bleef even zwijgend stilstaan en bestudeerde de exacte positie van de container. Hij had een bewaker betaald om de beveiligingscamera de afgelopen dagen stukje bij beetje te draaien totdat er een blinde vlek was ontstaan in de bibliotheek; een blinde vlek die de bewakers die de beeldschermen in de gaten hielden nog niet was opgevallen. Het zag ernaar uit dat de chauffeur de container perfect had neergezet.



Hatcher stapte stilletjes tussen de boekenkasten vandaan en klom de container in. De chauffeur had een ruwe, zware verhuisdeken op de bodem laten liggen. Hatcher trok de deken over zichzelf heen.



Nu begon de enige fase van Hatchers plan waar er iets mis kon gaan. Maar zelfs als er al iemand de bibliotheek binnen zou komen, betwijfelde hij of diegene in de container zou kijken. Anderen, die normaal gesproken de vrachtwagen goed in de gaten zouden houden terwijl deze wegreed, waren ook omgekocht.



Niet dat hij bezorgd of nerveus was. Zulk soort emoties voelde hij al zo’n dertig jaar niet meer. Een man die niks te verliezen had, had ook geen reden tot angst of onbehagen. Het enige wat hem interesseerde was het vooruitzicht van het onbekende.



Hij lag onder de deken en luisterde aandachtig. Hij hoorde de klok aan de muur een minuut lang tikken.




Nog vijf minuten,

 dacht hij.



Dat was het plan. Die vijf minuten boden Freddy de kans om onwetendheid te claimen. Hij kon in alle eerlijkheid zeggen dat hij Hatcher niet in de container had zien klimmen. Hij kon zeggen dat hij dacht dat Hatcher vroeger uit de bieb was vertrokken. Aan het einde van de vijf minuten zouden Freddy en de chauffeur terugkomen, en zou Hatcher de bieb uitgerold worden en de gevangenis uitgereden worden.



Ondertussen dacht Hatcher aan wat hij zou doen met zijn vrijheid. Hij had onlangs nieuws gehoord wat het het risico waard maakte – zelfs interessant maakte.



Hatcher glimlachte toen hij dacht aan iemand anders die zijn ontsnapping erg interessant zou vinden. Hij zou willen dat hij Riley Paige’s gezicht kon zien wanneer ze hoorde dat hij op vrije voet was.



Hij gniffelde muisstil.



Hij had zin om haar weer te zien.












 




HOOFDSTUK VIER




 



Riley keek hoe April het doosje met Ryans kerstcadeau voor haar opende. Ze vroeg zich af in hoeverre Ryan op de hoogte was van haar dochters smaak tegenwoordig.



April glimlachte terwijl ze het bedelarmbandje pakte.



“Het is prachtig, Pappa!” zei ze, en ze gaf hem een kus op zijn wang.



“Ik hoorde dat ze op het moment helemaal in zijn,” zei Ryan.



“Dat zijn ze!” zei April. “Dankjewel!”



Ze knipoogde bijna onzichtbaar naar Riley. Riley onderdrukte een lachje. Een paar dagen geleden had April nog tegen Riley gezegd dat ze zo’n hekel had aan deze stomme armbandjes die alle meisjes nu droegen. Desondanks speelde April perfect alsof ze heel enthousiast was.



Riley wist dat dat natuurlijk niet allemaal toneelspel was. Ze zag dat April blij was dat haar vader tenminste de moeite had gedaan om een leuk kerstcadeau voor haar te kopen.



Riley dacht hetzelfde over de dure handtas die Ryan voor haar gekocht had. Hij was helemaal niet haar smaak, en ze zou hem nooit gebruiken, behalve wanneer Ryan in de buurt was. En voor zover zij wist, dacht Ryan misschien wel hetzelfde over de portemonnee die zij en April voor hem uitgekozen hadden.




We proberen weer een gezin te zijn,

 dacht Riley.



En voor nu leek het erop alsof ze daarin slaagden.



Het was kerstochtend, en Ryan was zojuist hier gekomen om de dag met ze door te brengen. Riley, April, Ryan en Gabriela dronken allemaal warme chocolademelk voor de knisperende open haard. De heerlijke geur van Gabriela’s uitgebreide kerstdiner kwam uit de keuken.



Riley, April en Ryan droegen alle drie de sjaals die Gabriela voor ze gebreid had, en Gabriela droeg pluizige pantoffels die April en Riley voor haar gekocht hadden.



De deurbel ging, en Riley stond op om open te doen. Haar buurman, Blaine, en zijn tienerdochter, Crystal, stonden buiten.



Riley vond het zowel fijn als ongemakkelijk om ze te zien. In het verleden was Ryan meer dan een beetje jaloers geweest op Blaine; en niet geheel zonder reden, moest Riley toegeven. In alle eerlijkheid vond ze hem best aantrekkelijk.



Riley kon het niet laten om hem in haar hoofd te vergelijken met Bill en Ryan. Blaine was een paar jaar jonger dan zij, slank en fit, en ze vond het leuk dat hij geen moeite deed om zijn terugtrekkende haarlijn te verhullen.



“Kom binnen!” zei Riley.



“Sorry, ik kan niet,” zei Blaine. “Ik moet naar het restaurant. Ik kwam Crystal wel even langs brengen.”



Blaine was eigenaar van een populair restaurant in het centrum. Riley besefte dat ze niet verbaasd moest zijn dat het met kerst open was. Het diner bij Blaine’s Grill vanavond zou vast heerlijk zijn.



Crystal haastte zich naar binnen en ging bij de anderen bij de open haard zitten. Zij en April scheurden meteen giechelend het pakpapier van de cadeaus die ze voor elkaar gekocht hadden.



Riley en Blaine gaven elkaar onopvallend een kerstkaart, en Blaine vertrok. Toen Riley zich weer bij de groep voegde, keek Ryan nogal nors. Riley stopte de kaart weg zonder deze te openen. Ze zou wachten tot Ryan weg was.




Mijn leven is zeker ingewikkeld,

 dacht ze. Maar het begon bijna als een normaal leven te voelen, een leven waar ze van kon genieten.



 



*



 




Riley’s voetstappen echoden in de grote, donkere kamer. Opeens hoorde ze hoorde ze het luide geklap van schakelaars. De lichten gingen aan, en even was ze verblind.





Riley bevond zich in een gang in wat op een wassenbeeldenmuseum leek, gevuld met akelige opstellingen. Aan het rechterkant was het lijk van een naakte vrouw als een pop tegen een boom gespreid. Links van haar hing een dode vrouw in kettingen gewikkeld aan een lantaarnpaal. Een opstelling verderop toonde de lichamen van meerdere vrouwen met de armen achter hun rug vastgebonden. Daarachter waren uitgehongerde lijken met hun ledematen grotesk neergelegd.





Riley herkende ieder tafereel. Het waren allemaal zaken waaraan ze in het verleden had gewerkt. Ze was haar persoonlijke spookhuis binnengekomen.





Maar wat deed ze hier?





Opeens hoorde ze een jonge stem angstig roepen.





“Riley, help me!”





Ze keek recht voor zich en zag het silhouet van een jong meisje dat haar armen wanhopig vooruit stak. Het leek op Jilly. Ze zat weer in de problemen.





Riley zette het op een rennen richting haar. Maar toen ging er nog een lamp aan en zag ze dat het silhouet helemaal niet Jilly was.





Het was een gerimpelde oude man die het uniform van een kolonel van de Marine droeg.





Het was Riley’s eigen vader. En hij lachte om Riley’s vergissing.





“Je dacht toch niet dat je hier een levend iemand zou vinden, toch?” zei hij. “Je bent niet nuttig voor anderen, tenzij ze dood zijn. Hoe vaak moet ik je dat nog zeggen?”





Riley was verward. Haar vader was maanden geleden overleden. Ze miste hem niet. Ze deed haar best om nooit meer aan hem te denken. Hij was altijd een harde man geweest die haar niets meer dan pijn had gegeven.





“Wat doe je hier?” vroeg Riley.





 “Ik kwam hier toevallig langs.” grinnikte hij. “Ik kwam even kijken hoe je je leven aan het verpesten was. Op dezelfde manier als altijd, zie ik.”





Riley wilde op hem afspringen. Ze wilde hem zo hard slaan als ze kon. Maar ze merkte dat ze verstijfd op haar plek stond.





Toen kwam een hard trillend geluid.





“Ik wou dat ik kon blijven kletsen,” zei hij. “Maar blijkbaar heb je wat anders te doen.”





Het trillen werd luider en luider. Haar vader draaide zich om en liep weg.





“Je hebt nooit iets goeds betekend, voor wie dan ook,” zei hij. “Niet eens voor jezelf.”




 



Riley’s ogen vlogen open. Ze besefte dat haar telefoon afging. Op de klok zag ze dat het zes uur ’s morgens was.



Ze zag dat de oproep van Quantico was. Dat ze op deze tijd gebeld werd, moest iets ergs te betekenen hebben.



Ze nam de telefoon op en hoorde de strenge stem van haar baas, Special Agent in Charge Brent Meredith.



“Agent Paige, kom onmiddellijk naar mijn kantoor,” zei hij. “Dat is een bevel.”



Riley wreef in haar ogen.



“Waar gaat dit over?” vroeg ze.



Er viel een korte stilte.



“Dat zullen we moeten bespreken in persoon,” zei hij.



Hij hing op. In haar suffigheid vroeg Riley zich even af of ze op haar kop zou krijgen voor iets wat ze gedaan had. Maar nee, ze was al maandenlang buiten dienst. Een telefoontje van Meredith kon maar één ding betekenen.




Het is een zaak,

 dacht Riley.



Hij zou haar voor geen enkele andere reden op een feestdag bellen.



En aan Merediths stem te horen, was het zeker weten iets groots. Misschien wel iets wat haar leven zou veranderen.












 




HOOFDSTUK VIJF




 



Riley’s bezorgdheid steeg toen ze het gebouw van de Behavioral Analysis Unit binnenliep. Toen ze Brent Merediths kantoor binnenkwam, zat haar baas aan zijn bureau op haar te wachten. Meredith, een grote man met hoekige, Afro-Amerikaanse gelaatstrekken, was altijd een indrukwekkende aanwezigheid. Op het moment zag hij er ook bezorgd uit.



Bill was er ook. Riley kon aan zijn gezichtsuitdrukking zien dat hij nog niet wist waar deze vergadering over ging.



“Ga zitten, Agent Paige,” zei Meredith.



Riley ging in een lege stoel zitten.



“Sorry dat ik je feestdagen onderbreek,” zei Meredith tegen Riley. “Het is even geleden dat we elkaar spraken. Hoe is het met je?”



Riley was verrast. Het was niks voor Meredith om een vergadering zo te beginnen; met een spijtbetuiging en een vraag naar haar welzijn. Normaal gesproken viel hij meteen met de deur in huis. Hij wist natuurlijk dat ze met verlof was door de crisis met April. Riley begreep dat Meredith zich oprecht zorgen maakte. Alsnog vond ze dit vreemd.



“Het gaat beter, dank je,” zei ze.



“En je dochter?” vroeg Meredith.



“Ze is goed aan het herstellen, bedankt voor het vragen,” zei Riley.



Meredith staarde haar even in stilte aan.



“Ik hoop dat je klaar bent om weer aan het werk te gaan,” zei Meredith. “Want je bent nog nooit zó hard nodig geweest op een zaak, als op deze.”



Riley’s verbeelding ging op vrije loop terwijl ze wachtte op uitleg.



Eindelijk zei Meredith, “Shane Hatcher is ontsnapt uit de Penitentiaire Inrichting Sing Sing.”



De woorden kwamen als donderslag bij heldere hemel. Riley was blij dat ze op een stoel zat.



“Mijn god,” zei Bill, die net zo overdonderd leek.



Riley kende Shane Hatcher goed – veel beter dan ze zou willen. Hij had levenslang zonder kans op voortijdige vrijlating en zat al tientallen jaren in de gevangenis. Tijdens zijn tijd in de gevangenis was hij een expert op het gebied van criminologie geworden. Hij had artikelen in wetenschappelijke tijdschriften gepubliceerd en had zelfs lesgegeven op de academie van de gevangenis. Riley had hem al een paar keer opgezocht in Sing Sing voor advies over zaken waar ze aan werkte.



Haar visites waren altijd aangrijpend geweest. Hatcher leek een soort speciale affiniteit te hebben met haar. En Riley wist dat ze diep vanbinnen meer door hem gefascineerd werd dan goed voor haar was. Het was waarschijnlijk de meest intelligente man die ze ooit ontmoet had – en waarschijnlijk ook de meest gevaarlijke.



Ze had na ieder bezoek gezworen dat ze nooit meer terug zou komen. Ze kon zich maar al te goed de laatste keer dat ze wegging uit Sing Sing herinneren.




“Ik kom hier niet meer terug om je weer te zien,”

 had ze tegen hem gezegd.




“Wellicht is dat ook niet nodig,”

 had hij geantwoord.



Terugkijkend leken de woorden zorgwekkend veel op een soort voorkennis.



“Hoe is hij ontsnapt?” vroeg Riley aan Meredith.



“Ik heb niet veel details,” zei Meredith. “Maar zoals je vast wel weet, bracht hij veel tijd door in de bibliotheek van de gevangenis, en werkte hij daar ook vaak als assistent. Hij was er gisteren toen er een nieuwe lading boeken geleverd werd. Hij moet weggeglipt zijn op de vrachtwagen die de boeken bracht. Gisteravond laat, zo rond de tijd dat de bewakers doorhadden dat hij verdwenen was, werd de vrachtwagen leeg gevonden op een paar kilometer afstand van Ossining. Er was geen spoor van de bestuurder.”



Meredith viel weer stil. Riley geloofde maar al te goed dat Hatcher zo’n gedurfde ontsnappingspoging had gewaagd. Wat de bestuurder betreft, dacht Riley eigenlijk liever niet aan wat er met hem gebeurd kon zijn.



Meredith leunde over zijn bureau naar Riley.



“Agent Paige, jij kent Hatcher beter dan wie dan ook. Wat kun je ons over hem vertellen?”



Riley, nog steeds duizelig van het nieuws, ademde diep in.



Ze zei, “Hatcher was in zijn jeugd een bendelid in Syracuse. Hij was ongewoon wreed, zelfs voor een geharde crimineel. Hij werd ‘Shane the Chain’ genoemd omdat hij leden van rivaliserende bendes doodsloeg met kettingen.”



Riley pauzeerde even en dacht terug aan wat Shane haar verteld had.



“Een wijkagent maakte het zijn persoonlijke missie om Hatcher te pakken. Hatcher nam wraak door hem tot een onherkenbare moes te slaan met sneeuwkettingen. Hij liet zijn verminkte lijk achter op zijn veranda, zodat zijn eigen gezin hem zou vinden. Dat is wanneer Hatcher gepakt werd. Hij zit nu dertig jaar in de gevangenis. Het was de bedoeling dat hij nooit vrij zou komen.”



Er viel nog een stilte.



“Hij is nu vijfenvijftig,” zei Meredith. “Ik denk dat hij na dertig jaar in de gevangenis niet meer zo gevaarlijk is als hij was toen hij jong was.”



Riley schudde haar hoofd.



“Je hebt het mis,” zei ze. “Toentertijd was hij slechts een onnozele schoft. Hij had geen idee waar hij toe in staat was. Maar hij heeft door de jaren heen veel kennis vergaard. Hij weet dat hij een genie is. En hij heeft nooit oprechte spijt getoond. O, hij heeft met de jaren geleerd hoe hij een perfecte façade op kan houden. En hij heeft zichzelf gedragen in de gevangenis – ook al verkort het zijn straf niet, hij krijgt er wel privileges voor. Maar ik weet zeker dat hij wreder en gevaarlijker is dan ooit.”



Riley dacht even na. Iets zat haar dwars. Maar ze kon er net niet bij komen wat dat was.



“Weet iemand waarom?” vroeg ze.



“Waarom wat?” zei Bill.



“Waarom hij ontsnapt is.”



Bill en Meredith keken elkaar verbaasd aan.



“Waarom ontsnappen mensen uit de gevangenis?” vroeg Bill.



Riley begreep nu hoe vreemd haar vraag klonk. Ze dacht aan die ene keer dat Bill met haar mee naar Hatcher gegaan was.



“Bill, jij hebt hem ontmoet,” zei ze. “Leek hij ontevreden? Rusteloos?”



Bill dacht fronsend na.



“Nee, hij leek eerder…”



Hij maakte zijn zin niet af.



“Bijna voldaan, misschien?” maakte Riley zijn gedachte af. “De gevangenis leek wel bij hem te passen. Ik heb nooit het gevoel gekregen dat hij überhaupt vrijheid wilde. Hij heeft iets ‘Zens’ over zich, hij is nergens in het leven echt aan gehecht. Voor zover ik weet heeft hij geen verlangens. Vrijheid heeft hem niks te bieden. En nu is hij op de vlucht, wordt hij gezocht. Dus waarom besloot hij te ontsnappen? En waarom nu?”



Meredith trommelde met zijn vingers op zijn bureau.



“Hoe ben je vorige keer dat je hem zag vertrokken?” vroeg hij. “Zijn jullie op goede voet uit elkaar gegaan?”



Riley onderdrukte maar net een wrange glimlach.



“We gaan nooit op goede voet uit elkaar,” zei ze.



Na een korte pauze, voegde ze toe, “Ik snap wat je bedoelt. Je vraagt je af of ik misschien zijn doelwit ben.”



“Is dat mogelijk?” vroeg Bill.



Riley gaf geen antwoord. Ze dacht weer terug aan wat Hatcher tegen haar gezegd had, toen ze hem zei dat ze niet terug zou komen om hem te zien.




“Wellicht is dat ook niet nodig.”




Was het een dreigement geweest? Riley wist het niet.



Meredith zei, “Agent Paige, ik hoef je niet uit te leggen dat dit een hectische, prominente zaak gaat worden waar veel druk op staat. Op dit moment verspreidt deze informatie zich al als een lopend vuurtje naar de media. Ontsnappingen uit de gevangenis komen altijd groots in het nieuws. Soms zorgen ze zelfs voor algehele paniek. Wat hij ook van plan is, we moeten hem snel stoppen. Ik had echt gewild dat je eerste zaak als je terugkwam niet zo gevaarlijk en moeilijk zou zijn. Voel je je klaar? Voel je je ertoe in staat?”



Riley voelde een vreemde tinteling terwijl ze de vraag overdacht. Het was een gevoel dat ze maar zelden had gevoeld voordat ze een zaak aannam. Het duurde haar even om te beseffen dat het pure, onvervalste angst was.



Maar het was geen angst voor haar eigen veiligheid. Het was iets anders. Het was iets onbekends, iets irrationeels. Misschien was het het feit dat Hatcher haar zo goed kende. In haar ervaring wilden gevangen altijd iets terug in ruil voor informatie. Maar Hatcher had geen interesse in de standaard ruilmiddelen als sigaretten of whiskey. Zijn eigen voor wat, hoort wat
 was zowel simpel als zeer huiveringwekkend geweest.



Hij wilde dat ze dingen over zichzelf vertelde.




“Iets waarvan je niet wil dat anderen het weten,”

 had hij gezegd. “Iets waarvan je niet wil dat ook maar iemand het weet.”




Riley had hier, achteraf gezien misschien te gemakkelijk, mee ingestemd. Nu wist Hatcher van alles over haar; dat ze een onvolmaakte moeder was, dat ze haar vader haatte en niet naar zijn begrafenis was gegaan, dat er een seksuele aantrekkingskracht hing tussen haar en Bill, en dat ze soms, net als Hatcher zelf, plezier haalde uit geweld en moord.



Ze dacht terug aan wat hij had gezegd tijdens haar laatste bezoek.




“Ik ken je. Op sommige manieren ken ik je beter dan dat je jezelf kent.”




Was ze echt opgewassen tegen de scherpzinnigheid van zo’n man? Meredith zat daar en wachtte geduldig op antwoord op zijn vraag.



“Ik ben zo klaar als maar kan,” zei ze, terwijl ze probeerde om zelfverzekerder te klinken dan dat ze zich voelde.



“Mooi,” zei Meredith. “Hoe denk je dat we verder moeten?”



Riley dacht even na.



“Bill en ik moeten alle informatie over Shane Hatcher bestuderen die de FBI heeft,” zei ze.



Meredith knikte en zei, “Ik heb al tegen Sam Flores gezegd dat hij alles moet klaarzetten.”



 



*



 



Een paar minuten later zaten Riley, Bill en Meredith in de vergaderzaal van de BAU te kijken naar het enorme multimediascherm dat Sam Flores had klaargezet. Flores was een labtechnicus met een bril met zwart montuur.



“Ik denk dat ik alles heb wat jullie mogelijk zouden willen zien,” zei Flores. “Geboorteakte, arrestatiegegevens, rechtbankverslagen, alles.”



Riley zag dat het een indrukwekkende tentoonstelling was. En het liet zeker weten niets aan de verbeelding over. Er waren enkele gruwelijke foto’s van Shane Hatchers vermoorde slachtoffers, waaronder de verminkte agent die op zijn eigen veranda lag.



“Wat weten we over de agent die Hatcher vermoord heeft?” vroeg Bill.



Flores bracht enkele foto’s van een vriendelijk uitziende politieagent naar voren.



“Het is Agent Lucien Wayles, zesenveertig jaar oud toen hij overleed in 1986,” zei Flores. “Hij was getrouwd en had drie kinderen, had een Medaille voor Uitzonderlijke Moed, was geliefd en werd gerespecteerd. De FBI werkte samen met de plaatselijke politie en kreeg Hatcher een paar dagen na de moord op Wayles te pakken. Het is verbazingwekkend dat ze hem niet op dat moment zelf tot moes geslagen hadden.”



Terwijl ze het scherm bestudeerde, was Riley het meest getroffen door de foto’s van Hatcher zelf. Ze herkende hem amper. Alhoewel de man die ze kende intimiderend kon zijn, maakte hij toch een fatsoenlijke, zelfs geleerde indruk, met zijn leesbril die altijd op zijn neus stond. De jonge Afro-Amerikaan op de arrestatiefoto’s uit 1986 had een mager, hard gezicht en een wrede, lege blik. Riley kon bijna niet geloven dat dit dezelfde persoon was.



Ondanks de compleetheid en de mate van detail in de tentoonstelling, voelde Riley zich toch ontevreden. Ze dacht dat ze Shane Hatcher zo goed kende als wie dan ook. Maar ze kende deze
 Shane Hatcher niet, het wrede jonge bendelid genaamd “Shane the Chain.”




Ik moet hem leren kennen,

 dacht ze.



Anders maakte ze geen enkele kans om hem te pakken te krijgen.



Op een of andere manier had ze het gevoel dat het koele, digitale display tegen haar werkte. Ze had iets tastbaarders nodig; echte glimmende foto’s met vouwen en rafelige randjes, vergeelde en brosse verslagen en documenten.



Ze vroeg aan Flores, “Zou ik de originele documenten kunnen inzien?”



Flores snoof lichtelijk in ongeloof.



“Sorry, Agent Paige, maar dat is niet mogelijk. De FBI heeft alle papieren dossiers in 2014 versnipperd. Alles is nu gescand en gedigitaliseerd. Dat wat je nu ziet, is alles wat we hebben.”



Riley zuchtte teleurgesteld. Ja, ze kon zich de versnippering van die miljoenen papieren dossiers nog wel herinneren. Andere agenten hadden erover geklaagd, maar toentertijd had het haar niet echt een probleem geleken. Maar nu verlangde ze eerlijk gezegd naar wat ouderwetse tastbaarheid.



Op dit moment was het echter belangrijk om Hatchers volgende stap te achterhalen. Een idee kwam in haar op.



“Wie was de agent die Hatcher gearresteerd heeft?” vroeg ze. “Als hij nog in leven is, is hij vermoedelijk Hatchers eerste doelwit.”



 “Het was geen plaatselijke agent,” zei Flores. “En het was geen ‘hij.’”



Hij bracht een oude foto van een vrouwelijke agent naar voren.



“Haar naam was Kelsey Sprigge. Ze was een FBI agent op het kantoor in Syracuse, was op dat moment vijfendertig. Ze is nu zeventig, met pensioen en woont in Searcy, een plaats vlakbij Syracuse.”



Riley was verbaasd dat Sprigge een vrouw was.



“Ze moet bij de FBI gegaan zijn…” begon Riley.



Flores maakte haar gedachte af.



“Ze kwam erbij in 1972, vlak na het overlijden van J. Edgar. Toen was het eindelijk ook voor vrouwen toegestaan om FBI agent te worden. Daarvoor was ze een plaatselijke politieagent.”



Riley was onder de indruk. Kelsey Sprigge had heel wat geschiedenis meegemaakt.



“Wat kun je me over haar vertellen?” vroeg Riley aan Flores.



“Ze is weduwe en heeft drie kinderen en drie kleinkinderen.”



“Bel het FBI-kantoor in Syracuse en zeg dat ze er alles aan moeten doen om Sprigge veilig te houden,” zei Riley. “Ze is ernstig in gevaar.”



Flores knikte.



Toen richtte ze zich op Meredith.



“Meneer, ik heb een vliegtuig nodig.”



“Waarom?” vroeg hij verward.



Ze ademde diep in.



“Shane is misschien onderweg naar Sprigge om haar te vermoorden,” zei ze. “En ik wil haar eerst zien.”












 




HOOFDSTUK ZES




 



Terwijl het FBI-vliegtuig landde op de landingsbaan van Syracuse Hancock International Airport, herinnerde Riley zich iets wat haar vader gisteren in haar droom had gezegd.




“Je bent niet nuttig voor anderen, tenzij ze dood zijn.”




Riley stond versteld van de ironie. Dit was misschien de eerste zaak die haar ooit was toegekend waar er nog niemand vermoord was.




Maar daar komt waarschijnlijk snel verandering in,

 dacht ze.



Ze maakte zich vooral zorgen om Kelsey Sprigge. Ze wilde de vrouw in levende lijve zien om te verzekeren dat het goed met haar ging. Vanaf dan zou het aan Riley en Bill zijn om dat ook zo te houden, en dat betekende dat ze Shane Hatcher moesten opsporen en hem terug naar de gevangenis moesten brengen.



Terwijl het vliegtuig naar de terminal taxiede, zag Riley dat ze een ware winterse wereld in waren gereisd. Alhoewel de landingsbaan vrijgemaakt was, was aan de enorme bergen sneeuw te zien hoeveel werk de ploegen onlangs verricht hadden.



Het was een flinke verandering in omgeving ten opzichte van Virginia. Een erg welkome verandering. Riley besefte nu in hoeverre ze een nieuwe uitdaging nodig had. Ze had Gabriela vanuit Quantico gebeld om uit te leggen dat ze onderweg was om aan een zaak te werken. Gabriela was blij voor haar geweest en had haar verzekerd dat ze voor April zou zorgen.



 Toen het vliegtuig tot stilstand kwam, pakten Riley en Bill hun spullen en klommen ze de trap af, het ijzige asfalt op. De voelde de kou in haar gezicht slaan, en was blij dat ze een dikke jas met muts had gekregen in Quantico.



Twee mannen kwamen op ze afsnellen en stelden zichzelf voor als Agenten McGill en Newton van het FBI-kantoor in Syracuse.



“We zijn hier op jullie op welke manier dan ook bij te staan,” zei McGill tegen Bill en Riley terwijl ze met zijn allen de terminal in haastten.



Riley stelde de eerste vraag die in haar opkwam.



“Hebben jullie mensen die op Kelsey Sprigge letten? Weten jullie zeker dat ze veilig is?”



“Er zijn wat plaatselijke agenten gepost voor haar huis in Searcy,” zei Newton. “We weten zeker dat het prima met haar gaat.”



Riley wilde dat ze zich net zo zeker kon voelen.



Bill zei, “Oké dan. Op dit moment hebben we gewoon iets nodig om naar Searcy te rijden.”



McGill zei, “Searcy is niet ver van Syracuse en de wegen zijn sneeuwvrij. We hebben een SUV voor jullie meegenomen, maar.. eh, zijn jullie gewend om te rijden door de noordelijke winters?”



“Syracuse wint ieder jaar de Gouden Sneeuwbal,” voegde Newton toe met een soort dwaze trots.



“Gouden Sneeuwbal?” vroeg Riley.



“Dat is de prijs die de staat van New York uitreikt voor de meeste sneeuw,” zei McGill. “We zijn kampioen. En we hebben een trofee om het te bewijzen.”



“Misschien moet een van ons jullie erheen rijden,” zei Newton.



Bill grinnikte. “Bedankt, maar ik denk dat het wel goedkomt. Ik heb een paar jaar geleden een winter aan een zaak in North Dakota gewerkt. Ik heb daar flink kunnen oefenen met rijden in de sneeuw.”



Alhoewel Riley het niet zei, voelde zij zich ook ervaren in dit soort autorijden. Ze had leren rijden in de bergen van Virginia. De sneeuw lag daar misschien niet zo dik als hier, maar de kleine weggetjes werden nooit snel geruimd. Ze had waarschijnlijk net zoveel over ijzige wegen gereden als de rest hier.



Maar ze liet Bill graag achter het stuur. Ze was momenteel te bekommerd om Kelsey Sprigge’s veiligheid. Bill pakte de sleutels en ze vertrokken.



“Ik moet zeggen, het voelt goed om weer samen te werken,” zei Bill terwijl hij reed. “Egoïstisch van me, denk ik. Ik werk graag met Lucy, maar het is niet hetzelfde.”



Riley glimlachte. Zij vond het ook fijn om weer met Bill te werken.



“Alsnog wil een deel van me dat je niet aan deze zaak werkt,” vervolgde Bill.



“Waarom niet?” vroeg Riley verbaasd.



Bill schudde zijn hoofd.



“Ik heb gewoon een slecht voorgevoel,” zei hij. “Ik heb Hatcher ook ontmoet, weet je nog. Ik ben niet snel bang, maar… nou, hij is me er eentje.”



Riley gaf geen antwoord, maar kon het niet met Bill oneens zijn. Ze wist dat Hatcher Bill tijdens dat bezoek op stang had gejaagd. De langdurig gevangene had zijn griezelige instinct gebruikt om wat gehaaide opmerkingen over Bills privéleven te maken.



Riley wist nog hoe Hatcher naar Bills trouwring had gewezen en had gezegd:




“Stop ermee om de dingen met je vrouw goed te maken. Dat is niet mogelijk.”




Hatcher had gelijk gehad, en Bill zat nu middenin een nare scheiding.



Aan het einde van datzelfde bezoek, had hij iets tegen Riley gezegd wat haar nog steeds achtervolgde.




“Stop ermee om ertegen te vechten.”




Tot op de dag van vandaag wist ze niet waartegen ze van Hatcher moest stoppen met vechten. Maar ze voelde een onverklaarbare vrees dat ze er op een dag achter zou komen.



 



*



 



Even later parkeerde Bill naast een enorme berg geruimde sneeuw bij Kelsey Sprigge’s huis in Searcy. Riley zag een politiewagen met twee agenten erin vlakbij geparkeerd staan. Maar twee agenten in een auto maakten niet meteen dat Riley zich erg gerustgesteld voelde. De wrede en briljante crimineel die uit Sing Sing ontsnapt was zou moeiteloos korte metten met ze kunnen maken.



Bill en Riley stapten uit hun auto en lieten hun penningen aan de agenten zien. Daarna liepen ze over de vrijgemaakte stoep richting het huis. Het was een ouderwets huis met twee verdiepingen en een handig schuin dak en een omheinde veranda. Het hele huis was bekleed met kerstlichtjes. Riley drukte op de deurbel.



Een vrouw maakte de deur open met een charmante glimlach. Ze was slank en fit en droeg een joggingpak. Haar gezichtsuitdrukking was helder en vrolijk.



“Ah, jullie zullen Agenten Jeffreys en Paige zijn,” zei ze. “Ik ben Kelsey Sprigge. Kom binnen. Het is veel te koud buiten,”



Kelsey Sprigge leidde Riley en Bill naar een knusse woonkamer met een laaiende open haard.



“Willen jullie iets te drinken?” vroeg ze. “Natuurlijk, jullie zijn aan het werk. Ik zet wel wat koffie.”



Ze ging de keuken in, en Bill en Riley gingen zitten. Riley keek rond naar de kerstdecoraties en de tientallen fotolijstjes met foto’s die aan de muren hingen en op het meubilair stonden. Het waren foto’s van Kelsey Sprigge in verschillende periodes van haar volwassen leven, omringd door kinderen en kleinkinderen. In veel foto’s stond een glimlachende man naast haar.



Riley herinnerde zich dat Flores had gezegd dat ze een weduwe was. Afgaande op de foto’s dacht Riley dat het een lang en gelukkig huwelijk was geweest. Op een of andere manier was Kelsey Sprigge erin geslaagd om te doen wat Riley nooit gelukt was. Ze had een rijk, liefdevol gezinsleven gehad terwijl ze ook werkte als FBI agent.



Riley wilde haar maar al te graag vragen hoe dit haar gelukt was. Maar nu was natuurlijk niet het juiste moment.



 De vrouw kwam snel terug met een dienblad met twee kopjes koffie, koffiemelk en suiker, en, tot Riley’s verbazing, een glas whiskey met ijs voor zichzelf.



Riley was erg onder de indruk van Kelsey. Voor een vrouw van zeventig was ze ontzettend kwiek en vol levenslust, en een stuk stoerder dan de meeste vrouwen die ze ontmoet had. In sommige opzichten had Riley het idee dat ze naar een toekomstige versie van zichzelf keek.



“Nou,” zei Kelsey die glimlachend ging zitten. “Ik zou willen dat het weer iets verwelkomender was.”



Riley was onthutst door haar ongedwongen gastvrijheid. Gezien de omstandigheden had ze verwacht dat de vrouw erg in paniek zou zijn.



“Mevrouw Sprigge…” begon Bill.



“Noem me Kelsey, alsjeblieft,” onderbrak de vrouw. “En ik weet waarom jullie hier zijn. Jullie maken je zorgen dat Shane Hatcher achter me aan komt, dat ik zijn eerste doelwit ben. Jullie denken dat hij me wil vermoorden.”



Riley en Bill keken elkaar aan, en wisten niet zo goed wat ze moesten zeggen.



“En daarom staan die agenten natuurlijk buiten,” zei Kelsey met nog steeds een vriendelijke glimlach. “Ik heb ze gevraagd of ze binnenkwamen om op te warmen, maar ze weigerden. Ik mocht vanmiddag niet eens naar buiten om te joggen! Echt jammer, ik vind het zo lekker om hard te lopen in dit frisse weer. Maar goed, ik maak me geen zorgen dat ik vermoord word, en ik denk dat jullie dat ook niet hoeven te doen. Ik denk echt niet dat Shane Hatcher zoiets van plan is.”



Riley flapte er bijna uit, “Waarom niet?”




In plaats daarvan zei ze voorzichtig, “Kelsey, jij hebt hem gevangen. Jij hebt hem voor het gerecht gebracht. Hij zit zijn hele leven in de gevangenis door jou. Misschien ben je wel de hele reden waarom hij ontsnapt is.”



Kelsey zei even niks. Ze keek naar het pistool in Riley’s holster.



“Wat voor een wapen heb je, liefje?” vroeg ze.



“Een veertig kaliber Glock,” zei Riley.



“Wat leuk!” zei Kelsey. “Mag ik er eens naar kijken?”



Riley gaf Kelsey haar wapen aan. Kelsey haalde het magazijn eruit en bestudeerde het pistool. Ze ging er mee om met de waardering van een expert.



“Glocks kwamen net wat te laat in mijn carrière,” zei ze. “Ik vind ze wel wat. Het frame van polymeer ligt lekker in de hand, erg licht, goede stabiliteit. En ik vind het vizier echt geweldig.”



Ze stopte het magazijn terug en gaf het pistool terug aan Riley. Toen liep ze naar een bureau. Ze pakte een eigen semiautomatisch wapen.



“Ik heb Shane Hatcher neergeschoten met dit pareltje,” zei ze glimlachend. Ze gaf het pistool aan Riley en ging weer zitten. “Een Smith en Wesson Model 459. Ik verwondde en ontwapende hem. Mijn partner wilde hem ter plekke doodschieten als wraak voor de moord op de politieagent. Ik wilde er niks van weten. Ik zei tegen hem dat als hij Hatcher zou vermoorden, er meer dan één lijk te begraven zou zijn.”



Kelsey bloosde lichtelijk.



“O,” zei ze. “Ik heb liever dat dat verhaal niet verder rond gaat. Vertel het alsjeblieft aan niemand.”



Riley gaf haar het wapen terug aan.



“Hoe dan ook, ik weet dat ik Hatchers goedkeuring heb gekregen,” zei Kelsey. “Hij had rigoureuze code, weet je, zelfs voor een bendelid. Hij wist dat ik gewoon mijn werk deed. Ik denk dat hij dat respecteerde. En hij was ook dankbaar. Hij heeft in ieder geval nooit interesse in me getoond. Ik heb hem zelfs een paar brieven geschreven, maar hij heeft nooit teruggeschreven. Hij weet waarschijnlijk niet eens mijn naam meer. Nee, ik weet echt helemaal zeker dat hij me niet wil vermoorden.”



Kelsey bekeek Riley belangstellend.



“Maar Riley – mag ik je Riley noemen? – jij zei aan de telefoon dat je echt bij hem op bezoek bent geweest, dat je hem hebt leren kennen. Hij is vast erg intrigerend.”



Riley dacht een vleugje jaloezie in de stem van de vrouw te horen.



Kelsey stond op uit haar stoel.



“Maar goed, ik klets maar door, terwijl jullie een slechterik moeten vangen! En wie weet waar hij mee bezig is, zelfs terwijl we hier zitten te kletsen. Ik heb wat informatie die misschien kan helpen. Kom, ik laat alles zien wat ik heb.”



Ze leidde Riley en Bill door een gang naar een kelderdeur. Riley werd zenuwachtig.




Waarom moet het in een kelder zijn?

 dacht ze.



Riley had al vrij lang een lichte, irrationele fobie voor kelders: restanten PTSS van het vastgehouden worden in de vochtige kruipruimte van Peterson, en meer recentelijk van het uitschakelen van een moordenaar in een kelder in het pikkedonker.



Maar terwijl ze achter Kelsey de trap afliepen, viel Riley niks griezeligs op. De kelder was afgewerkt als comfortabele recreatieruimte. In een hoek was een goed verlicht kantoorgedeelte met een bureau vol manilla mappen, een prikbord met oude foto’s en krantenknipsels, en wat archiefladen.



“Hier is het; alles wat je maar zou willen weten over ‘Shane the Chain’ en zijn carrière en zijn ondergang,” zei Kelsey. “Ga jullie gang. En stel gerust vragen als je hulp nodig hebt om het allemaal te begrijpen.”



Riley en Bill begonnen door de dossiers te bladeren. Riley was verrast en verrukt. Het was een fascinerende, zelfs afschrikwekkende berg aan informatie en veel ervan was nooit in de FBI-database gescand. Het dossier waar ze nu doorkeek zat vol met ogenschijnlijk onbelangrijke spullen, waaronder servetjes uit restaurants met handgeschreven aantekeningen en schetsen die met de zaak te maken hadden.



Ze opende nog een map waarin gekopieerde verslagen en andere documenten zaten. Riley vond het wel vermakelijk om te beseffen dat Kelsey deze documenten echt niet had mogen kopiëren of houden. De originelen zouden vast en zeker al lang versnipperd zijn nadat ze gescand waren.



Terwijl Bill en Riley het materiaal doorkamden, merkte Kelsey op, “Jullie zullen je vast wel afvragen waarom ik de zaak niet gewoon laat gaan. Dat vraag ik mezelf ook soms af.”



Ze dacht even na.



“Shane Hatcher was mijn enige aanraking met echte kwaadaardigheid,” zei ze. “Mijn eerste veertien jaar bij de FBI was ik er vooral als een soort aankleding van het kantoor in Syracuse, om te laten zien dat er ook een vrouw was. Maar ik werkte aan deze zaak vanaf onderaan de hiërarchie. Ik praatte met bendeleden op straat, ik nam leiding over het team. Niemand dacht dat ik Hatcher uit kon schakelen. Om eerlijk te zijn dacht niemand dat ook maar iemand in staat was om hem uit te schakelen. Maar mij lukte het.”



Riley doorkeek nu een map met lage kwaliteit foto’s waarvan het Bureau waarschijnlijk niet de moeite had genomen om ze in te scannen. Kelsey was duidelijk slim genoeg geweest om ze te bewaren.



Op eentje zat een politieagent in een café te praten met een bendelid. Riley herkende de jonge man direct als Shane Hatcher. Het duurde even voor ze de agent herkende.



“Dat is de agent die Hatcher vermoord heeft, of niet?” zei Riley.



Kelsey knikte.



“Agent Lucien Wayles,” zei ze. “Ik heb die foto zelf genomen.”



“Waarom zit hij met Hatcher te praten?”



Kelsey glimlachte betekenisvol.



“Nou, dat is best wel interessant,” zei ze. “Ik ga ervan uit dat jullie hebben gehoord dat Agent Wayles een voortreffelijke, geprijsde politieagent was. Dat is wat de plaatselijke politie nog steeds wil dat iedereen denkt. Eigenlijk was hij door en door corrupt. Op deze foto had hij een ontmoeting met Hatcher in de hoop een deal met hem te sluiten. Hij wilde een deel van de drugswinst en zou in ruil daarvoor zich niet bemoeien met Hatchers gebied. Hatcher zei nee. Toen besloot Wayles om Hatcher te elimineren.”



Kelsey pakte een foto van Wayles’ verminkte lichaam.



“Zoals jullie vast wel weten, liep dat niet zo goed af voor Agent Wayles,” zei ze.



Riley voelde een sprankje begrip. Dit was precies de schatkist aan informatie waar ze naar verlangd had. Het hielp haar om de gedachtegang van de jonge Shane Hatcher veel, veel beter te begrijpen.



Terwijl ze keek naar de foto van Hatcher en de politieagent, probeerde Riley de gedachten van de jonge man te peilen. Ze stelde zich Hatchers gedachten en gevoelens op het moment van de foto voor. Ze dacht ook terug aan iets wat Kelsey zojuist gezegd had.




“Hij had rigoureuze code, weet je, zelfs voor een bendelid.”




Riley wist aan de hand van haar eigen gesprekken met Hatcher dat dit ook vandaag de dag nog gold. En nu, kijkend naar de foto, voelde Riley Hatchers diepgewortelde walging over Wayles’ voorstel.




Het verontwaardigde hem,

 dacht Riley. Het voelde als een belediging.




Geen wonder dat Hatcher van Wayles zo’n gruwelijk voorbeeld maakte. Volgens Hatchers gestoorde code, was dat het morele ding om te doen.



Bladerend door meer foto’s vond Riley een arrestatiefoto van een ander bendelid.



“Wie is dit?” vroeg Riley.



“Smokey Moran,” zei Kelsey. “Hij was Shane the Chains meest betrouwbare rechterhand. Totdat ik hem oppakte voor drugshandel. Hij zou lang naar de gevangenis moeten, dus het was niet moeilijk om hem te laten getuigen tegen Hatcher in ruil voor strafvermindering. Dat is hoe ik Hatcher eindelijk te pakken kreeg.”



Riley’s nekharen gingen overeind staan bij het aanraken van de foto.



“Wat is er gebeurd met Moran?” vroeg ze.



Kelsey schudde haar hoofd in afkeuring.



“Hij is nog steeds op vrije voet,” zei ze. “Ik wou vaak dat ik die deal nooit gesloten had. Hij heeft al jarenlang de leiding over allerlei bende-activiteiten. De jongere bendeleden kijken tegen hem op en bewonderen hem. Hij is slim en ongrijpbaar. Het is de plaatselijke politie en de FBI nooit gelukt om hem voor het gerecht te brengen.”



Riley’s nekharen schoten nog verder overeind. Riley bevond zich in Hatchers hoofd, tientallen jaren lang piekerend over Morans verraad. In Hatchers morele universum, verdiende zo’n man het niet om te leven. En het was al lang tijd voor rechtvaardigheid geweest.



“Heb je zijn huidige adres?” vroeg Riley aan Kelsey.



“Nee, maar dat hebben ze wel op het FBI-kantoor. Hoezo?”



Riley ademde diep in.



“Omdat Shane onderweg daarheen is om hem te vermoorden,”












 




HOOFDSTUK ZEVEN




 



Riley wist dat Smokey Moran in groot gevaar verkeerde. Maar in alle eerlijkheid voelde Riley niet echt medelijden met de wrede beroepsschurk.



Shane Hatcher was wat er echt toe deed.



Het was haar opdracht om Hatcher terug achter de tralies te stoppen. Als ze hem te pakken kregen voordat hij Moran had vermoord voor zijn verraad, dan was dat prima. Zij en Bill zouden naar Morans adres rijden zonder hem van tevoren te waarschuwen. Ze zouden de plaatselijke politie bellen om versterking naar de locatie te sturen.



Het was ongeveer een half uur rijden van Kelsey Sprigge’s huis in een middenstandsbuurt van Searcy naar de veel ruigere bendewijken van Syracuse. De lucht was bewolkt, maar er viel geen sneeuw en het verkeer reed normaal over de goed geruimde wegen.



Terwijl Bill reed, raadpleegde Riley de FBI-database en verrichte snel wat onderzoek op haar telefoon. Ze zag dat de plaatselijke situatie met de bendes erg ernstig was. Sinds begin jaren tachtig waren in dit gebied bendes gevormd en gehergroepeerd. In de tijd van Shane the Chain waren dit vooral plaatselijke leden geweest. Sinds die tijd waren er nationale bendes naar het gebied gekomen. Ze hadden een hoge mate van gewelddadigheid met zich meegenomen.



De drugs en hun winsten die verantwoordelijk waren voor de aanwakkering van dit geweld waren vreemder en veel gevaarlijker geworden. Er waren nu onder andere sigaretten die geweekt waren in balsemvloeistof en kristallen die paranoia induceerden en “badzouten” genoemd werden. Wat voor nog dodelijkere middelen zouden er als volgende opduiken?



Terwijl Bill parkeerde voor het vervallen flatgebouw waar Moran woonde, zag Riley twee mannen in FBI-jacks uit een andere auto stappen. Het waren Agenten McGill en Newton, die hen ook op het vliegveld hadden ontmoet. Aan hun grove omvang kon ze zien dat ze onder de jacks kogelvrije vesten aanhadden. Ze droegen allebei een sluipschuttersgeweer van Remington.



“Moran woont op de derde verdieping,” zei Riley.



Toen de groep agenten door de voordeur het gebouw binnengingen, kwamen ze enkele bendetypes tegen in de koude en armzalige hal. Ze stonden daar gewoon met hun handen in de zakken van hun sweaters en leken maar weinig aandacht te besteden aan het gewapende team.




Morans bodyguards?




Ze dacht niet dat ze haar kleine leger van agenten zouden stoppen, maar ze zouden misschien wel aan Moran doorgeven dat iemand onderweg naar boven was.



McGill en Newton leken de jonge jongens te kennen. Ze fouilleerden hen vluchtig.



“We zijn hier voor Smokey Moran,” zei Riley.



Geen van de jonge mannen zei een woord. Ze staarden gewoonweg naar de agenten met vreemde, lege gezichtsuitdrukkingen. Riley vond het maar raar gedrag.



“Naar buiten,” ze Newton, en de jongens knikten gehoorzamend en gingen de voordeur uit.



Met Riley voorop renden de agenten de drie trappen omhoog. De plaatselijke agenten gingen voor en checkten iedere gang zorgvuldig. Op de derde verdieping stopten ze voor Morans appartement.



Riley klopte hard op de deur. Toen niemand opendeed, riep ze:



“Smokey Moran, dit is FBI Agent Riley Paige. Mijn collega’s en ik moeten met je praten. We willen je geen kwaad doen. We zijn hier niet om je te arresteren.”



Alsnog werd er niet opengedaan.



“We denken dat je in levensgevaar verkeert,” schreeuwde Riley.



Nog steeds deed niemand open.



Riley draaide aan de deurknop. Tot haar verbazing zat de deur niet op slot en zwaaide deze open.



De agenten stapten een net onderhouden, nietszeggend appartement met amper enige inrichting binnen. Er was ook geen tv, geen elektronica en al helemaal geen computer. Riley besefte dat Moran erin slaagde om enorme invloed uit te oefenen in de criminele onderwereld met alleen rechtstreekse, face-to-face bevelen. Hij bleef onder de radar van justitie door nooit online te gaan of zelfs maar een telefoon te gebruiken.




Duidelijk een pientere gast,

 dacht Riley. Soms werkt de ouderwetse manier het beste.




Maar hij was nergens te zien. De twee plaatselijke agenten keken snel alle kamers en kasten na. Er was niemand in het appartement.



Ze gingen met zijn allen weer de trap af naar beneden. Toen ze bij de hal aankwamen, hieven McGill en Newton hun geweren, klaar om in actie te komen. De jonge bendeleden stonden op ze te wachten onderaan de trap.



Riley bestudeerde ze. Ze realiseerde zich dat ze duidelijk het bevel hadden gekregen om Riley en haar collega’s het lege appartement te laten doorzoeken. Het leek er nu op dat ze iets te zeggen hadden.



“Smokey zei dat hij dacht dat jullie zouden komen,” zei een van de bendeleden.



“Hij zei dat we jullie een bericht moesten doorgeven,” zei een ander.



“Hij zei dat jullie naar hem moesten zoeken bij het oude Bushnell-warenhuis aan Dolliver Street,” zei een derde.



Toen, zonder nog een woord te zeggen, stapten de jonge mannen opzij om de agenten erdoor te laten.



“Was hij alleen?” vroeg Riley.



“Toen ik er vertrok wel,” antwoordde een van de jonge mannen.



Een soort van grauwe voorbode hing in de lucht. Riley wist niet wat ze ervan moest denken.



McGill en Newton hielden hun ogen gericht op de jonge jongens terwijl de agenten het gebouw verlaatten. Toen ze buitenkwamen, zei Newton, “Ik weet waar dat warenhuis is.”



“Ik ook,” zei McGill. “Het is maar een paar straten hiervandaan. Het is verlaten en staat te koop. Ik heb gehoord dat ze er misschien chique appartementen van gaan maken. Maar ik vind dit helemaal niet fijn klinken. Die plek is perfect voor een hinderlaag.”



Hij pakte zijn telefoon en vroeg om meer versterking om hen daar te ontmoeten.



“We zullen voorzichtig moeten zijn,” zei Riley. “Ga voorop en wijs ons de weg.”



Bill reed en volgde de plaatselijke SUV. Beide auto’s parkeerden voor een vervallen stenen gebouw van vier verdiepingen met een afbrokkelende gevel en kapotgeslagen ramen. Op hetzelfde moment kwam nog een voertuig van de FBI aanrijden.



Toen ze het gebouw bekeek zag Riley wat McGill bedoeld had en waarom hij had gebeld voor meer versterking. Het pand was enorm en vervallen en had drie verdiepingen vol donkere, kapotte ramen. In ieder van die ramen kon zich gemakkelijk een sluipschutter met geweer verstoppen.



Het gehele plaatselijke team was gewapend met lange vuurwapens, maar zij en Bill hadden slechts een pistool. Ze zouden een makkelijk doelwit zijn in een vuurgevecht.



Alsnog leek een hinderlaag haar niet logisch. Waarom zou iemand zo slim als Smokey Moran, die al zo’n dertig jaar zijn arrestatie wist te ontlopen, zoiets roekeloos doen als het neerschieten van FBI agenten?



Riley sprak tot de andere agenten via haar radio.



“Hebben jullie nog steeds kogelvrije vesten aan?” vroeg ze.



“Ja,” werd er geantwoord.



“Mooi. Blijf in de auto totdat ik zeg dat jullie eruit moeten.”



Bill had al twee kogelvrije vesten gevonden achterin hun goed bevoorrade SUV. Hij en Riley trokken ze snel aan. Toen vond Riley een megafoon.



Ze rolde haar raampje naar beneden en riep naar het gebouw.



“Smokey Moran, dit is de FBI. We hebben je bericht ontvangen. We zijn gekomen om je te zien. We willen je geen kwaad doen. Kom uit het gebouw met je handen omhoog zodat we kunnen praten.”



Ze wachtte een volle minuut. Er gebeurde niets.



Riley sprak weer via de radio met Newton en McGill.



“Agent Jeffreys en ik gaan ons voertuig uit. Als wij uitstappen, dan stappen jullie ook uit, met jullie wapens getrokken. We treffen elkaar bij de voordeur. Blijf hoog om je heen kijken. Als je ergens in het gebouw ook maar enige beweging ziet, zoek dan meteen dekking.”



Riley en Bill stapten uit hun SUV, en Newton en McGill kwamen uit hun auto. Drie zwaarder bewapende FBI agenten stapten uit het net aangekomen voertuig en voegden zich bij hen.



De agenten bewogen voorzichtig richting het gebouw, met hun ogen op de ramen gericht en hun wapens in de aanslag. Eindelijk bereikten ze de veiligheid van de enorme voordeur.



“Wat is het plan?” vroeg McGill, die onmiskenbaar nerveus klonk.



“Om Shane Hatcher te arresteren, als hij daarbinnen is,” zei Riley. “Om hem dood te schieten als dat nodig is. En om Smokey Moran te vinden.”



Bill voegde toe, “We zullen het hele gebouw moeten doorzoeken.”



Riley kon zien dat de plaatselijke agenten dit plan maar niks vonden. Ze nam het hen niet kwalijk.



“McGill,” zei ze, “begin op de begane grond en werk omhoog. Jeffreys en ik zullen naar de bovenste verdieping gaan en naar beneden werken. We zien elkaar in het midden.”



McGill knikte. Riley zag een flits van opluchting op zijn gezicht. Hij wist duidelijk dat het gevaar zich waarschijnlijk niet in het lagere gedeelte van het gebouw bevond. Bill en Riley zelf namen aanzienlijk meer risico.



Newton zei, “Ik ga met jullie mee naar boven.”



Ze zag dat zijn gezichtsuitdrukking vastberaden was en maakte geen bezwaar.



Bill duwde de deuren open, en alle agenten gingen naar binnen. Een gure tocht maakte een fluitend geluid door de ramen op de begane grond, die voornamelijk bestond uit een lege ruimte met palen en deuren naar aangrenzende ruimtes. Riley en Bill lieten McGill en drie anderen achter om beneden te beginnen, en liepen richting het meer beangstigende trappenhuis. Newton volgde ze op de voet.



Ondanks de kou voelde ze het zweet in haar handschoenen en op haar voorhoofd. Ze voelde haar hart hard kloppen en deed haar best om haar ademhaling onder controle te houden. Hoe vaak ze dit ook zou doen, hieraan zou ze nooit gewend raken. Niemand zou hieraan gewend raken.



Eindelijk bereikten ze de ruime, zolderachtige bovenverdieping.



Riley’s aandacht werd meteen getrokken door het dode lichaam.



Het was met ducttape vastgemaakt aan een paal, en zo verminkt dat het amper menselijk leek. Er zaten sneeuwkettingen om de nek gewikkeld.




Hatchers favoriete wapen,

 herinnerde Riley zich.



“Dat moet Moran wel zijn,” zei Newton.



Riley en Bill wisselde een blik uit. Ze wisten dat ze hun wapens niet weg moesten stoppen. Nog niet. Wie weet was het lichaam een truc van Hatcher om ze de open ruimte in te lokken.



Terwijl ze de dode man benaderden, bleef Newton achter staan, zijn geweer in de aanslag.



Ijzige plassen bloed bleven aan de zolen van Riley’s schoenen kleven terwijl ze op het lichaam afliep. Het gezicht was compleet onherkenbaar geslagen, en ze zouden DNA of gebitgegevens moeten gebruiken om hem te identificeren. Maar Riley wist zeker dat Newton gelijk had; dit moest Smokey Moran zijn. Griezelig genoeg stonden zijn ogen nog steeds wijd open, en zijn hoofd was zo aan de paal vastgetapet dat hij Riley recht aan leek te kijken.



Riley keek weer om zich heen.



“Hatcher is hier niet,” zei ze, en ze stopte haar wapen weg.



Bill deed hetzelfde en liep naar het lichaam naast Riley. Newton bleef waakzaam en hield zijn geweer omhoog, en bleef draaien om alle richtingen in de gaten te houden.



“Wat is dit?” zei Bill, wijzend naar een stukje papier dat uit de jaszak van het slachtoffer stak.



Riley pakte het stukje papier. Erop stond geschreven:




“Een paard zit vast aan een ketting van 7 meter en eet een appel die 8 meter weg is. Hoe kwam het paard bij de appel?”




Riley voelde zich gespannen. Het was totaal geen verrassing dat Shane Hatcher een raadsel had achtergelaten. Ze gaf het papiertje aan Bill. Bil las het, en keek Riley daarna aan met een verwarde uitdrukking.



“De ketting zit nergens aan vast,” zei Riley.



Bill knikte. Riley wist dat hij de betekenis van het raadsel begreep:



Shane the Chain was niet meer vastgeketend.



En hij was pas net begonnen met het genieten van zijn vrijheid.












 




HOOFDSTUK ACHT




 



Toen Riley die avond met Bill aan de bar van het hotel zat, kon ze het beeld van de verminkte man maar niet uit haar hoofd krijgen. Noch zij, noch Bill snapte wat er gebeurd was. Ze kon niet geloven dat Shane Hatcher uit Sing Sing was ontsnapt alleen maar om Smokey Moran te vermoorden. Maar er was geen twijfel over mogelijk dat hij de man vermoord had.



De kerstlichtjes aan de bar leken nogal opzichtig, in plaats van dat ze een teken waren van feest.



Ze hield haar lege glas uit naar een voorbijlopende barman. “Doe er maar nog een,” zei ze, terwijl ze het glas aangaf.



Riley zag dat Bill haar ongemakkelijk aankeek. Ze begreep waarom. Dit was Riley’s tweede whiskey met ijs. Bill wist dat Riley in het verleden niet zo goed op drank gereageerd had.



“Maak je geen zorgen,” zei ze tegen hem. “Dit is mijn laatste voor vanavond.”



Ze had helemaal geen zin om vanavond dronken te worden. Ze wilde zich alleen een beetje ontspannen. Het eerste glas had niet geholpen, en ze betwijfelde of het tweede glas dat wel zou doen.



Riley en Bill waren de rest van de dag bezig geweest met de nasleep van de moord op Smokey Moran. Terwijl zij en Bill samen met de plaatselijke politie en het team van de medisch onderzoeker hadden gewerkt op de plaats delict, hadden ze Agenten McGill en Newton terug naar het appartementencomplex waar Moran woonde gestuurd. Het was de bedoeling dat ze zouden praten met de jonge bendeleden die wacht hadden gehouden in de hal. Maar die jonge mannen waren nergens te vinden. Morans appartement zat nog steeds niet op slot en was onbewaakt.



Toen de barman een nieuw drankje voor Riley neerzette, dacht Riley terug aan wat de bendeleden in de hal hadden gezegd:




“Smokey zei dat hij dacht dat jullie zouden komen.”





“Hij zei dat we jullie een bericht moesten doorgeven.”




Vervolgens hadden ze hen verteld waar ze Smokey Moran konden vinden.



Riley schudde haar hoofd terwijl ze het moment in haar hoofd weer afspeelde.



“We hadden met dat tuig moeten praten toen we de kans hadden,” vertelde ze Bill. “We hadden vragen moeten stellen.”



Bil haalde zijn schouders op.



“Over wat?” vroeg hij. “Wat hadden ze ons kunnen vertellen?”



Riley gaf geen antwoord. De waarheid was dat ze het niet wist. Maar het hele gebeuren leek nogal vreemd. De herinnerde zich de uitdrukkingen van de bendeleden; hard, somber, verdrietig zelfs. Het was bijna alsof ze begrepen dan hun leider zijn dood tegemoet was gegaan, en alsof ze al aan het rouwen waren. Het feit dat ze hun post hadden verlaten, ogenschijnlijk voorgoed, leek dat te bevestigen.



Dus wat had Moran tegen ze gezegd voordat hij vertrok? Dat hij niet terug zou komen? Die mogelijkheid verwarde Riley. Waarom zou een slimme, geharde crimineel als Moran niet het gevaar geweken hebben? Waarom zou hij naar dat warenhuis gaan, als hij enig idee had van wat hem te wachten stond?



Bill onderbrak Riley’s gedachten en zei, “Wat denk je dat Hatchers volgende stap is?”



“Ik weet het niet,” zei Riley.



Ze vond het moeilijk om toe te geven, maar het was waar. Doorgewinterde FBI agenten bewaakten nu Kelsey Sprigge’s huis, voor het geval dat zij Hatchers volgende doelwit zou zijn. Maar Riley dacht niet dat ze dat zou zijn. Kelsey had gelijk. Hatcher zou de vrouw niet vermoorden, alleen maar omdat ze haar werk had gedaan al die jaren geleden. Al helemaal niet aangezien ze zijn leven had gered.



“Denk je dat hij nu voor jou komt?” zei Bill.



“Ik hoop het,” zei Riley.



Bill keek een beetje geschrokken.



“Dat meen je niet,” zei hij.



“Dat meen ik wel,” zei Riley. “Als hij zijn gezicht laat zien, dan kan ik misschien iets doen. Dit is alsof in aan het schaken ben met een blinddoek op. Hoe kan ik een zet maken als ik zijn zet niet eens kan zien?”



Bill en Riley nipten even in stilte aan hun drankjes.



“Jij hebt hem ook ontmoet, Bill,” zei Riley. “Wat is jouw mening over hem?”



Bill zuchtte diep.



“Nou, hij had mij
 in ieder geval snel door,” zei hij. “Hij zei dat ik niet meer moest proberen het goed te maken met Maggie. Ik had geen idee in hoeverre hij gelijk had.”



“Hoe gaat het nu tussen jou en Maggie?” vroeg Riley.



Bill rammelde zijn ijsklontjes wat door zijn glas.



“Niet,” zei hij. “Ik voel me vastgelopen. We zijn zes maanden uit elkaar, er is geen enkele kans dat we weer bij elkaar komen, maar het duurt nog zes maanden tot de echtscheiding definitief is. Het voelt alsof mijn leven stilstaat. Ze doet in ieder geval minder moeilijk over de voogdij over de jongens. Ze laat me tijd met ze doorbrengen.”



“Dat is mooi,” zei Riley.



Ze merkte op dat Bill nu smachtend naar haar staarde.




Dat is niet mooi,

 dacht ze.



Zij en Bill worstelden al jaren met hun aantrekking naar elkaar, soms erg onhandig. Riley huiverde nog steeds als ze terugdacht aan die keer dat ze hem dronken opbelde en voorstelde om een affaire met hem te hebben. Hun vriendschap en werkrelatie had dat trieste voorval maar net overleefd.



Ze wilde niet weer die weg inslaan, en al helemaal niet nu de dingen met Ryan en Blaine zo verwarrend waren. Ze kolkte de rest van haar drankje achterover.



“Het is tijd dat ik naar bed ga,” zei ze.



“Ja, ik ook,” zei Bill met een vleugje tegenzin in zijn stem.



Ze betaalden de rekening en verlieten de bar. Bill ging recht naar zijn hotelkamer. In de hectische chaos van vandaag had Riley haar eigen reistas en bezittingen nog niet uit de auto gehaald. Ze liep een trap af en ging een deur door die recht naar de parkeergarage in de kelder van het hotel leidde.



De koude lucht sloeg hard in haar gezicht toen ze de betonnen ruimte binnenstapte. Er was niemand te zien.



Ze liep recht op de geleende FBI SUV af aan de andere kant van de garage. Het moment dat ze daar aankwam en haar hand uitstak naar de deurklink, zag ze vanuit haar perifere zicht een flits van beweging links van haar.



Ze draaide haar hoofd om te kijken. Ze zag niks behalve geparkeerde auto’s, al dacht ze dat haar oren een echo van beweging opvingen. Ze wist zeker dat haar ogen haar niet voor de gek hielden. Er was iemand anders in de garage.



“Hallo!” riep ze.



Haar stem galmde luid door de garage, gevolgd door het zeurende geluid van de koude wind.



Een stoot adrenaline schoot door haar heen. Ze wist zeker dat iemand hier was en haar blik ontweek. Wie zou het kunnen zijn behalve Shane Hatcher?



Ze trok haar wapen en vroeg zich af of hij ook een wapen zou hebben. Als dat zo was, zou hij het gebruiken? Nee, gewoon iemand neerschieten was niet echt Hatchers stijl. Het zou haar niet verbazen als hij helemaal niet gewapend was. Niet dat dat hem minder gevaarlijk maakte.



Ze liep voorzichtig af op de plek waar ze het geluid dacht gehoord te hebben. Nu klonken haar eigen voetstappen onverbiddelijk oorverdovend terwijl ze door de garage galmden. Voordat ze maar een paar meter kon lopen, hoorde ze een luide krak achter haar, gevolgd door een rammelend geluid.



Ze draaide zich vliegensvlug om, met haar pistool geheven en klaar om te schieten. Maar op dat precieze moment hoorde ze het geklater van rennende voetstappen vanuit de tegenovergestelde richting. Ze draaide zich weer om, maar zag en hoorde niks.



Ze begreep meteen wat er zojuist gebeurd was. Hij had iets gegooid, een steentje misschien, om haar af te leiden. Hij bewoog zich nu ergens tussen de geparkeerde auto’s. Maar waar?



Terwijl ze zich keer op keer om bleef draaien, liep ze langzaam tussen de geparkeerde auto’s door en keek ze op alle mogelijke plekken.



Eindelijk bereikte ze de uitgang van de garage. Buiten sneeuwde het. En daar was hij; een onmiskenbaar silhouet in de open ruimte voor de felle buitenlichten.



“Hatcher!” riep Riley, terwijl ze haar wapen richtte. “Stop!”



Ze hoorde een bekend, wreed gegrinnik. Toen verdween hij de nacht in.



Riley zette het op een rennen en haastte zich door de brede uitgang. De wind en de kou waren veel heftiger buiten de garage, en Riley had zich niet warm aangekleed. Ze rilde hard en stikte bijna in de koude lucht. Sneeuwvlokken bleven op haar gezicht plakken en brandden haar huid.



De afrit buiten de garage kronkelde een stukje tot deze uitkwam bij een goed verlichte straat. Draaiend en draaiend, overal om zich heen kijkend, riep Riley:



“Hatcher! Laat jezelf zien!”



De lucht was nu gevuld met het zachte gebrom van verkeer in de buurt. Terwijl ze rondkeek tussen de sneeuwbedekte vormen van bomen en bosjes, kon Riley zich maar moeilijk voorstellen dat hij hiertussen verstopt zat.



“Hatcher!” riep ze weer.



Eindelijk bereikte ze de straat en keek ze beide richtingen van de sneeuwvrij gemaakte stoep langs de weg in. Ze zag geen spoor van wie dan ook.




Hij is weg,

 besloot ze.



Riley, nog steeds alle kanten om zich heen kijkend, ging terug richting de garage. Precies toen ze de brede ingang instapte, hoorde ze een trilling van beweging.



Voordat ze kon reageren, werd ze met geweld van achteren gegrepen.












 




HOOFDSTUK NEGEN




 



Het pistool vloog uit Riley’s hand terwijl Hatchers arm zich om haar nek sloot. Ze hoorde haar wapen iets verderop op het beton kletteren.



Hatchers linkerarm zat om haar keel gehaakt, en zijn rechteronderarm zat stevig tegen haar nek. Het was een bekende houdgreep. Riley was door de jaren heen al tientallen keren uit dergelijke houdgrepen ontsnapt. Ze pakte de onderarm met beiden handen om te voorkomen dat deze strakker greep. Ze wist dat ze haar kin moest instoppen om beweegruimte te creëren om te ontsnappen. Maar Hatchers grip was als een ijzeren bankschroef, en haar hoofd was compleet onbeweeglijk. Hij hield haar ook zo vast dat haar voeten amper de ijzige grond raakten. Ze kon niet goed naar achter trappen.



Ze begon duizelig te worden. Zijn arm zat in een handige buiging waardoor haar luchtpijp niet compleet geblokkeerd werd. Alhoewel ze moest kokhalzen, kon ze nog steeds ademen. Maar de greep drukte hard op haar halsslagaders. Ze besefte dat hij een precies berekende druk uitoefende, niet genoeg om haar bewusteloos te laten raken, maar genoeg om haar te desoriënteren.



“Ik denk dat je een paar vragen voor me hebt,” mompelde hij zachtjes in haar oor. “Zoals misschien, wat er gebeurd is met Smokey Moran. Nou, het was geen moord. Het was ook geen zelfverdediging. Het was een goed ouderwets duel.”



Alsof hij kon voelen dat Riley op de rand van bewusteloosheid zat, ontspande hij zijn greep genoeg om wat meer waardevolle bloedsomloop door te laten. Hij wilde duidelijk dat ze ieder woord dat hij te zeggen had zou horen.



“Ik heb hem een bericht gestuurd toen ik vrij was,” zei Hatcher. “Ik heb hem via zijn handlangertjes laten weten dat het tijd was om dit af te handelen. Ik vertelde hem hoe laat hij waar moest zijn en mijn wapenkeuze; sneeuwkettingen, natuurlijk.”



Hatcher grinnikte akelig.



“Arme klootzak,” mompelde hij. “Zijn geweten knaagt al tientallen jaren aan hem over hoe hij me zo verlinkt heeft. Weet je, ik denk dat hij er niet langer mee wilde leven. Hij kwam opdagen, en we vochten en… Ja, je weet hoe het afgelopen is. Hij maakte geen schijn van kans en hij wist het. Het was voor het eerst in Morans leven dat hij iets eervols deed. En voor het laatst.”



Nu begonnen de dingen voor Riley op hun plek te vallen. Smokey Moran had inderdaad tegen zijn bewakers gezegd dat hij waarschijnlijk onderweg was naar zijn dood. Met Hatcher op vrije voet, was hij er ook vrij zeker van geweest dat de autoriteiten snel bij zijn appartementencomplex zouden staan. Dus hij had zijn zwijgzame maar wanhopige volgers het nieuws laten doorgeven.



De voelde Hatchers arm weer strakker worden. Was hij klaar met vertellen wat hij te zeggen had? Zou hij haar eindelijk de bewusteloosheid in laten duiken?



Haar hele hoofd zoemde en tintelde en de wereld om haar heen werd zwart. Ze voelde zichzelf van hem wegvallen, opeens los uit zijn greep. Ze viel met haar gezicht op het ijskoude beton.



Terwijl het bloed terug naar haar hoofd stroomde, zag ze waar haar pistool gevallen was, zo’n zes meter van haar af, in de garage. Ze krabbelde op haar voeten in de hoop ernaar toe te rennen en het te pakken.



Ze hoorde Hatchers stem achter haar.



“Dat wil je niet doen.”



Ze draaide zich vliegensvlug om. Hij stond buiten in de sneeuw. Ze stond in de ingang, precies in het midden tussen hem en het pistool.



“Dat wil je niet doen,” herhaalde Hatcher.



Riley’s hoofd draaide. Ze kon amper op haar voeten blijven staan, laat staan logisch nadenken. Ergens kon ze zich vaag wel realiseren dat Hatcher gelijk had. Ze wilde niet naar het pistool sprinten.




Waarom?

 vroeg ze zich af.



Misschien was het omdat ze wist dat het zinloos zou zijn. Hatcher was net zo behendig als dat hij sterk was, en zou verdwenen zijn voordat ze het wapen te pakken had.



Of misschien was er nog een reden, een waar ze niet aan wilde denken.



Met nog een krakende stem van Hatchers wurggreep, zei Riley, “Je hebt Moran vermoord. Je hebt gedaan wat je van plan was om te doen. Wat nu? Waar ga je heen? Wat ga je doen?”



Hatcher zette een paar stappen achteruit in de sneeuw en veranderde weer in een silhouet.



“Denk je dat ik voor hem ontsnapt ben?” lachte hij zachtjes. “Tuurlijk, ik had nog wat met hem af te handelen. Maar denk je dat ik daarvoor de moeite heb gedaan om uit Sing Sing te breken? Dat was hij niet waard.”



“Dus waarom deed je het dan wel?”



Hatcher strekte zijn armen uit in wat bijna op een gul gebaar leek.



“Ik deed het voor jou, Riley,” zei hij. “Ik ben hier voor jou. En je hebt me nu nodig. Je hebt mij meer nodig dan wie dan ook in de wereld.”



“Ik begrijp het niet.”



“Weet je Orin Rhodes nog?”



Riley, nog steeds versuft, dook diep haar geheugen in. Ja, de naam kwam haar bekend voor. Orin Rhodes was een moordenaar; een van haar eerste zaken. Ze wist nog dat het in de staat New York was en dat hij voor zijn misdrijven naar Sing Sing gestuurd was. Maar andere details kreeg ze niet scherp in haar hoofd. Ze wist alleen dat de zaak bij haar een bittere, vieze nasmaak had achtergelaten.



“Wat is er met hem?” vroeg Riley.



“Hij is onlangs vrijgelaten. Voortijdig, voor goed gedrag. Een modelgevangene, zeiden ze. Maar ik weet wel beter. Hij leerde me kennen – omdat ik jou kende, zei hij. Hij stelde me allerlei vragen. Ik gaf hem geen antwoorden. Hij vertelde dat hij zich zou wreken. Hij vertelde me dat het er lelijk aan toe zou gaan. Hij keek er al die jaren al naar uit.”



Hatcher viel even stil. De sneeuw wervelde rond zijn schaduwrijke silhouet met een griezelig gefluit.



“Ik kon dat niet laten gebeuren,” zei hij. “Ik was eigenlijk van plan om hem meteen in Sing Sing uit te schakelen. Dat soort dingen zijn mogelijk. Maar toen werd hij vroegtijdig vrijgelaten. Dat overrompelde me, en ik moest een ander plan bedenken.”



Hij haalde zijn schouders op en schuifelde een beetje.



“Bovendien was ik daar al veel te lang,” zei hij. “Het werd saai. Dit zal een stuk interessanter zijn. Als sinds onze eerste ontmoeting heb ik bewondering voor je geest. Ik heb altijd met je willen werken. En nu heb je geen andere keus dan om met mij te werken. Geloof me, dit is een gevaarlijke man, en je hebt mij nodig om hem te stoppen. Je hebt geen keuze.”



Hij zette een dreigende stap in haar richting.



“Begrijp me echter niet verkeerd,” zei hij. “Niets of niemand kan me schelen, alleen jij. De rest van de hele godganse wereld zal me een worst wezen. Laat ze sterven. Laat ze allemaal sterven.”



Riley zag de koplampen en hoorde het geluid van een naderende auto.



“Maar op dit moment moet je passen op degene die je thuis hebt gelaten,” zei Hatcher, en hij draaide zich om en liep van haar weg.



De auto reed recht langs hem de garage in. Riley sprintte naar haar pistool en pakte het op precies toen de auto voorbijreed.



Ze hoorde zijn stem ergens vanuit het donker roepen, “Wij zijn samen één brein, Riley Paige.”



 Ze rende de besneeuwde nacht in.



Het had geen zin. Hij was weg. Ze wist dat ze geen kans had om hem te pakken te krijgen.



Ze liep terug de garage in, waar luidruchtige, vrolijke, lachende mensen uit de auto stapten, compleet onbewust van wat er zojuist hier was voorgevallen.



Riley was nog steeds duizelig en verward. Ze kon zich Orin Rhodes niet echt goed herinneren, behalve dan dat alleen de gedachte aan zijn naam haar al ongemakkelijk deed voelen. Als hij echt vrij was en uit was op wraak, waar was hij dan nu, en wat deed hij dan?



Ze dacht terug aan Hatchers woorden.




“Je moet passen op degene die je thuis hebt gelaten.”




De woorden veroorzaakten een golf van paniek.




April verkeert in gevaar,

 besefte ze.



De warme lucht van de gang van het hotel sloeg Riley hard in haar gezicht toen ze vanuit de ijskoude garage naar binnen rende. Ze stopte niet om na te denken over haar volgend stap. Ze pakte haar telefoon en belde naar haar huistelefoon, krampachtig hopend dat Gabriela of April zou opnemen.



In plaats daarvan hoorde ze haar eigen stem het voicemailbericht opzeggen. Na de piep begon ze te schreeuwen.



“April! Gabriela! Waar zijn jullie? Als jullie daar zijn, neem dan onmiddellijk op!”



Maar niemand nam op.



“Alsjeblieft,” fluisterde Riley. Ze hoorde de afsluitende piep en besefte zich dat niemand zou opnemen.



Er moest iets aan de hand zijn.



Riley liep richting de lift en drukte op de knop. Gelukkig was de lift er al. Ze stapte in en drukte op de knop voor de derde verdieping, waar Bill verbleef. De lift leek langzamer omhoog te gaan dan gewoonlijk, maar stopte tenminste niet onderweg.



Ze moest Bill wakker maken. Ze moesten direct terug naar Quantico vliegen. Riley vroeg zich af of de sneeuw een probleem zou vormen. Maar ze moesten gaan.



Ondertussen moest ze twee telefoontjes plegen; een naar Blaine om hem te waarschuwen over het mogelijke gevaar bij de buren, en een naar Quantico om iemand erheen te sturen.



Ze was doodsbang dat het al te laat was.












 




HOOFDSTUK TIEN




 



Orin Rhodes stopte zijn auto voor de rijtjeswoning. Alhoewel de auto niet het allernieuwste model was, wist hij zeker dat niemand zijn aanwezigheid in dit nette deel van de stad in twijfel zou trekken. Hij had immers licht haar en blauwe ogen, en had in de gevangenis sociale vaardigheden opgedaan. Hij wist hoe hij gewone onnozelaars kon misleiden over zijn bedoelingen.



Hij liet de motor aanstaan terwijl hij het huis bestudeerde. Er stonden lichten aan, dus iemand was wakker. Hij wist dat het niet Riley Paige was, de agent die Heidi had gedood en hem zestien jaar geleden de gevangenis in had gestuurd. Volgens de media was de FBI de ontsnapping van Shane Hatcher in Syracuse aan het onderzoeken. Hij wist zeker dat Riley daar zou zijn. Hij wist ook zeker wie er in het huis was.




Haar dochter,

 dacht hij.



Hij volgde Paige’s leven en carrière al jaren, en wist dat ze een dochter genaamd April had. Ze was vijftien jaar oud, dezelfde leeftijd die Heidi had gehad toen Riley Paige haar vermoordde.



April zou zijn doel perfect dienen, voor nu tenminste. Hij was nog niet klaar om Paige te vermoorden. Dat zou veel voorbereiding vergen, en veel tijd om een andere set vaardigheden aan te scherpen. In de tussentijd wilde hij dat ze zou lijden, net zoals hij had geleden door haar. Hij had te veel jaren geduldig en voorzichtig gewacht om nu niet het maximale uit Paige’s ellende te halen.




Haar vermoorden zal de kers op de taart zijn,

 dacht hij met een glimlach.



Ondertussen leek deze eerste aanval bijna te makkelijk. Het was echter geen optie om door de voordeur in te breken. Zelfs zo laat ’s avonds zouden mensen uit hun raam kunnen kijken of zelfs hun eigen huis in of uit kunnen gaan.



Misschien kon hij gewoon naar het huis toe lopen en aanbellen, en dan met een babbeltje zichzelf naar binnen praten. Ondanks het late uur kon hij het meisje waarschijnlijk met zijn charmes ervan overtuigen om hem binnen te laten. Hij droeg al bijna de helft van zijn leven een masker van vriendelijkheid en welwillendheid. Dat was hoe hij eerder uit de gevangenis vrij werd gelaten. Hij had iedereen voor de gek gehouden. Iedereen, behalve zichzelf.



Maar aanbellen was te riskant. Hij wilde niet het risico nemen dat het meisje de politie zou bellen in plaats van dat ze de deur zou opendoen. Nee, het was het beste om gewoon toe te slaan zoals hij in eerste instantie gepland had.



Hij reed zijn auto naar het einde van de straat, sloeg af naar rechts, en sloeg toen nog een keer af naar rechts, het steegje in dat achter de rij huizen liep. Er stonden hoge schuttingen aan beide kanten van het steegje, waardoor het onmogelijk was om de tuin of begane grond van de huizen te zien. Maar op iedere achterpoort stond het huisnummer geschilderd. Die poorten zouden op slot zitten, maar dat zou geen probleem vormen.



Hij stopte zijn auto voor de poort van Paige’s huis. Deze keer zette hij de motor uit. Hij opende de laptop die hij pas gisteren gekocht had. Hij prees zichzelf dat hij in de gevangenis alles over computers had geleerd. De vaardigheden die hij op dit moment nodig had, had hij natuurlijk niet geleerd in de normale lessen van Sing Sing. Hij had privéles gehad van een hacker die in de gevangenis zat.



Hij klungelde met de computer en gebruikte de softwarematig ontwikkelde radiomonitor om te checken op signalen. Zoals hij al verwacht had, had dit huis een draadloos beveiligingssysteem. Hij kon het signaal op zijn scherm zien. Als het signaal niet gecodeerd zou zijn, zou hij zijn eigen commando’s naar het besturingssysteem kunnen sturen. Het systeem zou dan niet reageren op deuren of ramen die open gingen, zolang zijn computer genoeg batterij had. Dat zou hem alle tijd die hij nodig had geven.



Toen alles naar zijn tevredenheid was ingesteld, stapte Orin uit de auto en deed hij deze op slot. De laptop liet hij erin liggen. Hij maakte zich geen zorgen dat hij gezien zou worden. Het steegje was zwak verlicht en er was niemand te zien.



Hij verstijfde even van een kletterend geluid dat vanachter een van de schuttingen kwam. Hij besefte snel dat het gewoon iemand was die zijn vuilnis aan het weggooien was. Het geluid stopte. Hij wachtte even tot hij zeker wist dat de persoon terug het huis in was gegaan.



Hij klom bovenop de auto. Het kon hem niet zoveel schelen of hij een kras of deuk zou veroorzaken op de roestbak die hij meteen na zijn vrijlating uit de gevangenis had gekocht. Vanaf het dak van de auto greep hij de bovenkant van de schutting met zijn handen met handschoenen. Hij sprong lichtvoetig over de schutting en landde gehurkt aan de andere kant.



Orin nam snel een kijkje om zich heen. Hij zag dat hij twee opties had. Vanuit de tuin liep een trap naar de vlonder op de begane grond van het huis. Dat was waar de lichten aanstonden. Onder de vlonder zag hij de ingang naar een kelder. Hij wist niet of er iemand daar beneden zou zijn, en of de deur naar het huis op slot zou zitten.



Toen hoorde hij vaag muziek uit de verlichte kamers komen. Hij grijnsde van tevredenheid. Het kind zou wel daar zijn, waar hij makkelijk bij haar kon. Hij had geen reden om via de kelder omhoog te gaan. Hij zou direct op haar afgaan.



Hij liep heel stilletjes de trap op. Stap voor stap sloop hij naar de overkant van de vlonder. Hij zag dat de deuren met ramen die naar binnen leidden makkelijk te openen zouden zijn. Hij moest gewoon een ruitje breken en naar binnen reiken om de klink te naar beneden te halen. Op dat moment zou hij er ook achter komen of zijn onderschepping van de signalen gewerkt had. Als het alarm af zou gaan, zou hij ontsnappen op dezelfde manier als waarop hij gekomen was.



Hij keek door de deur naar binnen. Hij kon door de eetkamer heen de woonkamer inkijken. En hij kon het meisje zien. Ze was in haar pyjama aan het dansen.



Orin Rhodes lachte zachtjes.



Het was tijd om in actie te komen.












 




HOOFDSTUK ELF




 



April neuriede tijdens het dansen mee met de melodie. De songtekst was in het Koreaans, dus ze wist niet waar het over ging. Maar het maakte haar ook niet echt uit.



Het voelde fijn om laat op te zijn, om alleen te zijn, om te doen wat ze maar wilde. Gabriela was beneden en sliep waarschijnlijk al. Gabriela zou in ieder geval niet van April eisen dat ze stopte en naar bed zou gaan. April brak immers geen regels en deed niks verkeerds. Ze hoefde niet naar school door de kerstvakantie en Gabriela zou blij zijn dat ze plezier aan het maken was. Het leven was al veel te lang veel te serieus geweest.



Ze hoorde een zwak geluid, dat klonk als brekend glas. Ze draaide zich om om te zien of ze iets had omgegooid. In plaats daarvan zag ze de achterdeur openvliegen, en een man op haar af komen rennen.



Ze zag hem slechts een fractie van een seconde, net lang genoeg om te zien dat hij klein, slank en heel snel was. Ze schreeuwde, of begon tenminste aan een schreeuw. Voordat ze deze af kon maken, knalde hij tegen haar aan, waarbij de lucht uit haar longen geslagen werd.



Ze voelde meteen hoe sterk hij was. Terwijl ze zich probeerde te verzetten, gooide hij haar op de grond en klemde hij haar vast. Hij zat bovenop haar en hield haar beide armen naar beneden. Hij was niet zwaar, maar hij was pezig en zat vol met een enorme hoeveelheid energie.



Eventjes was ze verlamd van pure schrik. Ze keek omhoog naar hem, betoverd door zijn felblauwe ogen.



“Dus je houdt van dansen?” siste hij. “We gaan nu samen dansen. Het zal je laatste dans zijn.”



Hij boog voorover en kuste haar op haar voorhoofd. De koude aanraking van zijn lippen bevrijdde haar van haar verlamming, en ze gilde en schopte. Maar hij was sterk en hield haar in bedwang.



Ze hoorde een vertrouwde stem schreeuwen, “¡Diablo!”




April zag dat Gabriela bovenaan de trap van de kelder stond. Ze drukte vluchtig een telefoonnummer in haar mobiel.



In mum van tijd stond de man weer op zijn voeten. Hij stormde op Gabriela af, griste de telefoon uit haar hand en gooide deze op de grond. Hij sloeg haar hard in haar gezicht. Gabriela zakte in, maar hield zich vast aan de trapleuning. Toen trapte hij haar in haar buik, en met een schreeuw viel ze achterover de wenteltrap af.



April was weer opgestaan. Ze was in paniek over Gabriela en wilde haar te hulp schieten. Maar de man stond in haar weg. Ze draaide zich om en sprintte naar de voordeur, ondanks dat ze zich schaamde voor haar lafheid. Precies toen ze de deur bereikte hoorde ze de telefoon afgaan, en het geluid van het voicemailbericht van haar moeder.



Ze haalde het schuifslot van de deur, maakte de ketting los en rukte de deur open. Voordat ze naar buiten kon rennen voelde ze de hand van haar aanvaller haar arm verpletterend hard vastgrijpen. Hij trok haar hardhandig terug en sloeg de deur weer dicht terwijl ze over de vloer van de woonkamer gleed. Voordat April weer op kon staan, was hij weer bij haar en greep hij haar bij de enkel terwijl hij weer over haar heen klom.



Ze hoorde de telefoon piepen, gevolgd door haar moeders paniekerige stem.



“April! Gabriela! Waar zijn jullie? Als jullie daar zijn, neem dan onmiddellijk op!”



April kon op geen enkele manier bij de telefoon komen. Terwijl ze met moeite haar pure dierlijke paniek onderdrukte, dacht ze hard en snel na over wat ze moest doen. Ze schopte met haar vrije voet en hoorde de aanvaller kreunen toen ze massief vlees raakte. De grip om haar enkel verslapte, en ze trok zichzelf vrij.



Nu op haar handen en voeten, greep ze naar een staande lamp en kantelde deze op haar belager. Het geluid van zijn gelach deed meteen iedere hoop dat ze hem pijn had gedaan verdwijnen.



“Jij hebt wel lef!” zei hij. “Mamma zal wel trots op je zijn!”



Panisch kroop ze de eetkamer in. Ze greep de poten van een stoel vast, en slingerde deze met alle kracht die ze had naar de man achter haar. Hij wendde de stoel af alsof het een veertje was en greep van achteren haar taille.



April schreeuwde en kronkelde en draaide, en sloeg hem met haar vuisten. Opeens verscheen een andere man achter hem. April voelde een vlaag van doodsangst.




Hij heeft een handlanger!

 dacht ze.



Ze wist dat ze geen schijn van kans maakte tegen twee aanvallers.



Maar ze zag snel dat de nieuwkomer Blaine Hildreth was, hun buurman. Hij was door de voordeur, die niet volledig dichtgeduwd was, binnengekomen. Hij vloog naar voren en trok haar belager van haar af.



April krabbelde op haar voeten terwijl Blaine met haar aanvaller vocht. Blaine was de langere van de twee, maar het viel April meteen op hoe klungelig hij leek in vergelijking met de ander. Hij was duidelijk niet gewend aan lijf-aan-lijfgevechten.



April wist dat ze een wapen nodig had en spoedde naar de open haard, waar ze een ijzeren pook pakte. Toen ze zich naar het gevecht terugdraaide, zag ze dat de aanvaller een meedogenloze stoot in het midden van Blaine’s buik landde. April hoorde hoe Blaine een kreet van pijn slaakte terwijl de lucht uit zijn longen sloeg. Hij viel hard op zijn knieën en greep naar zijn borst. De aanvaller maakte gebruik van de gelegenheid om een harde trap tegen Blaine’s hoofd te geven, die hem achterover over de grond gooide. De aanvaller stond over Blaine heen, die stil en bewegingsloos bleef. April wist niet of hij dood was of nog leefde.



Heel even was haar pad naar de voordeur vrij. Maar ze herinnerde zich de schaamte die ze voelde toen ze eerder probeerde te ontsnappen. Deze keer was ze vastberaden om niet te vluchten, al helemaal niet nu ze een wapen had.



Ze rende op haar aanvaller af en sloeg de pook op zijn hoofd. Hij was behendig en snel, maar alsnog raakte de klap de zijkant van zijn hoofd. Hij wankelde naar achteren.



Met alle kracht die ze had, zwaaide April nog een keer. Deze keer raakte de pook hem op zijn schouder, en wankelde hij weer naar achteren.



Maar zelfs die klap stopte hem niet.



De man wankelde, maar stond toen slechts naar haar te staren. Toen lachte hij maniakaal. Ze zag dat hij genoot van dit gevecht.



Hij rende weer op haar af met een uitdrukking van gestoorde vreugde op zijn gezicht. Hij sloeg haar gezicht en ze viel op haar knieën.



De paniek die bij April uitbrak werd haar bijna te veel. Wanhopig gebruikte ze beide handen om de pook omhoog te zwaaien.



Ze raakte hem op zijn borst. Ze hoorde hem een vreemd rochelend geluid maken terwijl hij op de grond viel. Hij lag daar met zijn ogen dicht en bewoog niet.



April krabbelde op haar voeten. Haar hart sloeg zo hard dat het pijn deed, en ze ademde luid hijgend. Haar aanvaller lag stil.



Alsnog moest ze er zeker van zijn. Ze hief de pook met beide handen hoog boven haar hoofd en bracht deze met groot geweld naar beneden op zijn hoofd.



Bloed spoot in het rond en zijn lichaam kromp ineen, en toen lag hij stil.



Dodelijk stil.




Ik heb hem vermoord,

 dacht ze.



Op dat moment hoorde ze de sirenes. April zuchtte van opluchting door het geluid buiten dat de komst van politieauto’s aankondigde. Ze wist zeker dat haar moeder ze gebeld had.



Ze haastte zich naar de voordeur en duwde deze wijd open.



Toen hoorde ze een geluid achter haar en draaide ze zich om om te kijken.



Ze voelde een rilling van angst.



Hij was weg.



De man die ze dacht vermoord te hebben, was weg.



Ze wist niet hoe het mogelijk was.



De enige andere persoon in de kamer was Blaine, die op de grond lag te kronkelen. Hij leefde tenminste ook nog.



Toen, toen de politiewagens voor de deur stopten, dacht April ineens weer aan Gabriela. Met vernieuwde paniek rende ze de trap af. Gabriela was bewusteloos maar ademde wel. April durfde haar niet te bewegen, omdat ze niet wist welke botten er gebroken zouden kunnen zijn.



Ze hoorde een stem boven.



“Bel een ambulance. Er is een gewonde man.”



Een andere stem riep, “Dit is de politie! Is er iemand?”



April sprintte de trap omhoog. Drie agenten stonden binnen. Twee hadden hun wapens getrokken, en de ander zat gehurkt naast Blaine, die nu kreunde.



“Ik ben er,” zei ze buiten adem tegen de agenten. “Er is een gewonde vrouw beneden. Help haar alsjeblieft!”



Een van de agenten rende langs April naar beneden. Nog twee agenten kwamen door de voordeur naar binnen. De vrouwelijke agent die Blaine verzorgde, richtte zich tot April.



“Wat is er gebeurd met de indringer?” vroeg ze.



“Hij moet via achteren ontsnapt zijn,” zei April wijzend.



De agente riep naar de twee zojuist binnengekomen agenten, “Willis, Jameson, ga achter hem aan.”



Terwijl de agenten naar buiten renden, vroeg de vrouwelijke agente aan April, “Wat heb je gedaan?”



April pakte de pook van de open haard, die nu op de vloer lag.



“Ik heb hem hiermee geslagen,” zei ze. Ze kon haar eigen woorden amper geloven.



De ogen van de agente werden groot van verbazing. Ze knikte bewonderend.



“Mooi zo,” zei ze.



Stukje bij beetje drong het besef bij April door dat ze iets geweldigs had gedaan. Ze was nog te overstuur om zich echt trots te voelen.



De twee agenten die door de achterdeur waren gegaan kwamen terug.



“Er is niemand in de tuin,” zei de een.



“En ook niet in het steegje,” zei de ander. “Hij is ontsnapt.”



De vrouwelijke agent keek April nu bezorgd aan.



“Meisje, ik denk dat je even moet gaan zitten,” zei ze.



April opende haar mond om te vragen waarom. Maar voordat het woord eruit kwam, viel ze flauw.



 



*



 



Terwijl Orin ziedend van woede de steeg uitreedt, zag hij de zwaailichten van de politieauto’s vanaf de straat. Zijn ademhaling was nog steeds een schor gehijg. Hij had al zijn wilskracht moeten gebruiken om terug het hek over te klimmen en de auto in te komen.



“De kleine trut,” mompelde hij. Hij zat nog steeds voorovergebogen van de pijn, hield nog steeds zijn bloedende hoofdhuid bij elkaar. De wond prikte. Hij keek in de achteruitkijkspiegel en was opgelucht dat de wond tenminste verborgen zat in zijn haarlijn en zijn uiterlijk niet zou beïnvloeden.



Ze dacht dat ze hem vermoord had, en had haar kans verspeeld om dat ook echt te doen. Wat was ze toch een idioot. Had ze geen idee gehad dat hij wel duizend keer zoveel pijn kon verdragen?



Nu was hij echt boos op zichzelf. Hoe kon hij zich nou laten verslaan door een kind?




Wat een wraak,

 dacht hij.



Hij nam een scherpe bocht een straat in die hem wegbracht van de plaats van zijn fiasco. Ondanks zijn zenuwen en onrust dacht hij helder genoeg na om niet te snel te rijden. Hij moest de politie geen enkele reden geven om hem aan te houden – al helemaal niet nu.



Hij dacht niet dat ze iets inwendigs beschadigd had, maar hij had aanzienlijk veel pijn. Hij voelde ook hoe een beetje bloed langs de zijkant van zijn hoofd sijpelde.



Hij dwong zichzelf om dit alles te negeren.



Het enige wat er nu toe deed, was dat hij weer bij verstand kwam en terug aan de slag ging met zijn doel. Als er al iets veranderd was, dan was dat dat hij zich nu nog verbitterder voelde dan hiervoor. Hij zou van die woede gebruikmaken. Het zou zijn wraak voeden en zijn handelingen vanaf nu aansturen. Het zou zijn verlangen naar vergelding nog feller en heter laten branden.



“Riley Paige heeft geen idee wat haar te wachten staat,” siste hij hardop.












 




HOOFDSTUK TWAALF




 



Riley hield de sirene en zwaailichten aan terwijl ze racete van Quantico naar Fredericksburg. In Syracuse was de sneeuw genoeg gaan liggen om de FBI-piloot ermee in te laten stemmen terug te vliegen. Hier in Virginia was de nacht helder en waren de wegen vrij. Alhoewel er slechts weinig verkeer was, wilde ze dat niks of niemand haar zou vertragen. April, Gabriela, en Blaine lagen alle drie in Brewster Memorial Hospital. Riley kon er voor haar gevoel niet snel genoeg komen.



Ze had zojuist het verhaal van wat er gebeurd was gehoord en nu zat Bill in de passagiersstoel om routeaanwijzingen te geven.



“Ze zeiden dat April in orde is?” vroeg Bill.



“Ze zeiden niet zoveel over haar,” zei Riley. “Het lijkt erop dat Gabriela een hersenschudding heeft. Ze zijn nog bezig met kijken of ze ook inwendige verwondingen heeft. En wat Blaine betreft…”



Riley kon de zin niet afmaken. Naar wat ze gehoord had, had hij het het ergste te pakken. Maar precies hoe erg, dat wist ze nog niet.



“Riley, je kunt jezelf niet de schuld geven voor Blaine,” zei Bill. “Het was zijn keuze om naar binnen te gaan en te doen wat hij deed. Het is niet jouw fout dat hij geen getrainde agent is.”



“Ja, nou,” zei Riley, “het is niet zijn fout dat hij mijn buurman is. Het klinkt alsof hij Aprils leven gered heeft. Maar dat is mijn taak. Hij heeft zich er nooit voor opgegeven. Hij heeft er nooit om gevraagd.”



Het zat haar erg dwars dat zowel Blaine als Gabriela slachtoffer waren geworden. Maar diep in haar hart maakte ze zich het meeste zorgen om April.



“Bill, wat moet ik doen?” vroeg ze. “Ik bedoel, wat voor een moeder ben ik wel niet, dat ik zulk gevaar met me mee naar huis neem? En probeer niet te zeggen dat dat
 niet mijn fout is.”



“Nou, dat is het niet,” zei Bill.



Riley schudde twijfelend haar hoofd. Of het nu haar fout was of niet, dit was de derde keer dat April slachtoffer was geworden van een misdaad. Eerst was ze gekidnapt uit het huis van haar eigen vader en in een kooi gehouden door Peterson. Ze was amper over de PTSS van die ervaring heen gekomen of haar vriendje had haar al gedrogeerd en geprobeerd haar lichaam te verkopen. En nu dit. Hoeveel meer trauma kon een tienermeisje verdragen?



“Er moet iets veranderen, Bill,” zei Riley. “Misschien is het tijd dat ik stop met dit soort werk.”



“Dit is niet het moment om daarover te beslissen,” zei Bill. “Je zult de problemen een voor een aan moeten pakken.”



Riley gaf geen antwoord. Maar ze wist dat hij gelijk had. En een van de eerste dingen die ze zou doen, was zorgen dat er een nieuw beveiligingssysteem geïnstalleerd zou worden. Ze had geen idee hoe het kon dat degene die ze had zo erg gefaald had.



Toen ze de spoedeisende hulp van het ziekenhuis binnenliepen, was Riley verbaasd door alle hectische drukte zo vroeg in de ochtend. Teams van de ambulance brachten nieuwe patiënten vanaf verschillende plaatsen binnen. Over de luidspreker werden naderende aankomsten aangekondigd. Mannelijke en vrouwelijke verplegers haastten rond. Het was een harde herinnering aan dat het leed en onheil nooit sliep.



Riley en Bill snelden naar de receptie. Riley’s stem trilde een beetje terwijl ze praatte tegen de twee verplegers aan de balie.



“Ik ben hier om mijn dochter te zien. April Paige,” zei ze. “Ik ben haar moeder.”



De twee verplegers keken belangstellend naar Riley. Riley gokte dat ze alles wat er was gebeurd, gehoord hadden. Zelfs op een plek waar constante noodgevallen de norm waren, was dit voor hen een apart geval.



“Ik breng je naar haar toe,” zei een van de verplegers.



De verpleger leidde Bill en Riley naar een met een gordijn omringd plekje waar April in een bed lag. Ze had een ziekenhuisjapon aan en grote blauwe plekken waren te zien op haar armen. Ryan zat naast haar en hield zijn dochters hand vast. Riley was blij om te zien dat Lucy Vargas vlakbij stond.



Riley haastte zich naar haar toe en sloeg haar armen om April. Ze deed haar best om niet te hard te knuffelen.



Lucy zei tegen Riley, “De dokter kijkt nu naar haar röntgenfoto’s, maar het lijkt erop alsof het is gebleven bij blauwe plekken en schrammen. Ze zeiden dat je haar misschien snel mee naar huis mag nemen.”



April duwde Riley weg.



“Waar was je, Mam?” snauwde ze boos. “Ik werd aangevallen. Ik was doodsbang. Ik had je nodig.”



“Het spijt me,” zei Riley, die een snik van schuldgevoel inslikte.



Toen zag ze de woede uit Aprils ogen verdwijnen. April knuffelde ineens haar moeder.



“Het was echt niet jouw schuld, Mam,” zei ze huilend.



Riley hield April zo stevig vast als ze durfde. Ze vroeg zich af hoe vaak haar verteld moest worden dat dingen niet haar fout waren totdat ze het zou geloven.




Misschien geloof ik het wel nooit,

 dacht ze.



Ryan stond op uit zijn stoel zodat Riley naast het bed kon zitten. Hij klopte haar op haar schouder.



“Ik ben blij dat je hier kon komen, Riley,” zei hij. Riley bespeurde nog niet het minste vleugje van verwijt of woede in zijn stem. “Heb je mijn hulp nodig?”



“Niet op dit moment,” zei Riley. “Je ziet er moe uit. Ga maar naar huis. Ik bel je later om te zeggen wat we gaan doen.”



“Dan zie ik je later, lieverd,” zei Ryan tegen April. Hij leunde voorover en gaf zijn dochter een kus op haar wang. Heel even leek het erop dat hij Riley ook zou kussen. In plaats daarvan glimlachte hij en liep hij weg.



Riley staarde hem even na, nog steeds verbaasd door zijn plotselinge karakterverandering.



Toen vroeg ze April, “Kun je me vertellen wat er is gebeurd?”



April fronste haar wenkbrauwen terwijl ze terugdacht.



“Ik was aan het dansen in de huiskamer,” zei ze. “Weet je wel, zoals ik soms doe voor de lol. En daar was hij ineens. Hij was door de achterdeur ingebroken. En voor ik het wist, zat hij bovenop me. Hij probeerde…”



Riley wist wat April bedoelde, maar wat haar niet lukte om te zeggen.



April vervolgde, “Toen kwam Gabriela de trap op, en hij duwde haar de trap af, en ik was bang dat hij haar vermoord had. Ik rende naar de voordeur, maar hij kreeg me te pakken, en…”



April leek zelf verbaasd te zijn over het volgende wat ze zei.



“Ik weet niet hoe het gebeurde, maar… het was alsof de tijd vertraagde, en ik wist met de seconde beter wat ik moet doen. Ik sloeg hem met een lamp, en toen met een stoel, en toen Blaine binnenkwam en gewond raakte, ging ik helemaal los met de pook van de open haard. Ik dacht dat ik hem vermoord had. Als de politie niet gekomen was, dan…”



April staarde even stilletjes voor zich uit, proberend om de immensiteit van wat ze gedaan had te begrijpen.



Toen zei ze, “Ik weet dat ik hem echt vermoord zou hebben.”



April omhelsde haar moeder weer.



Terwijl ze April stevig vasthield, voelde Riley ineens een grote golf van een onverwachte emotie. Het duurde haar even om te beseffen dat het trots was. Op een of andere manier, ondanks al haar tekortkomingen als moeder, had ze een sterk en weerbaar meisje opgevoed dat haar eigen mannetje kon staan.



April trok zichzelf weg.



“Mam!” zei ze. “Je moet naar Gabriela gaan kijken! Ze is zo hard gevallen. Ze zeggen dat ze een klap op haar hoofd heeft gehad. Ik maak me enorm veel zorgen over haar.”



Riley vroeg aan Lucy, “Heb je Gabriela gezien? Kun je me naar haar toe brengen?”



“Ik weet zeker dat ze blij zal zijn om je te zien,” zei Lucy. “Het is deze kant op.” Terwijl Lucy Riley door de SEH leidde, moesten ze aan de kant voor een ambulanceteam dat iemand op een brancard binnen kwam rijden. Riley was dankbaar dat April niet zo erg gewond was. Maar hoe ging het met Gabriela?



Het was slechts een korte afstand naar Gabriela’s met gordijnen omringde plekje. Naast haar stond een dokter haar vitale functies te controleren. Haar gezicht was gekneusd, en er zat verband om haar hoofd, maar ze was klaarwakker.



Lucy vertrok, en zei, “Ik ga terug naar April.”



“O, Señora
 Riley,” zei Gabriela. “Het spijt me zo.”



Riley liep naar de zijkant van haar bed.



“Spijt? Mijn hemel Gabriela, waar heb je spijt van?”



Een traan rolde over Gabriela’s wang naar beneden.



“Dat het gebeurd is,” zei ze. “Ik had het niet moeten laten gebeuren.”



Riley ging zitten en pakte Gabriela’s hand.



“Je kon er niks aan doen,” zei Riley.



“Maar als ik sneller naar boven was gerend, dan had ik misschien iets kunnen doen. Maar hij liet me schrikken. Ik had niet moeten schrikken. Ik had mezelf niet van de trap af moeten laten duwen.”



Riley glimlachte verdrietig. Natuurlijk had Gabriela niks om spijt voor te hebben. Maar Riley begreep maar al te goed hoe ze zich voelde.



“Hoe is het met de muchacha
 ?” vroeg Gabriela.



“Het gaat helemaal goed met haar komen,” zei Riley.



Riley keek naar de dokter, die klaar was met zijn onderzoek.



“Hoe is het met haar?” vroeg Riley.



De dokter leek nogal verbaasd.



“Verbazend goed,” zei hij. “Het lijkt erop dat er drie ribben gebroken zijn, en wat blauwe plekken hier en daar. Natuurlijk moeten we haar wel hier ter observatie houden, door de hersenschudding.”




“¡Híjole!”

 snauwde Gabriela. “Je houdt me hier helemaal nergens voor. Ik ga naar huis zodra iemand me mijn kleren geeft. Ik heb dingen te doen.”



Riley glimlachte terwijl de dokter Gabriela voorzichtig over probeerde te halen om te blijven. Hij kon zichzelf amper hoorbaar maken boven het gesputter van zijn patiënt, die met flink wat Spaanse woorden liet weten hoe ze erover dacht.




Het lijkt er inderdaad op dat ze klaar is om te gaan,

 dacht Riley.



Ze twijfelde er hard aan of de dokter deze discussie kon winnen.



Riley keek naar haar horloge. Het was nu half zeven ’s ochtends. Riley vroeg zich af of zowel Gabriela als April zometeen met haar mee naar huis konden.



Toen werd haar opluchting dat Gabriela en April niet erg gewond waren ineens onderbroken.




Blaine!




Ze rende op een verpleger af die vlakbij liep.



“Waar is mijn buurman, Blaine Hildreth?” zei ze.



“Hij ligt op de intensive care,” zei de verpleger.



“Breng me alsjeblieft naar hem toe,” zei Riley.



 



*



 



De verpleger bracht Riley direct naar de intensive care. Blaine’s dochter, Crystal, zat buiten de glazen ruimte en staarde voor zich uit. Een vrouw die Riley niet kende zat naast haar. Ze leek ergens in de twintig, lang en met kort haar en een sterk maar vriendelijk gezicht. Op het moment zag ze er erg moe uit.



Crystal keek niet op toen Riley hen benaderde. Het arme meisje leek in shock te verkeren.



De vrouw stond op uit haar stoel om Riley te begroeten.



“Ben jij Riley?” vroeg ze.



“Ja.”



“Ik ben Felicia Mazur, assistent manager in het restaurant van Blaine. Crystal belde meteen nadat alles gebeurd was. Ze is met haar vader mee in de ambulance hierheen gereden. Ik ben zo snel mogelijk gekomen. Ik neem Crystal mee naar huis om bij mij en mijn familie te logeren totdat haar vader weer beter is.”



Crystal keek eindelijk op naar Felicia en Riley.



“Hoe is het met Pappa?” vroeg ze, alsof ze in een trance verkeerde.



Riley kon aan Felicia’s blik zien dat Crystal die vraag al urenlang herhaalde.



“Ik blijf je zeggen lieverd, het komt goed met hem,” zei Felicia.



Riley keek door het raam. Haar hart brak toen ze Blaine bewusteloos in de Intensive Care Unit zag liggen. Hij had een infuus in iedere arm en had een zuurstofmasker op, en zat aangesloten op allerlei monitors.



Riley liep richting de deur, maar Felicia pakte haar zachtjes bij de arm.



“Je mag niet naar binnen,” zei ze.



Ze leidde Riley een stukje weg van Crystal.



“Hij is al de hele tijd bewusteloos,” zei Felicia. “De dokters zeggen dat hij er wel uit komt, maar ze moeten hem in coma houden totdat ze een volledig overzicht van zijn verwondingen hebben. Tot nu toe hebben ze alleen een gebroken jukbeen en wat gebroken ribben gevonden. Ze moeten er zeker van zijn dat dat alles is. Hij moet hier in ieder geval een paar dagen blijven, misschien langer.”



Riley stond door het raam te staren naar haar gewonde buurman. Ze was diep dankbaar dat Blaine April was komen redden, misschien wel haar leven had gered. Tegelijkertijd voelde ze zich ook ontzettend schuldig. Ze wist dat ze alles zou doen om April te beschermen. Ze zou haar leven ervoor geven. Maar kon ze wel de levens van anderen op het spel zetten?



Ze herinnerde zichzelf aan wat Bill gezegd had.




“Het was zijn keuze om naar binnen te gaan en te doen wat hij deed.”




Die gedachte liet haar zich totaal niet beter voelen. Waarom moest Blaine überhaupt zo’n keuze maken?




Omdat ik zijn buurvrouw ben,

 dacht Riley.



Het was niet eerlijk. Op het moment leek niks eerlijk te zijn; niet voor April, Gabriela, Blaine, Crystal en zelfs niet voor Riley zelf.



Ze ging op het bankje naast Crystal zitten en sloeg haar arm om haar heen. Ze wilde dat ze kon zeggen dat vanaf nu alles goed zou gaan. Maar dat kon ze niet doen. In alle eerlijkheid had ze geen idee wat ze moest verwachten. Al helemaal niet nu een nieuwe moordenaar zijn pijlen gericht had op degenen van wie Riley het meeste hield.



 













HOOFDSTUK DERTIEN




 



Tegen de tijd dat April en Gabriela uit het ziekenhuis ontslagen waren en Riley ze terug naar huis mocht rijden, was de zon al op. Ondertussen waren Bill en Lucy onderweg naar Quantico om Meredith op de hoogte te stellen. Riley parkeerde voor haar rijtjeshuis, en zag dat zowel plaatselijke politieagenten als FBI agenten nog steeds voor haar huis gepost stonden.



Gevolgd door April en Gabriela ging Riley het huis binnen, dat nog steeds een troep was. Een kapotte staande lamp lag op de vloer, en een eetkamerstoel met gebroken poten lag op zijn zij. Hier en daar was de vloer besprenkeld met bloed. Het was nog niet volledig opgedroogd. Koude winterlucht tochtte fluitend door het gebroken ruitje in de achterdeur.




“¡Ay caramba!”

 zei Gabriela. “Ik moet beginnen met dit alles op te ruimen.”



“Niks ervan,” zei Riley. “We gaan jullie koffers inpakken en we vertrekken. Jullie zijn hier niet veilig.”



Zowel Gabriela als April staarden Riley aan. Ze keken doodmoe en verontwaardigd. Riley snapte waarom. Ze wilden dat de dingen weer teruggingen naar normaal. Riley wilde dat ook, maar dat zou even duren.



“Maar buiten staan politie en FBI,” zei April.



“Zij blijven daar niet eeuwig,” zei Riley. “Jullie moeten allebei naar een veilige plek voordat ze weg zijn. Gabriela, kan jij een tijdje bij je familie in Tennessee blijven?”



“Sí.
 Maar hoe lang?”



“Totdat ik deze vent te pakken heb,” zei Riley. “Pak je koffer en bel een taxi om je naar de bushalte te brengen. Neem de eerstvolgende bus.”



Gabriela keek totaal niet vrolijk. Riley was blij dat ze niet in discussie ging.



“En ik dan?” zei April.



“Pak gewoon je koffer in,” zei Riley. “Ik ga nu iets regelen.”



“Mag ik eerst even douchen?” vroeg April.



“Nee.”



April rolde haar ogen en begon te protesteren.



Riley zei, “Het spijt me, maar hier hebben we echt geen tijd voor. Pak alles wat je nodig hebt voor ten minste twee of drie dagen. Allebei, kom op, begin met inpakken.”



Riley omhelsde hen beiden, en toen ging April naar boven en Gabriela naar beneden om hun spullen te pakken. Riley pakte haar telefoon en belde naar het kantoor van Meredith. De baas van haar team nam meteen op.



“Agent Paige! Ik ging je zojuist bellen. Agenten Jeffreys en Vargas waren net hier en vertelden wat er allemaal gebeurd was. Mijn god! Is April in orde?”



“Dat zal ze zijn,” zei Riley, hopend dat ze de waarheid sprak. “Dat is waarvoor ik belde. Agent Meredith, ik wil…”



Maar Meredith onderbrak haar.



“Agent Paige, ik weet wat je nodig hebt. We kunnen dit gesprek niet over de telefoon voeren. Ik stuur direct een agent om alles in werking te zetten. Voor nu kunnen we dit gesprek beter stoppen.”



“Ik begrijp het,” zei Riley.



Ze hingen op. Riley besefte dat Meredith niet kortaf wilde zijn. Hij wist dat Riley April naar een onderduikadres wilde sturen. Dat was natuurlijk niet iets waarover ze aan de telefoon moesten praten.



Ze vroeg veel van Meredith. Riley wist dat hij weerstand zou krijgen van mensen hogerop in de hiërarchie. Geld uitgeven en agenten inzetten om Riley’s dochter veilig te houden zou waarschijnlijk afkeuring oproepen. Maar aan zijn abruptheid te horen, was Meredith vastbesloten om het geregeld te krijgen. Ze voelde een golf van dankbaarheid voor haar norse maar eerlijke baas.



Riley kon nu niks doen behalve wachten tot Gabriela en April klaar waren met inpakken, en tot dat een agent kwam met een onderduikadres. Riley ging op de bank zitten en keek om zich heen. Het was hartverscheurend om haar huis in zo’n ravage te zien.



Riley was door de jaren heen op ontelbare manieren aangevallen en belaagd. Maar het was altijd extra vervelend als je huis werd binnengedrongen. Ze had het eerder meegemaakt en wist dat ze er nooit gewend aan zou raken.



Ze wist nog hoe blij zij, April en Gabriela waren geweest om dit huis te vinden en het thuis te mogen noemen. Ze waren hier zo’n zes maanden geleden komen wonen. Lag hun droom van een veilig en gelukkig huis nu in het verleden?




Nee,

 dacht Riley vastberaden. Dat zal ik niet laten gebeuren.




 



*



 



Voor de tweede keer draaide Riley haar auto om en reed ze een stuk terug over de snelweg. Ze had het verkeer nauwlettend in de gaten gehouden en meerdere omwegen genomen.



“Waar gaan we heen, Mam?” vroeg April.



Riley begreep haar dochters verwarring. Ze namen een bizarre route die nergens heen leek te leiden.



“Ergens waar je veilig bent,” zei Riley.



Ze wilde niet aan April uitleggen dat ze haar best deed om te verzekeren dat ze niet gevolgd werden. April had al genoeg om zich druk over te maken. Hoe dan ook, Riley voelde zich nu zeker dat niemand haar op het spoor was. Ze reed direct naar het adres dat ze gekregen had.



Ze reed de parkeerplaats van een klein motel op. Het zag eruit als de meeste motels in dit minder fijne gebied net buiten de stad: nogal oud en een beetje te schattig ontworpen. Ze reed naar de achterkant van het gebouw en vond het juiste kamernummer. Ze parkeerde en zij en April stapten uit en liepen richting de kamer.



Een vrouwelijke agent stond voor de deur op ze te wachten. Riley zag dat ze over de radio aan Quantico liet weten dat zij en April waren gearriveerd.



“Ik ben Agent Tara Bricker,” zei ze. “Kom binnen.”



Zodra ze binnenkwamen, zag Riley waarom dit een geschikte plek was. Van buiten zag het er doodgewoon uit, maar het was deel van een stevig oud betonnen gebouw met dikke muren en robuuste houten deuren. De ramen waren smal en hoog en hadden draadglas. Zowel de buitendeur als de deur naar de gang binnen hadden kijkgaatjes en beveiligingscamera’s.



Terwijl Riley de ruimte grondig inspecteerde, zei Agent Bricker, “Special Agent in Charge Meredith wilde dat ik zou zeggen dat deze plek echt veilig is. Het Bureau heeft er eerder gebruik van gemaakt, en de eigenaar is iemand die we vertrouwen. Het beveiligingssysteem is ook uitstekend.”



Riley zag dat April met ongenoegen naar het nogal schamele meubilair keek.



Agent Bricker wees naar de deur van de aangrenzende kamer en zei, “Ik of een andere vrouwelijke agent zullen altijd recht door die deur zijn. We zullen je eten brengen wanneer je maar wilt. Ik begrijp dat je Agent Lucy Vargas al kent. Ze heeft aangeboden om wat tijd hier door te brengen.”



Aprils ogen waren groot en haar mond hing wijd open. Ze leek moeite te hebben om de situatie te begrijpen.



“Mag ik niet eens naar buiten?” vroeg ze.



“Het spijt me, maar nee,” zei Agent Bricker.



April ging op de rand van het bed zitten en keek erg ongelukkig. Agent Bricker leek haar stemming op te vangen.



“Ik zal jullie even alleen laten om te settelen,” zei ze tegen April en Riley.



Toen verliet ze de kamer door de deur die naar de aangrenzende kamer leidde. Riley ging naast April zitten.



“Mam, dit is alsof ik in de gevangenis zit,” zei April.



Riley wilde dat ze kon zeggen dat het niet waar was. Na alles wat April had doorgemaakt, leek het ontzettend oneerlijk om haar dit aan te doen. Ze sloeg haar arm om haar heen.



“Ik ga dit snel oplossen,” zei ze.



“Kan je wel op bezoek komen?”



“Het spijt me, maar dat kan niet. Vroeg of laat word ik misschien gevolgd.”



Riley besefte dat het beter was om niet te treuzelen. Ze gaf April een kus op de wang en stond op om te vertrekken.



“Mam, ga niet weg,” zei April.



“Ik moet, schat.”



“Maar waarom? Er zijn zoveel andere agenten. Waarom kan je niet gewoon hier bij mij blijven? Laat iemand anders achter deze vent aan gaan.”



Riley voelde een steek van wanhoop. Ze wilde zo graag dat ze kon doen wat haar dochter wilde.



“April, het is mijn werk. Ik moet gaan.”



April stond op van het bed en sloeg haar armen stevig om Riley heen.



“Ik ben bang,” zei April.



“Je bent hier veilig,” zei Riley.



“Ik ben niet bang voor mezelf. Ik ben bang voor jou. Ik ben bezorgd dat je…”



April pauzeerde even en hield een snik in.



Riley knuffelde April terug.



“Het komt wel goed met mij,” zei ze. “Ik beloof het. Wacht maar af.”



Riley, vechtend tegen haar eigen tranen, maakte zich los uit de omhelzing en verliet de kamer. Terwijl ze in de auto stapte, dacht ze aan de belofte die ze zojuist gemaakt had. Ze hoopte dat ze zich eraan kon houden.












 




HOOFDSTUK VEERTIEN




 



Riley wist dat de dingen op het punt stonden om erg akelig te worden. Zij en Bill zaten in de vergaderzaal en rapporteerden Brent Meredith over hun activiteiten in Syracuse. Ze wilde dat Special Agent in Charge Carl Walder zich niet bij de vergadering had aangesloten.



Walder was de baas van Meredith. Hij was een man met een babyface met sproeten en krullend, koperkleurig haar. Hij had zich omhoog gewerkt in de hiërarchie van de FBI door middel van deals, connecties en politieke spelletjes. Riley had geen respect voor hem, en hij had geen respect voor haar.



Ze hadden geen mooie geschiedenis samen. Walder had haar twee keer ontslagen en haar penning en wapen afgenomen. Terwijl hij haar vanaf de overkant van de tafel aanstaarde, wist Riley donders goed dat hij zocht naar een kans om het nog een keer te doen – deze keer voorgoed.




Ik zal hem ieder moment die kans gaan geven,

 dacht ze.



Tot nu toe hadden zij en Bill Meredith en Walder verteld over hun ontmoeting met gepensioneerde Agent Kelsey Sprigge en over het lichaam dat ze gevonden hadden in het vervallen warenhuis. De twee leidinggevenden wisten al over de gebeurtenissen in Syracuse, maar Riley en Bill hadden nog genoeg details om in te vullen.



Nadat ze klaar waren met het beschrijven van de moord op Smokey Moran, viel er een stilte in de kamer.



“Is dat alles?” vroeg Walder.



Riley zou willen dat het alles was. Ze waren nu aangekomen bij dat deel van het verhaal, waarvan ze wilde dat ze er zonder Walder erbij over kon praten. Meredith zou het misschien begrijpen. Walder zou het sowieso niet begrijpen.



“Zoals jullie weten,” begon Riley voorzichtig, “was ik gewaarschuwd dat Orin Rhodes was vrijgelaten en dat hij op wraak uit was. Ik realiseerde me dat April in gevaar verkeerde.”



Na een pauze, vervolgde ze, “Ik handelde naar behoren. Ik belde om hulp en kwam zo snel mogelijk terug uit Syracuse.”



Walder leunde over de tafel richting Riley.



“Je was gewaarschuwd?” vroeg hij. “Door wie?”



Riley slikte. Ze wisselde een ongemakkelijke blik uit met Bill. Hij was tot nu toe de enige met wie ze dit deel van het verhaal gedeeld had.



“Ik was gewaarschuwd door Shane Hatcher,” zei ze.



Bill trommelde nerveus met zijn vingers op de tafel, klaar voor het gedoe. Walder en Meredith keken verbaasd.



“Shane Hatcher,” zei Walder met een norse, strenge stem. “De man waarvoor je naar Syracuse was gestuurd. De man die je zou vinden en vangen.”



Riley knikte. “Ja, meneer.”



“Hij waarschuwde je.”



Riley herhaalde, “Ja, meneer.”



“En hoe gebeurde dat precies?” vroeg Walder.



Riley ademde lang en diep in. Ze hoopte dat ze dit deel van haar verslag zo kort en simpel mogelijk kon houden.



“Hij verraste me in de garage van ons hotel. Hij hield me in een houdgreep waaruit ik niet kon ontsnappen. Toen hij me losliet, kon ik niet bij mijn pistool komen. Dus ik luisterde naar wat hij te zeggen had. Hij kent Orin Rhodes uit Sing Sing. Rhodes had hem verteld dat hij wraak op me zou nemen omdat ik hem achter de tralies gestopt had.”



Riley stopte abrupt met haar verhaal. Zou ze hen de rest moeten vertellen? Dat Hatcher haar had verteld dat hij alleen maar ontsnapt was om haar te helpen en om met haar samen te werken? Dat zijn moord op Moran slechts de afhandeling van een los eindje was?



Ze dacht terug aan Hatchers woorden.




“Wij zijn samen één brein, Riley Paige.”




Ze had dat alles zelfs niet aan Bill verteld. Als ze het nu op zou brengen, zou het alleen maar voor meer problemen zorgen. En ze zat momenteel al genoeg in de problemen.



Walder keek haar erg wantrouwend aan.



“Dus je ontmoette Hatcher in een garage…” begon hij.



“Het was niet mijn idee.”



“Je ontmoette Hatcher in een garage,” herhaalde Walder star, “en je hield hem niet aan.”



“Meneer, hij was snel, sterk en slim. Het spijt me, maar ik kon het niet. Ik denk dat ik het nog nooit heb moeten opnemen tegen iemand zoals hij.”



Walder leunde achterover in zijn stoel.



“Je zei dat je niet bij je pistool kon,” zei hij. “Leg dat eens uit.”



Riley huiverde bij de herinnering.



“Het vloog uit mijn hand toen hij me greep,” zei ze. “Ik kon het niet terugpakken totdat hij weg was.”



“Dus je hebt hem laten gaan,” zei Walder.



“Niet expres.”



“Echt waar?”



Walder staarde haar recht in haar ogen aan. Riley hoopte dat hij het sprankje twijfel in haar ogen niet kon zien. Had ze het pistool kunnen pakken?



Ze had een levendige herinnering aan het moment. Ze stond in de ingang van de garage, midden tussen Hatcher en het pistool. Ze had overwogen om de zes meter naar het wapen te sprinten. Maar toen had Hatcher gezegd:




“Dat wil je niet doen.”




En ze was stokstijf stil blijven staan. Het had waarschijnlijk niet uitgemaakt. Als ze een sprint naar het pistool had getrokken, was Hatcher weggeweest voordat ze het had kunnen gebruiken. Maar alsnog, ze had het niet geprobeerd. Ze had gefascineerd stilgestaan om te luisteren wat hij te vertellen had.



Was het waar? Had ze hem niet gevangen omdat ze hem niet wilde vangen? Was haar band met hem zo sterk dat ze onbewust wilde dat hij vrij was?



Walder zei, “Je hebt hem laten gaan, en nu ga je dat oplossen. Ik verwacht dat jij en Agent Jeffreys Hatcher binnen achtenveertig uur aanhouden, al dan niet sneller.”



Riley schudde haar hoofd.



“Ik denk dat ik me moet richten op het pakken van Orin Rhodes,” zei ze.



“Waarom?” vroeg Walder.



“Hij is op het moment een grotere bedreiging dan Hatcher. ”



Walder snakte van ongeloof.



“Een grotere bedreiging? Agent Paige, in de korte tijd sinds zijn ontsnapping heeft Hatcher al een moord gepleegd. Hij heeft een man omgebracht met kettingen.”



“Een man die hem verraden had,” zei Riley.



Walder was nu echt kwaad.



“Is dat een excuus of zo? Maakt dat het oké? Hij heeft waarschijnlijk ook de chauffeur van de vrachtwagen waarmee hij ontsnapt is vermoord. We hebben het lichaam alleen nog niet gevonden. En jij denkt dat hij niet echt een bedreiging is? Hij is pas net begonnen.”



Riley voelde haar eigen woede opkomen.



“Orin Rhodes probeerde mijn dochter te vermoorden,” zei ze met trillende stem.



Walder sloeg met zijn vuist op de tafel.



“En dat is precies waarom ik je niet op zijn zaak zet. Je bent te erg emotioneel betrokken. Ik ga agenten erop zetten die het hoofd koel kunnen houden.”



Riley beet op haar tong. Ze wist dat alles wat ze nu zou zeggen, alleen maar Walders gelijk zou bewijzen.




Net zoals over de tafel springen en hem wurgen zou doen,

 dacht ze.



Walder stond op.



“Je hebt je kans om Hatcher te vangen verpest, Agent Paige,” zei hij. “En nu ga je het rechtzetten. En je hebt achtenveertig uur. Onthoud dat goed.”



Hij stormde de kamer uit. Riley, Bill en Meredith bleven even in stilte zitten.



Eindelijk doorbrak Meredith de stilte met een zachte stem.



“Agent Paige, je dochter is nu veilig,” zei hij. “Rhodes kan niet bij haar komen. En je kunt hiervan niet een persoonlijke vete maken.”



Riley zei niks.



“Luister naar me,” zei Meredith. “Het Bureau staat onder enorme druk door dit gedoe met Hatcher. Zijn hele geschiedenis staat overal in de krant en op internet; hoe ‘Shane the Chain’ jarenlang heeft gestudeerd om een briljante criminoloog te worden, hoe hij een verbluffende ontsnapping uit Sing Sing voor elkaar heeft gekregen, hoe hij nu afrekent met oude open eindjes. En hij is perfecte antiheld voor de mensen op het internet; een crimineel genie, zowel bewonderd als gevreesd. Hij heeft zelfs al fanclubs. Het is een grote rotzooi voor ons. Dat is waarom Walder zo…”



Meredith pauzeerde.



“We moeten hem terug de bak in krijgen,” zei hij. “Jij
 moet hem terug de bak in krijgen. Jij en Agent Jeffreys.”



“Ik begrijp het, meneer,” zei Riley bijna fluisterend.



“Mooi,” zei Meredith. “Nu wil ik dat jullie samen een verslag maken over wat er gebeurd is in Syracuse. Ik wil het voor het einde van de dag hebben. Morgenochtend om half acht vliegen jullie terug naar Syracuse.”



Bill en Riley verlieten de vergaderzaal. Riley voelde dat Bill zich zorgen om haar maakte.



“Je hebt niet veel geslapen,” zei hij.



Riley gaf geen antwoord. De waarheid was dat ze helemaal niet had geslapen sinds eergisternacht, voordat ze zelfs naar Syracuse waren gegaan.



“Ik begin aan het verslag,” zei hij. “Ik email het naar je als ik het concept klaar heb zodat je ernaar kan kijken. Ga jij maar gewoon naar huis om uit te rusten.”



“Dank je,” zei Riley.



Riley had de behoefte om even te zitten en haar hoofd leeg te maken voordat ze naar huis zou rijden. Ze ging naar haar kantoor en nam plaats aan haar bureau. Ze draaide rond in haar stoel en probeerde haar zenuwen in bedwang te krijgen. Ze kon het gewoonweg niet. Ze wist zo zeker dat Orin Rhodes nu de echte bedreiging was, niet Hatcher. Maar ze kon op geen enkele manier aan haar collega’s uitleggen hoe ze dat wist.



In alle chaos van gisteren had ze geen tijd gehad om na te denken over Orin Rhodes en over waarom zij het doelwit was van zijn wraak. Ze stond op van haar bureau, liep naar de archiefkast en pakte een vergeelde, zestien jaar oude map met informatie over de zaak. Het was haar persoonlijke map, een die ze gehouden had zelfs nadat de inhoud was gescand en ingevoerd in de database van de FBI. Ze spreidde de foto’s en verslagen uit over haar bureau.



De arrestatiefoto’s van Orin Rhodes trokken meteen haar aandacht. Het was zo’n zestien jaar geleden dat ze dat gezicht voor het laatst had gezien. Ze was vergeten hoe jong hij was toen ze hem voor het gerecht bracht: slechts zeventien jaar, en hij zag er nog jonger dan dat uit. Als ze keek naar de foto zag ze niet echt het gezicht van een geharde moordenaar. Maar de jongen zag er wel gekweld en chagrijnig uit.



Terwijl ze vluchtig de zaak doorkeek, werd ze eraan herinnerd dat Orin was gekomen uit een gebroken gezin in Hinton, New York. Hij woonde een deel van zijn jeugd bij zijn vader die alcoholist was en het andere deel bij zijn erg grillige moeder. Hij was vroegtijdig met de middelbare school gestopt. Voor de moorden, stond op zijn strafblad alleen maar wat winkeldiefstal.




Geen slecht kind,

 dacht Riley.



Hij had in ieder geval geen tekenen van een slecht kind vertoond voordat hij was gaan moorden. Hij was gewoon een normale puber geweest die het slecht getroffen had. Maar in één enkele dag, was er iets gebeurd dat alles had veranderd.



Voordat Riley zich kon herinneren wat dat precies was, werd haar aandacht getrokken door een schoolfoto van een erg jong meisje. Ze zag er wat stuntelig uit maar was erg mooi en ze had een lege, verdrietige gezichtsuitdrukking.



De naam van het meisje schoot met een schok weer bij Riley te binnen.




Heidi Wright.




Het was een naam waar ze al jaren niet aan had gedacht, een naam die ze geprobeerd had te vergeten.



Heidi Wright was de eerste persoon die Riley ooit had gedood.



 



*



 



Riley staarde even in shock naar de foto van Heidi Wright. Toen ze vervolgens begon te lezen, kwam de vreselijke gebeurtenis weer tot leven in haar geheugen.



Heidi was het vriendinnetje van Orin Rhodes geweest, en ze was destijds pas vijftien jaar. Volgens de Orin Rhodes’ eigen verklaring, had ze hem op een dag toen hij thuis was gebeld, huilend en in paniek, zeggende dat ze in gevaar was en smekende of hij haar kwam redden.



Orin had zijn vaders revolver gepakt en was recht naar Heidi’s huis gerend, waar hij net binnenkwam terwijl haar vader en haar oudere broer haar seksueel misbruikten. Orin had beide mannen doodgeschoten.



De twee wanhopige tieners besloten op de vlucht te slaan, maar ze hadden geen geld. Heidi had wel het pistool van haar vader. Dus ze waren, alle twee gewapend, naar de dichtstbijzijnde slijterij gereden. Hun gepoogde overval liep mis, en uiteindelijk schoten ze zowel de manager als een werknemer dood.



Op dat moment leken hun innerlijke demonen het over te nemen. De moorden hadden ze een onverwachte roes van euforie laten voelen, die smaakte naar meer. Ze wilden meer moorden. De twee gestoorde tieners reden naar Jennings, een dorpje dichtbij, waar ze twee nietsvermoedende vreemden op straat ontvoerden; eerst een man en vervolgens een tienermeisje. Beide keren martelden ze hun slachtoffers met hun vuurwapen en veroorzaakten ze meerdere wonden voor de uiteindelijke executie.



Dat was wanneer de zaak bij de FBI kwam. Riley werd vanaf Quantico erheen gestuurd, samen met haar toenmalige partner en mentor Jake Crivaro. Het was een van Riley’s eerste zaken geweest, en ze was niet emotioneel voorbereid op de afloop.



De plaatselijke politie en de FBI hadden Heidi Wright en Orin Rhodes ingesloten in een motel in een buitenwijk van Jennings. Het jonge stel had vanuit het raam van hun kamer geschoten terwijl politie en FBI agenten, waaronder Riley, terugschoten vanachter voertuigen op de parkeerplaats.



Na een vuurgevecht van een paar minuten leken Heidi en Orin op het punt te staan om zich over te geven. Maar toen was Heidi ineens de kamer uitgestormd en wild in de rondte gaan schieten op de agenten.



Riley had haar neergeschoten en gedood. Ze had geen keuze gehad. Orin, verlamd van rouw en zonder kogels, had zich stilletjes overgegeven.



Riley wist nog hoe verdrietig en gebroken Orin zich op de hoorzitting had voorgedaan. Hij pleitte schuldig voor alle aanklachten en had diep berouwvol geleken. Als hij Riley de schuld gaf van Heidi’s dood, dan had hij haar daar niks van laten merken. Hij had zelfs zichzelf de volledige schuld van Heidi’s dood gegeven. Toen hij zijn straf, levenslang, te horen kreeg, had hij geknikt met ogenschijnlijk hartverscheurende overeenstemming.



Riley’s vingers trilden een beetje terwijl ze de foto van Heidi vasthield. Ze zag eruit als een doodnormale tiener. Het begon tot haar door te dringen dat April nu bijna precies net zo oud was als Heidi toen ze haar doodde. De bittere ironie versterkte toen Riley bedacht dat April slechts een jaar na Heidi’s dood was geboren.



Riley voelde pijn in haar hart bij de herinnering die ze zolang had geprobeerd te vergeten. Maar vergeten was niet meer mogelijk. Orin had het op haar gemunt voor wraak, en ook op April.



Ze herinnerde zich wat Shane Hatcher haar verteld had.




“Hij is onlangs vrijgelaten. Voortijdig, voor goed gedrag. Een modelgevangene.”




Het leek niet te kloppen. De berouwvolle tiener die ze in de rechtszaal had gezien leek tot in de dertig een soort boetedoening te zoeken, probeerde iets goeds te betekenen in de gevangenis, gaf niemand behalve zichzelf de schuld voor zijn ondergang en Heidi’s dood.



Maar nu hij vrij was, was alles ineens veranderd.




Of,

 dacht Riley, de dingen waren nooit wat ze leken.




 



 













HOOFDSTUK VIJFTIEN




 



Toen Riley en Bill uit het vliegtuig stapten op Syracuse Hancock International Airport, sloeg de koude lucht haar in haar gezicht als een ijzige déjà vu. Ze waren immers eergisteravond nog hierheen gevlogen.



Deze keer waren er geen plaatselijke agenten om ze te ontmoeten. In plaats daarvan was een huurauto voor ze klaargezet. Bill en Riley gingen naar de bijbehorende balie op het vliegveld om de sleutels op te pikken. Ze liepen de vertrekhal uit en begonnen te lopen naar de garage waar de auto geparkeerd stond.



Toen stopte Riley.



“Rij jij maar alvast naar het kantoor hier, Bill,” zei ze. “Ik neem een taxi. Ik… wil eerst ergens anders heen. Ik zie je straks daar.”



Bill keek haar verbaasd aan. Hij wilde duidelijk vragen waar ze heen wilde.



Ze keek naar hem met een uitdrukking die zacht smeekte:




“Vraag maar niks.”




Tot haar grote opluchting knikte Bill slechts.



“Ik zie je straks,” zei hij.



Bill liep naar de huurauto. Riley draaide Kelsey Sprigge’s nummer op haar telefoon. Kelsey nam op.



“Kelsey, dit is Riley Paige,” zei ze. “Er is het een en ander gebeurd sinds de laatste keer dat we elkaar spraken.”



“O, ja,” zei Kelsey. “Ik zag het op het nieuws. Vreselijk gedoe, dat wat er gebeurd is met Smokey Moran. Maar ik dacht dat jij dat al zo’n beetje vermoedde, niet? Ik had het ook aan moeten zien komen. Die vreselijke man zou sowieso op een slechte manier aan zijn einde zijn gekomen. En nu is Shane Hatcher een beroemdheid! Waar gaat het allemaal naartoe?”



Riley pauzeerde even.



“Kelsey, ik zou graag langskomen om nog een paar vragen te stellen,” zei ze.



 



*



 



Even later zat Riley met Kelsey Sprigge naast een warm haardvuur. Ze was zojuist klaar met vertellen wat er allemaal sinds hun laatste ontmoeting gebeurd was, inclusief haar confrontatie met Hatcher en de aanval van Orin Rhodes op April.



Kelsey knikte bedachtzaam toen Riley klaar was met praten.



“Ja, de zaak van Orin Rhodes, dat weet ik nog wel,” zei ze. “Ik was niet op die zaak ingedeeld, ik mocht er niet aan werken, eigenlijk. De mannen op kantoor waren nogal gegeneerd dat een ‘meisje’ Shane Hatcher had uitgeschakeld. Dus ik kreeg nooit meer zo’n zaak. Ze lieten me papierwerk doen of zette me op saaie zaken. Ze zeiden altijd dat ze me gewoon buiten gevaar wilden houden. Maar ik wist wel beter.”



Terwijl ze haar hoofd schudde, zei Kelsey, “Ik ben zo blij dat je dochter niet ernstig gewond is. En je huishoudster ook. En wat betreft je buurman, ik hoop echt dat het goed met hem komt.”



“Dat hoop ik ook,” zei Riley.



Even was het enige geluid het geknisper van het haardvuur.



“Maar je hebt niet gezegd waarom je langs wilde komen, lieverd,” zei Kelsey ten slotte.



Riley gaf geen antwoord. In alle eerlijkheid wist ze zelf ook niet precies waarom ze gekomen was.



Kelsey staarde naar Riley met rimpelige ogen vol wijsheid.



“Er is iets wat je me nog niet verteld hebt,” zei ze. “Iets wat je aan niemand verteld hebt. Je hebt het niet in je verslag gezet. Je hebt het zelfs niet tegen je partner gezegd.”



Riley glimlachte een beetje.



“Hoe weet je dat?” vroeg ze.



Kelsey grinnikte zachtjes.



“Ach, misschien is nog een restje deskundigheid uit mijn tijd als agent. Meer waarschijnlijk is dat het komt door al mijn jaren als vrouw en moeder. Je leert te luisteren; niet alleen naar wat mensen zeggen, maar ook naar wat ze niet zeggen.”



Kelsey stak haar arm uit naar Riley en klopte haar op de knie.



“Neem je tijd,” zei ze. “Maar ik denk dat je het wel moet vertellen.”



Riley ademde een paar keer lang en diep in.



Ze zei, “Toen ik met Hatcher in de garage was, vertelde hij me precies waarom hij ontsnapt was. Hij zei dat het voor mij was. Hij zei dat hij mijn geest bewondert. Dat hij altijd al met me wilde werken. En hij zei dat ik hem nodig had. Dat ik nu echt zijn hulp nodig had.”



Na een stilte, vroeg Kelsey, “Heeft hij gelijk?”



De vraag raakte Riley diep. Hoewel ze het niet beseft had, was dat precies hetgeen wat haar dwars zat.



“Hij zei dat we ‘samen één brein waren,’” zei Riley. “Als dat waar is, wat ben ik dan? Ben ik een monster, net als hij?”



Kelsey zuchtte.



“Nou, in mijn ervaring zijn er veel verschillende soorten monsters. Kijk bijvoorbeeld naar Lucien Wayles, de politieagent die op zo’n vreselijke manier door Hatcher vermoord werd. Mensen zeiden dat hij een goed mens was. Hij had levens gered, hij had de buurt beschermd en had een onderscheiding voor zijn dienstbaarheid. Hij was ook tot op het bot corrupt, en ik weet vrij zeker dat hijzelf aan ten minste één moord schuldig was.”



Kelsey dacht even na, en ging toen verder.



“En kijk naar Smokey Moran, die zijn beste vriend verlinkte om zijn eigen hachje te redden, en vervolgens de rest van zijn leven alleen maar voor dood en verderf heeft gezorgd. Wayles en Moran waren monsters zonder morele code. Shane Hatcher is een ander soort monster. Hij lijkt totaal niet op hen.”



Kelsey staarde even naar het vuur voordat ze verder praatte.



“Onder vier ogen, meid, sommige monsters verdienen respect. Je hoeft ze niet aardig te vinden. En het is je werk om ze te stoppen en te pakken, ze te doden indien nodig. Maar je moet ze wel respecteren. Dat is de enige manier waarop je met ze om kunt gaan.”



“Is Orin Rhodes zo’n soort monster?” vroeg Riley.



Kelsey fronste haar wenkbrauwen terwijl ze nadacht.



“Er is die dag al die jaren geleden iets met hem gebeurd,” zei ze. “Er zat geen logica in zijn leven meer, zelfs voor hemzelf niet. Toen hij de vader en broer van het meisje vermoordde omdat ze haar probeerden te verkrachten – nou, dat sloeg nog ergens op. En toen hij en het meisje de eigenaar en werknemer van de slijterij vermoordden, toen was er tenminste nog een reden. Maar toen gebeurde er iets. Ze vermoordden twee mensen zonder enige reden. Waarom? Ik denk dat ze dat zelf niet eens wisten.”



Kelsey krabde bedachtzaam aan haar kin.



“Shane Hatcher vertelde je dat hij je wilde helpen, dat hij met je wilde werken. Nou, Shane Hatcher is misschien een vreselijke man, maar hij is wel een man van zijn woord. Je hebt alle reden om hem te geloven.”



Kelsey schudde haar hoofd.



“Maar Orin Rhodes is een heel ander verhaal. Hij is lang geleden de weg kwijtgeraakt. En hij heeft nooit geprobeerd om deze weer terug te vinden. Hij vindt het wel fijn om verdwaald te zijn. Het past bij hem. Hij heeft geen kompas, er is geen logica of patroon te vinden in wat hij denkt of doet. Hij heeft zijn woede en haat zestien jaar lang gekoesterd zonder dat iemand het wist. En nu is hij vrij om… God weet wat te doen.”



Ze zaten een momentje allebei in stilte.



“Shane Hatcher is op het moment niet je grootste probleem, lieverd,” zei Kelsey ten slotte. “Als de FBI daar anders over denkt, dan hebben ze het fout. Maar Orin Rhodes… nou, ik ben bang voor hem, en jij zou ook bang voor hem moeten zijn.”



Riley voelde een vreemde mix van emoties. Ze was Kelsey dankbaar en was blij dat ze bij haar langs was gegaan. Ze had haar inzicht en wijsheid nodig gehad. En Kelsey had zojuist bevestigd wat Riley’s voorgevoel al zei.



Tegelijkertijd was Riley in de war. Hier was ze dan in het noorden van de staat New York, met het bevel om Shane Hatcher binnen twee dagen op te pakken of te doden. Ondertussen had Orin Rhodes onlangs toegeslagen bij haar huis in Fredericksburg. En niemand wist waar hij nu naar onderweg was.




Waar is hij nu?

 vroeg Riley zich af. En wat gaat hij nu doen?













 




HOOFDSTUK ZESTIEN




 



Orin Rhodes bestudeerde zijn gezicht in de spiegel. Hij had een diepe snee op zijn linkerslaap waar het meisje hem geschampt had met de pook. Maar hij zat er niet mee. Hij was niet aan de hand van de snee herkend, en hij was nu ver genoeg van Fredericksburg om zich er geen zorgen meer om te maken.



Hij was tevreden met het gezicht dat hij nu zag.




Geen masker meer,

 dacht hij, terwijl hij zijn gezicht overal aanraakte.



Hij had dit gezicht al zestien jaar niet gezien. Al zestien lange jaren hield hij constant een masker voor.



Hij dacht met zure afschuw terug aan zijn eenzame leven van bedrog in de gevangenis. Zijn eindeloze schijnvertoningen van berouw. Al die uren die hij in de les besteed had om zichzelf te “verbeteren.” De vele jonge gevangenen voor wie hij als mentor had opgetreden, die hij had geholpen om in het gareel te blijven. Hij had zelfs zijn eigen Bijbelclubje opgezet! Het deed er niet toe dat hij in niets of niemand in de wereld geloofde, laat staan Jezus of een andere hogere macht.



In al die jaren had hij zijn ware gezicht maar aan één man laten zien. Shane Hatcher. Orin had gedacht dat hij een geestverwant had gevonden, maar Hatcher had hem de rug toegedraaid en wilde niks met hem te maken hebben.



Het was een verpletterende teleurstelling geweest.



En nu hoorde hij op de radio dat Hatcher ontsnapt was. Niet dat het Orin iets uitmaakte. “Shane the Chain” had zijn eigen bedoelingen, bedoelingen die Orin niks konden schelen. Ze zouden elkaar nooit meer tegenkomen, dat wist hij zeker.



Hij glimlachte naar het gezicht dat hij nu zag. Hij was verbouwereerd door hoe jong hij eruit zag, alsof die noodlottige dag dat hij werd opgepakt en Heidi overleed pas gisteren was geweest.



En het was tijd om al die verloren jaren in te halen.




Er gaat niets boven het heden,

 dacht hij.



Hij hield zich al veel te lang verborgen.



Hij opende een la en pakte zijn CZ P-09 pistool, laadde er een patroon met negentien kogels in, en zette een geluiddemper op de loop. Hij had vrij veel aan deze uitrusting besteed, en was vastberaden om waar voor zijn geld te krijgen.



Hij stopte het pistool onder zijn riem, trok een warme parka aan en liep zijn gehuurde huisje uit. De winterlucht hier in de bossen was koud en verfrissend. Met de seconde voelde hij zich energieker.



Hij liep over een pad naar het meer, weg van het huisje. Toen het meer te zien was, pakte hij zijn smartphone uit zijn zak en zette hij de timer op tien minuten.



Hij volgde precies het plan dat hij jaren geleden in de gevangenis ontworpen had. En zijn plan was om zo goed als geen plan te hebben.



Zijn leven stond immers in het teken van het toeval, en Heidi’s korte leven ook. Ze hadden alles wat er met hen gebeurd was niet gepland. Het was niet hun schuld. Als Heidi’s vader en broer haar niet hadden geprobeerd aan te randen, had Orin ze niet hoeven vermoorden. Als de twee mannen in de slijterij zich niet verzet hadden, hadden hij en Heidi hen ook niet hoeven doden.



Tegen de tijd dat ze in Jennings waren aangekomen, hadden ze hun lesje geleerd. Ze begrepen hun doel in het leven. En dat doel was simpel: om leven te verwoesten zonder verder doel, puur willekeurig, zonder patroon of reden.



Ze hadden de man en het meisje simpelweg vermoord omdat ze de eerste mensen waren die ze tegenkwamen. Als Orin en Heidi hadden kunnen ontsnappen uit het vuurgevecht bij het motel, dan waren ze door de staat heen blijven reizen, en hadden ze gemoord op de meest lukrake manieren waar ze maar op konden komen, totdat ze ofwel gepakt ofwel vermoord werden. Ze hadden als het ware kunnen besluiten of iemand leefde of stierf door het opgooien van een muntje.



Maar ze waren niet ontsnapt. En dat kreng van de FBI had Heidi doodgeschoten.



Hij dacht niet dat Riley Paige iemand had willen vermoorden. Ze was verstrikt geraakt in het web van het toeval, net als hij en Heidi dat waren. Alhoewel Paige het nog niet wist, was zij nu hopeloos verstrengeld in het net van zijn haat.



Hij haatte haar met elke vezel in zijn lichaam. Hij haatte haar puur omdat ze op het verkeerde moment op de verkeerde plek was geweest. Hij haatte haar omdat zij de agente was die voor haar werk Heidi moest vermoorden. Dat was immers waar het leven om draaide.




Gewoon het ene godvergeten ding na het andere.




Hij had een vreselijke fout gemaakt door zijn pijlen te richten op de dochter van de vrouw. Dat was te persoonlijk geweest, te vooropgezet, te gepland. Geen wonder dat hij gefaald had. Hij was de belangrijkste les uit zijn leven vergeten:




Toeval is alles.




Net als hij en Heidi, was iedereen in de wereld het slachtoffer van het toeval. De meeste mensen wisten dat niet. Maar een man met een pistool en zonder enig doel behalve moorden, zou dat snel aan mensen duidelijk kunnen maken.




Het zal zeker weten iets duidelijk maken aan Riley Paige,

 dacht hij. Ze zal achter me aan komen en het maakt niet uit waar of wanneer ze dat doet.




Hij was bijna aan het einde van het pad dat naar het meer liep. Hij keek naar zijn smartphone. Er waren vier minuten verstreken. Als hij iemand zou zien, wie dan ook, in de komende zes minuten, dan zou hij diegene vermoorden. Zo niet, dan zou hij simpelweg een paar uur wachten en dezelfde procedure herhalen. Als iemand voorbijkwam terwijl de klok niet
 liep, dan zou diegene ongedeerd verder kunnen gaan, zonder enig idee te hebben van hoeveel geluk ze hadden gehad.



Precies toen hij vanuit het bos de enorme rotsen langs de kant van het meer op stapte, zag hij een man langs de oever op hem afkomen. Aan zijn manier van bewegen te zien, dacht Orin dat hij redelijk oud moest zijn. Hij had veel visgerei bij zich.



De man ging op een steen langs het meer zitten en begon zijn uitrusting uit te pakken.



Orin liep op hem af, glimlachte, en riep naar hem.



“Een beetje koud weer om te vissen, niet?”



De man draaide zich verbaasd om en glimlachte.



“Een prima tijd voor baars,” zei hij.



Hij begon zijn vishengel klaar te maken.



Orin pakte zijn pistool uit zijn riem, hief het op, richtte, en vuurde. De geluidsdemper zorgde ervoor dat het geluid niet over het meer echode. In plaats daarvan maakte het wapen een harde krak, zoals een tak die brak, gevolgd door het gefluit van de vliegende kogel.



Orin hoorde de dreunende impact toen de kogel de schouder van de man raakte. De man boog voorover en kreunde hard van de pijn. Toen draaide hij om en keek hij naar Orin.



“Wat de hel?” zei hij.



Orin bleef gewoon glimlachend staan, het wapen op hem richtend. De man krabbelde op zijn voeten en strompelde richting het bos, in de hoop te ontsnappen. Het was precies wat Orin wilde. Hij vuurde nog een schot en raakte de man in zijn dijbeen. Hij keek hoe zijn prooi op de grond viel en wanhopig door het struikgewas begon te kruipen.




Nog zeventien kogels te gaan,

 zei Orin tegen zichzelf, terwijl hij de man volgde.



Het was belangrijk om de tel bij te houden. Hij zou de man in leven houden en steeds meer pijn laten voelen totdat hij hem af zou maken met de allerlaatste kogel in het patroon.




Precies hoe Heidi het gewild had,

 dacht Orin terwijl hij weer schoot.












 




HOOFDSTUK ZEVENTIEN




 



Riley’s gezicht was hard van vastberadenheid terwijl ze het kleine dorpje Jennings inreed.



“Dit kan geen goed idee zijn,” zei Bill vanaf de passagiersstoel.



Riley wist niet wat ze moest zeggen om hem gerust te stellen. Eigenlijk was ze het best wel met hem eens. Wat had het voor een zin om het dorp te bezoeken waar ze al die jaren geleden een vijftienjarig meisje had gedood? Het was niet alsof ze dacht dat Orin Rhodes hier zou zijn.



En natuurlijk ging ze tegen Walders uitdrukkelijke bevelen in.




“Ik verwacht dat jij en Agent Jeffreys Hatcher binnen achtenveertig uur aanhouden, al dan niet sneller.”




De tijd begon op te raken. Terwijl Riley bij Kelsey Sprigge was, was Bill recht naar het kantoor in Syracuse gegaan om de status van de Hatcherzaak na te gaan. Hij was ook teruggegaan naar het appartement van Smokey Moran en had een paar agenten geholpen met het huis te doorzoeken op aanwijzingen. Niet geheel onverwachts hadden ze niks gevonden. En natuurlijk waren Morans zwijgzame bodyguards nog steeds nergens te vinden.



Hatchers spoor liep dood, en Riley had Bill overgehaald om met haar mee te gaan naar Jennings. Nee, het was waarschijnlijk een slecht idee. En het was sowieso niet eerlijk dat ze Bill meesleepte terwijl ze haar eigen carrière saboteerde. Zo stond zijn carrière ook op het spel.



Maar goed, hier waren ze dan. Ze zouden er maar het beste van moeten maken.



Riley parkeerde voor een leuk woonhuis van twee verdiepingen met een houten omheining, een ondergesneeuwde tuin en rook die uit de schoorsteen omhoog kwam krullen. Het was het huis van Ava Strom, de moeder van de zeventienjarige Rusty die naar school aan het lopen was toen Orin Rhodes en Heidi Wright haar ontvoerden. Ze hadden haar net buiten het dorp gepakt en haar langzaam vermoord met heel veel kogels.



Het moordzuchtige stel had ook een plaatselijke klusjesman genaamd Myron Wilder op precies dezelfde manier vermoord. Maar Wilder had geen levende familie meer in Jennings. Rusty wel. Dus Riley had onderweg gebeld om Ava Strom te vertellen dat ze graag met haar wilde praten. De vrouw klonk niet alsof ze het een fijn idee vond, maar ze had geen nee gezegd.



Bill en Riley liepen de veranda op en belden aan. Ava Strom deed de deur open.



“Ja?” zei ze.



Riley en Bill lieten allebei hun penning zien. Voordat ze zichzelf konden voorstellen, zei Ava Strom, “Ik weet wie jullie zijn. Je hebt het aan de telefoon al gezegd. Kom binnen.”



Riley en Bill stapten de hal in. Ava Strom nodigde ze niet uit om de woonkamer in te gaan, en al helemaal niet om te gaan zitten. Ze wilde dit bezoekje duidelijk kort houden.



Ava was in de vijftig en was een gewoon uitziende vrouw met een merkwaardige lege gezichtsuitdrukking.



“Mijn man is op zijn werk,” zei ze met over elkaar geslagen armen. “Hij heeft een vastgoedbedrijf hier in Jennings.”



Ava Strom viel stil. Haar stilzwijgen bracht de onuitgesproken boodschap over dat haar man hier niet mee lastiggevallen moest worden.



Riley zei, “Mevrouw Strom, het spijt me dat ik moeilijke herinneringen weer oprakel. Maar we zijn hier om te praten over de moord op je dochter.”



“Waarom?”



Haar boze blik en felle stemklank overrompelden Riley.



Bill zei, “Om eerlijk te zijn, is Orin Rhodes een paar dagen geleden uit de gevangenis vrijgelaten.”



Ava Strom reageerde helemaal niet.



“Ik hoorde dat hij een modelgevangene was,” zei Ava Strom.



“Dat is wat iedereen dacht,” zei Riley. “Maar hij is weer gewelddadig geworden.”



Er viel nog een stilte. Riley kreeg het overduidelijke gevoel dat het Ava Strom gewoonweg niet kon schelen. En misschien had ze ook geen reden om zich erom te bekommeren. Riley had geen enkele reden om te denken dat zij of haar man het volgende doelwit van Orin Rhodes zouden worden. Alsnog was haar volledige gebrek aan zorg of zelfs maar interesse enigszins onrustwekkend.



Ten slotte zei Riley, “Mevrouw Strom, voordat het gebeurde, had u enig idee…?”



Voordat Riley haar vraag af kon maken, zei Ava Strom, “Ik had die ochtend ontbijt voor haar gemaakt. Bacon en eieren en toast. Ze zat aan de keukentafel te eten en had een boek open om wat te studeren. Terwijl ze aan het eten was begon ik in de keuken alvast met de voorbereidingen voor het avondeten. Ik schonk haar geen aandacht. Ik kan me niet herinneren of we ook maar een woord tegen elkaar gesproken hebben. Ik zei niet eens doei toen ze vertrok, en zij ook niet. Dat was de laatste keer dat ik haar zag.”



Ava Strom staarde leeg voor zich uit.



“Ik blijf maar denken dat ik het toen had moeten weten. Misschien had ik iets moeten doen of zeggen. Gewoon iets kleins, of misschien had ik moeten mopperen dat ze te snel at, of dat ze niet moest eten en studeren tegelijk, of had ik een vraag moeten stellen over wat ze die dag ging doen. Ik blijf maar denken dat iets stoms zoals dat misschien wel het verschil had kunnen maken. Dat slaat nergens op, of niet?”



“Nee, dat slaat nergens op,” zei Riley.



Ze weerstond de drang om toe te voegen, “En u geeft geen antwoord op de vraag die ik probeer te stellen.”
 Inmiddels wist ze dat ze geen bruikbare antwoorden moest verwachten. De vrouw had er geen te geven. Ze was emotioneel verdoofd van de wereld om haar heen, en was dat nu al vele jaren.



Ava Strom haalde haar schouders op.



“Nou, dat is het,” zei ze. “Het verhaal van ons leven, dat van Logan en mij, sinds de dag dat het gebeurd is. Niks slaat ergens meer op. Ik denk niet dat iets ooit weer ergens op zal slaan.”



Ze liep naar de deur en opende deze, waarbij een koude stroom lucht naar binnen kwam.



“En nu, als jullie het niet erg vinden, ik weet zeker dat ik niets te vertellen heb waar jullie iets aan hebben,” zei ze.



Riley knikte langzaam.



“Bedankt voor uw tijd, mevrouw Strom,” zei ze. “We zullen nu vertrekken.”



Toen Bill en Riley weer in de auto zaten, zei Bill, “Dat was zinloos, Riley. We zijn niks te weten gekomen. Wat doen we hier überhaupt?”



Riley gaf geen antwoord en startte de auto. Ze kon het er niet mee oneens zijn. Misschien was deze hele omleiding domweg een slecht idee geweest.



Maar ze wist waar ze nu heen wilde gaan. Het motel waar het vuurgevecht had plaatsgevonden. Ze dacht dat het haar misschien zou helpen om de gebeurtenis te herleven – deze keer proberend de dingen zich voor te stellen vanuit het oogpunt van Orin Rhodes. Zoals ze vaak deed op plaatsen delict, zou ze misschien in zijn huid kunnen kruipen, hem eindelijk kunnen begrijpen.



Terwijl ze door het dorp reed, viel haar op hoe anders alles eruit zag dan toen ze hier al die jaren geleden was. Het dorpje, eens schattig en pittoresk, was nu verstedelijkt. Zelfs de oudere huizen en gebouwen hadden hun charme verloren door renovaties.



Ze vond het adres waar ze naar zocht. Even dacht ze dat ze naar de verkeerde plek was gegaan. Er was hier geen motel meer. In plaats daarvan stond er een nogal opzichtig uitziend winkelcentrum.



Ze stopte de auto op de redelijk grote parkeerplaats.



“Geef me een minuutje,” zei ze tegen Bill.



Ze stapte uit de auto en liep in haar eentje rond, probeerde zich te oriënteren, probeerde de plek voor zich te zien zoals die vroeger was. Maar het was onmogelijk. Het was alsof het hele incident, inclusief de dood van Heidi Wright en de arrestatie van Orin Rhodes, met een bulldozer van de aardbodem was geveegd.



De bittere ironie begon tot haar door te dringen.



Het interview was betekenisloos geweest. En nu was zelfs deze plek betekenisloos. Het was alsof de betekenisloosheid van alles haar ingewreven werd.




Misschien is dat het punt,

 dacht ze.



Misschien moest ze stoppen met verwachten dat iets in deze zaak betekenisvol was. Misschien kon ze Orin Rhodes niet terug voor het gerecht krijgen totdat ze iedere hoop om hem te begrijpen liet gaan. Het zou ongetwijfeld moeilijk zijn om te doen. Het ging tegen haar iedere instinct als agent in.



Voordat ze zich kon omdraaien om terug naar de auto te lopen, ging haar telefoon. Ze herkende het nummer dat belde niet. Maar toen ze opnam, hoorde ze een bekende stem.



“Je vroeg je vast al af wanneer je weer van me zou horen.”



Het was Shane Hatcher. Het volgende dat hij zei, was “Doe geen moeite om dit telefoontje te traceren. Dit is een prepaid telefoon, en ik ben sowieso dan al lang weg.”



“Waar ben je?” vroeg Riley. “Ben je ergens dichtbij?”



“Niet als je in Jennings bent. Dat is waar ik verwacht dat je bent. Of je bent er al geweest, of je bent van plan er zo naartoe te gaan. Maar ik denk dat je daar nu bent. Klopt dat?”



Riley gaf geen antwoord. Hatcher grinnikte, en vatte haar stilte duidelijk op als een ‘ja.’



“Je moet niet zo voorspelbaar zijn, Riley. Al helemaal niet bij het omgaan met deze kerel. Geloof me, hij is allesbehalve voorspelbaar. Nee, ik ben ver weg van Jennings, en hij ook.”



Riley’s gedachten werkten op volle toeren terwijl ze de hints die Hatcher haar gaf probeerde te verwerken.



“Je bent hem aan het volgen, of niet?” vroeg Riley. “Ben je in Fredericksburg? Ben je in de buurt van April? Is hij bij haar in de buurt?”



Riley hoorde hem proestend lachen.



“Wat denk jij?”



Ze gaf geen antwoord.



“Wat denk jij?” vroeg hij weer, nu indringender. “Gaat hij nu weer achter April aan?”



“Nee,” zei Riley, die zijn bedoeling begon te begrijpen.



“Waarom niet?”



“Het is te voor de hand liggend.”



Hatcher grinnikte goedkeurend.



“Heeft hij iemand anders vermoord?” vroeg Riley.



Ze hoorde een zucht van ongeduld.



“Riley, Riley, Riley. Wat zei ik tegen je in de garage? Het maakt me niet uit wie hij vermoordt. Ik geef alleen iets om jou. En je begint flink achter te lopen.”



Zonder een verder woord hing Hatcher op.



Terwijl ze daar sprakeloos in de kou stond, wist Riley het opeens:




Hij heeft al gemoord. En ik heb geen idee waar, hoe, of wie.
















HOOFDSTUK ACHTTIEN




 



Riley kon zien dat Brent Meredith in een slecht humeur verkeerde. Zij en Bill waren zojuist vanuit Syracuse terug naar Quantico gevlogen en zaten nu in het kantoor van hun baas voor een overleg. Ze zag dat Meredith op zijn horloge keek, maar wachtte af tot hij het gesprek zou beginnen.



“Agenten Paige en Jeffreys,” zei Meredith, “Walder gaf jullie achtenveertig uur om Hatcher te pakken te krijgen. Jullie hebben nu nog achttien uur. Hoe staat het ervoor?”



“Niet goed, meneer,” zei Bill. “Hatcher is niet in Syracuse. Dat weten we wel zeker.”



“En jullie hebben geen enkel nieuw aanknopingspunt?” vroeg Meredith.



Riley wierp een blik naar Bill. Hij knikte naar haar om Meredith de waarheid te vertellen.



“Niet echt een aanknopingspunt, meneer,” zei ze. “Maar hij belde me.”



Merediths ogen werden groot. Riley was heel blij dat Walder er niet was. Gelukkig was het niets voor hem om zo laat nog naar kantoor te komen. Het zou al moeilijk genoeg worden om dit aan Meredith uit te leggen.



“Hij belde je?” zei Meredith. “En dat hoor ik nu pas?”



“Hij belde me vanaf een prepaid telefoon, onmogelijk te traceren,” zei Riley. “Het had op dat moment geen zin om het te melden.”



Meredith legde op een spottende nonchalante manier zijn voeten op zijn bureau.



“Nou, Agent Paige, wil je iets met me delen over jullie gezellige babbeltje? Of was het puur een persoonlijk gesprek?”



Riley voelde zich gepikeerd. Ze overwoog in haar hoofd wat ze moest zeggen. Ze meende dat het waarschijnlijk beter was om niet te noemen dat zij en Bill een kleine omweg naar Jennings hadden gemaakt. Als Bill daar iets over wilde zeggen, dan moest hij dat maar doen. Maar gezien Merediths slechte humeur, leek het beter om de feiten voor nu slechts gedeeltelijk te vertellen.



“Hij lijkt Orin Rhodes te volgen,” zei Riley. “Hij gaf me de duidelijk indruk dat Rhodes iemand vermoord heeft. Wie, of waarom, of waar, dat weet ik allemaal niet.”



Meredith keek verward en verre van voldaan.



“Geloof je hem?” zei hij.



“Ja, meneer,” zei Riley.



“Waarom?”



De vraag overrompelde Riley. Ze zei niks.



Meredith zei, “Agent Paige, dit is de tweede keer dat je benaderd bent door de man die je voor het gerecht hoort te brengen. En je bent nog niet eens in de buurt van hem aanhouden. Wat is er in godsnaam aan de hand? Waarom blijft hij met je in contact?”



Riley voelde zich steeds blijer dat Walder hier niet was om te flippen. Het was al lastig genoeg met Meredith.



En het was geen makkelijke vraag om te beantwoorden. Tot nu toe had ze alleen Kelsey Sprigge de echte reden voor Hatchers ontsnapping verteld. Hij had het voor Riley gedaan, omdat hij haar bewonderde en haar wilde helpen. Dat had hij tenminste gezegd, en Riley had geen reden om hem niet te geloven. Maar ze kreeg zichzelf niet zover om het aan Bill te vertellen, laat staan aan Meredith. Ze wist niet waarom, behalve dat haar hele band met Hatcher haar op een of andere manier doodsbang maakte.



“Hij kent me, meneer,” zei Riley.



Meredith dacht even stilletjes na.



“Ik moet het hier morgenochtend met Walder over hebben,” zei hij. “Agent Jeffreys, ik wil dat je bij die vergadering aanwezig bent. Agent Paige, ik denk dat je in ieder geval tot morgenmiddag weg moet blijven bij de BAU. Ik heb zo het gevoel dat je beter uit Walders buurt kunt blijven.



“Ja, meneer,” zei Riley.



“Dat is alles,” zei Meredith. “Gaan jullie nu allebei maar naar huis om te slapen.”



 



*



 



Toen Riley parkeerde voor haar huis in Fredericksburg, was ze aangeslagen door hoe stil haar buurt was. Slechts twee avonden geleden was het hele gebied overspoeld geweest door politie en FBI en medici. Nu zag het er best vredig uit, met bescheiden decoraties op de meeste voordeuren en nepkaarsjes in sommige ramen.



Riley vroeg zich af wat de buren dachten over de chaos en het gevaar dat ze naar hen toe had gebracht. Drie mensen waren in ambulances meegenomen. De buren hadden meer dan genoeg reden om zich zorgen te maken.



Riley haalde de voordeur van het slot en liep haar rijtjeshuis binnen. Ergens verwachtte ze dat iemand haar naam zou roepen. Ze was maar zelden in dit huis geweest zonder dat April of Gabriela of beiden hier waren. Nu was er vreemd genoeg geen leven te bekennen in haar huis.



Gisteren had ze de kapotte stoel en lamp op de vlonder gezet om het later op te ruimen. De FBI had de haardpook die April als wapen gebruikt had meegenomen. Ze zouden ongetwijfeld DNA-testen uitvoeren op het bloed erop, hoewel dat eigenlijk echt overbodig was. Orin Rhodes was de aanvaller van April geweest. Hij was duidelijk geïdentificeerd aan de hand van foto’s uit de gevangenis.



Toen Riley in de woonkamer ging zitten, kwam het bij haar op dat ze al de hele dag geen contact met April had gehad. Ze had geen reden om zich zorgen om haar te maken, natuurlijk. Ze was op een veilige plek en werd goed bewaakt, en Riley had het zeker gehoord als ze in gevaar verkeerde. Alsnog voelde Riley een irrationele steek van angst.



Ze klapte haar laptop open en hoopte dat het niet te laat was voor een videogesprek. Riley belde, en April nam snel op. Riley kon haar gezicht zien dat ze chagrijnig was.



“Hoi, Mam. Wat is er?” vroeg April.



Riley zag het nut er niet van in om alles te vertellen wat er in het noorden van de staat New York was gebeurd. En ze wilde haar niet verder bang maken over Orin Rhodes.



“Ik wilde gewoon even kijken hoe het was,” zei Riley. “Ik hoop dat het niet te laat is.”



“Nah, ik kon niet slapen.”



Riley zag dat April onverschillig haar nagels aan het lakken was.



“Hoe gaat het met je?” vroeg Riley.



April zuchtte. “Ik verveel me. Het is hier stom.”



“Ik weet dat het geen vakantieoord is,” zei Riley. “Wees geduldig. Als dit alles klaar is, dan gaan we naar iets leuks.”



April gaapte. “Nee, als dit alles klaar is, dan ga jij weer door met de volgende zaak. Laat ook maar zitten. Ik red me wel.”



Haar gezicht lichtte een beetje op. “O, Pap kwam vandaag langs,” zei ze.



Riley was een beetje verbaasd. Ze was er niet van op de hoogte dat Ryan wist waar April verbleef. Waarschijnlijk had een agent contact met hem opgenomen op Aprils verzoek. Riley nam het April en Ryan niet kwalijk dat ze elkaar wilden zien. Maar ze hoopte dat Ryan discreet was omgegaan met zijn bezoekje.



“Hoe gaat het met hem?” vroeg Riley.



“Prima, denk ik. Hij is nog overstuur over wat er gebeurd is. En hij is het met me eens dat deze plek echt klote is. Hij zegt dat ik hier niet zou moeten zijn. Hij zegt dat ze me ergens anders hadden moeten plaatsen.”



Riley voelde zich licht gepikeerd. Die keuze was niet aan Ryan, en ze vond het maar niks dat hij April dat soort dingen aanpraatte.



“Je blijft daar, waar je veilig bent,” zei Riley.



“Weet ik,” zei April.



Ze gaapte weer.



“Ik ben moe. Misschien moet ik gaan slapen.”



“Doe dat maar,” zei Riley. “Ik hou van je.”



“Ik hou ook van jou.”



Ze beëindigden het gesprek. Riley stond op van de bank en pakte een glas en een fles bourbon uit de keukenkast. Ze liep terug naar de woonkamer en schonk een drankje voor zichzelf in. Ze nam een klein slokje, en de warme sensatie in haar keel was een welkom gevoel. Ze voelde hoe haar innerlijke spanning tot rust begon te komen. Dit was precies wat ze nodig had om te ontspannen.




Misschien val ik hier wel in slaap,

 dacht ze.



Ze besefte dat een voordeel van het huis voor zichzelf hebben was dat ze zich niet druk hoefde te maken over dingen zoals waar ze sliep. Alsnog voelde ze zich alleen, en keek ze ernaar uit om April en Gabriela weer thuis te hebben.



 



*




 





Sneeuw wervelde om Riley heen, zo dik en verblindend dat ze niet kon zien waar ze was. Ze draaide zich om en om, niet wetende waar ze heen moest of wat ze moest doen.





Toen zag ze een schaduwachtig silhouet een stukje verderop. De persoon leek op haar af te rennen. Misschien was het iemand die haar kwam helpen. Of misschien was het iemand die naar haar kwam voor hulp. Ze had geen idee.





Naarmate de gestalte dichterbij kwam, kon Riley zien dat het een tienermeisje was. De wervelende sneeuw ging een beetje liggen, en Riley zag dat het Heidi Wright was. Ze kwam op volle vaart op Riley afrennen, met een pistool in haar hand dat ze recht op Riley richtte.





Riley hoorde een stem hard roepen:





“Schiet haar neer! Waar wacht je op?”





Maar ze kon niet zeggen wiens stem het was: die van haar vader of die van Shane Hatcher.





“Dat kan ik niet,” zei Riley. “Het is maar een kind.”





“Wil je leven?” eiste de stem.





Toen hoorde Riley een schot. Het duurde even voordat ze besefte dat het uit haar eigen Glock kwam, het wapen dat ze in haar handen hield. Alles veranderde. De wervelende sneeuw werd rood, alsof het bloed regende.





Het meisje wankelde maar viel niet. Toen was ze niet meer het meisje. Het was Riley’s moeder, zo goed als dood, met een bloedende kogelwond in haar borst. De kogelwond die haar gedood had toen Riley pas zes jaar oud was. Ze staarde Riley zwijgend en doodsbang aan.





“Mamma!” riep Riley uit.





De hoge toonhoogte van haar stem verbaasde haar. Toen realiseerde ze zich dat ze opeens slechts zes jaar oud was. Ze wilde naar haar moeder toe rennen, maar haar voeten kwamen niet in beweging.





Toen hoorde ze weer die mannelijke stem, en deze keer wist Riley helemaal zeker dat het haar vader was.





“Je bent niet nuttig voor anderen, tenzij ze dood zijn.”




 



Riley’s ogen vlogen open, en ze bevond zich op de bank in haar woonkamer. De ochtendzon stroomde door de ramen naar binnen. Het huis was muisstil.



Riley kreunde hardop terwijl ze terugdacht aan de droom. Ze had al lang niet meer over haar moeders dood gedroomd, en ze had haar hele leven het proberen te vergeten. Ze was pas zes jaar oud toen ze haar moeder in de snoepwinkel doodgeschoten zag worden door een overvaller. Alhoewel Riley maar een klein meisje was geweest, had haar vader haar nooit echt vergeven dat ze het niet voorkomen had.



Altijd als ze dromen zoals deze had, vroeg Riley zich af of ze zichzelf
 wel echt vergeven had.



Ze keek naar de fles en het glas op de salontafel. Ze herinnerde zich nu dat ze gisteravond laat maar een paar drankjes op had voordat ze ging slapen. Dat was goed, aangezien ze soms meer dronk dan goed voor haar was als ze stress had.



Ze liep naar de keuken en zag dat er geen koffie klaarstond.




Natuurlijk niet,

 dacht ze. Gabriela is er niet.




Ze had geen zin om nu ontbijt te maken en eten in haar eenzame huis. Ze besloot te douchen, zich aan te kleden en bij een of andere fastfoodtent koffie en ontbijt te halen.



Ze herinnerde zich dat Meredith haar had verteld niet meteen naar de BAU te komen. Dat vond ze wel prima. Ze wilde ergens anders heen.



 



*



 



Toen ze aankwam in het ziekenhuis, was Riley opgelucht om te horen dat Blaine niet meer op de intensive care lag en een eigen kamer had gekregen. Toen ze bij hem kwam was hij wakker en tv aan het kijken. Zijn gezicht zat aan een kant nog steeds in het verband. Hij glimlachte toen hij haar door de deur zag lopen.



“Hé, ik dacht dat je boeven aan het vangen was,” zei hij.



“Daar ga ik snel weer mee verder,” zei Riley, die naast zijn bed ging zitten. “En hopelijk krijg ik de slechterik die ons al dit gedoe heeft veroorzaakt te pakken.”



“Dat zou ik erg waarderen,” zei Blaine.



Ze waren even allebei stil. Riley voelde zich een beetje ongemakkelijk. Ze wilde zijn hand vasthouden. Maar het ziekenhuis leek niet echt de goede setting voor zo’n intiem gebaar, al helemaal niet omdat ze beiden niet wisten waar hun relatie precies heen ging. Ze keek even naar hem.



“Hoe gaat het met je?” vroeg ze.



“Best goed,” zei Blaine. “Wat pijntjes en kwaaltjes. Ze vonden niks verkeerds met me behalve drie gebroken ribben en een gebroken gezicht. Ik mag morgen naar huis. Crystal wil ook graag naar huis. Als je denkt dat het veilig is, tenminste.”



Riley twijfelde. Ze wilde geen valse beloftes maken. Maar toch, ze voelde zich er erg zeker van dat Orin Rhodes door was gegaan naar andere prooi.



“Ik denk dat het veilig is,” zei ze.



“Mooi. Felicia heeft goed voor haar gezorgd.”



Riley had de aantrekkelijke vrouw die een paar avonden geleden in het ziekenhuis was onthouden. Het was Blaine’s assistent manager bij het restaurant, had ze gezegd. Riley vroeg zich af of ze misschien concurrentie had. Maar nu was niet het moment om zich daar druk om te maken.



“Blaine, ik wil dat je weet hoe dankbaar ik ben dat je deed wat je deed. Je hebt waarschijnlijk Aprils leven gered. Je had gewoon het noodnummer kunnen bellen, maar de hulp was niet op tijd geweest. Je was heel moedig.”



“En dom?” zei Blaine met een glimlach.



Riley lachte een beetje. “Ja, en dom. Maar dom op de best mogelijke manier.”



Blaine verraste haar door ineens haar hand te pakken.



“Er is niet veel wat ik niet zou doen voor jou en April.”



Riley wist niet wat ze moest zeggen. Ze glimlachte gewoonweg en ze keken elkaar in stilte aan. Ze werd gevuld met een warm gevoel tegenover deze warme, vriendelijke, aantrekkelijke man. Ze wilde maar al te graag naast hem het bed in kruipen om te knuffelen.



Ze lachte bijna bij het idee om zoiets te doen in een ziekenhuis. Dit was niet het juiste moment of de juiste plaats.




Maar misschien onder andere omstandigheden,

 dacht ze.



Haar telefoon trilde. Ze zag dat ze gebeld werd door de Behavioral Analysis Unit.



“Ik moet opnemen,” zei ze zuchtend tegen Blaine.



Blaine liet haar hand los en klopte er zachtjes op. Riley stond op en stapte de gang in.



Toen ze opnam, hoorde ze Walders stem.



“Agent Paige, pak je koffer en kom hierheen,” zei hij. “Je vliegt rechtstreeks naar South Carolina.”



“Wat is er aan de hand?” vroeg Riley.



“Er is een moord geweest. Agenten Huang en Creighton zullen je in het vliegtuig inlichten.”



Zonder een verder woord hing Walder op.












 




HOOFDSTUK NEGENTIEN




 



Toen het kleine vliegtuigje van de BAU opsteeg, had Riley nog steeds geen idee waar dit reisje over ging.




“Er is een moord geweest,”

 had Walder haar over de telefoon verteld. Dat was alles wat Riley wist.



Ze zat in de cabine naast Bill. Tegenover hen aan een tafel zaten Agenten Creighton en Huang. Creighton en Huang waren jonge en onervaren agenten die desondanks Walders lievelingetjes waren. Riley had zich altijd op gespannen voet gevoeld met Creighton, die haarzelf een veel betere agente vond dan dat ze eigenlijk was. Maar Riley begon Huang langzaamaan wel aardig te vinden, en hij leerde snel.



Riley voelde aan Creightons zelfgenoegzame uitdrukking aan dat zij en Huang volledig door Walder waren ingelicht. Riley en Bill waren ongetwijfeld expres niet op de hoogte gesteld. Het was slechts een van Walders vele manieren om zijn afkeer van Riley uit te drukken, en om haar zich onbelangrijk te doen voelen.




Het werkt bijna,

 dacht Riley.



Toen het vliegtuig de vlieghoogte bereikte, opende Creighton haar laptop en zette deze op de tafel. Ze liet een foto van een plaats delict zien van een vermoorde man die met zijn gezicht omhoog in een bebost gebied lag. Zijn kleding was vies en zat onder de bloedvlekken. Hij was nogal verminkt door kogels: Riley dacht dat hij door bijna twintig kogels geraakt was. Een wond zat midden op zijn voorhoofd. Zijn ogen waren wijd open.



Riley huiverde terwijl ze besefte dat dit slachtoffer levend en bij bewustzijn was geweest tot aan het allerlaatste schot.



“Kirby Steadman was een gepensioneerde schooldirecteur die woonde in Worland, South Carolina,” zei Creighton. “Hij is gisterochtend vermoord in het Elbow Lake State Park. Een boswachter vond het lichaam vroeg in de middag.”



Voordat Creighton verder kon gaan, vroeg Riley, “Hoe ver is hij vanaf de oever van het meer gekropen?”



Creighton keek Riley verbaasd aan.



“Hoe weet je dat hij vanaf de oever is gekropen?”



Riley wees naar de foto. “Hij draagt een vissersvest,” zei ze. “De knieën van zijn broek zijn vies. Ik denk dat hij aan het vissen was toen hij aangevallen werd en door de eerste kogel werd geraakt. Hij probeerde te ontsnappen, en zijn aanvaller bleef op hem schieten. Hoe ver is hij gekomen?”



Riley zag aan Creightons ontstemde blik dat ze juist geraden had. Huang glimlachte een beetje.



“Hij is zo’n tien meter gekropen,” zei Creighton.



“Dus waarom is dit een zaak voor de BAU?” vroeg Bill.



“De plaatselijke politie had in eerste instantie geen idee wat ze hiervan moesten denken,” legde Huang uit. “Kirby Steadman had, zover iedereen wist, geen vijanden. Maar toen liet iemand een rare boodschap achter op hun tiplijn.”



Huang zette een kleine recorder aan. Riley hoorde een bekende stem.




“Dit is Shane the Chain. Het lichaam dat jullie zojuist bij Elbow Lake hebben gevonden is niet mijn geknutsel. Maar Agent Riley Paige uit Quantico zal geïnteresseerd zijn. Laat haar alles weten.”




Huang zette de recorder uit.



Creighton zei tegen Riley, “Ik neem aan dat jij kunt bevestigen of dat wel of niet de stem van Shane Hatcher is?”



“Ja, dat is het,” zei Riley.



“En wiens ‘geknutsel’ denk jij dat deze moord is?” vroeg Creighton.



Riley dacht terug aan die willekeurige moorden al die jaren geleden in Jennings: de twee slachtoffers die herhaaldelijk sadistisch beschoten waren totdat ze geëxecuteerd werden.



“Orin Rhodes,” zei Riley.



Creighton knikte. “Dat denkt Agent Walder ook. En op basis van deze telefonische boodschap, lijkt het erop dat Shane Hatcher ook nog recentelijk in dat gebied is geweest.”



Toen voegde Creighton met een kwaadwillige glimlach toe, “En je hebt nog zo’n drie uur om hem te vangen.”



Riley’s gezicht brandde van woede. Ze wist dat Creighton gewoon domweg Walders woorden herhaalde. En Walder wist natuurlijk donders goed dat Riley op geen enkele manier zijn deadline van achtenveertig uur zou halen. Ze zou ongeveer de helft van de overgebleven tijd in het vliegtuig zitten. Walder wist dat ze gedoemd was tot een flinke uitbrander, en hij was van plan ervan te genieten.



Ondertussen genoot Creighton er overduidelijk van om de leiding te hebben. Ze vervolgde, “We zullen landen op een landingsbaan net buiten Worland. We gaan recht naar de plaats delict. Daarna, Agent Paige, hebben jij en Agent Jeffreys het bevel om Hatcher te vinden en in te rekenen.”



Riley merkte dat Bill geïrriteerd begon te kijken.



Bill zei, “En wat gaan jullie twee doen terwijl Agent Paige en ik achter Hatcher aan gaan?”



“Wij gaan achter Orin Rhodes aan,” zei Creighton.



Riley was nu ziedend.




Wat denkt Walder dat dit is, een spelletje?




Ze had geprobeerd tegen Walder te zeggen dat Orin Rhodes de echte bedreiging vormde, niet Hatcher. Zij en Bill zouden met Creighton en Huang moeten samenwerken om hem voor het gerecht te krijgen voordat hij weer zou moorden. En er was geen twijfel over mogelijk dat hij weer zou moorden. Ze zouden achter Hatcher aan kunnen gaan nadat ze daarmee klaar waren.



Maar Walder zou dat niet toestaan. En hij had er geen enkele reden voor, behalve Riley op haar nummer zetten. Vooralsnog was hij daarin geslaagd.



Riley luisterde boos zwijgend naar de rest van Creightons inlichting. Het vliegtuig kon wat haar betreft niet snel genoeg landen.



 



*



 



Ongeveer drie uur later reed Worlands politiechef Lonny York Riley, Bill, Huang en Creighton door het Elbow Lake State Park. Chef York was een enorme beer van een man die in de buurt van de pensioenleeftijd kwam. Alhoewel de bomen in deze tijd van het jaar kaal waren, kon Riley zien dat het bos er prachtig uit moest zien in de lente en herfst. Ze zag nergens sneeuw.



Terwijl ze richting hun bestemming gingen, keek Riley op haar horloge.




De tijd is om,

 dacht ze wrang.



De deadline om Hatcher te pakken verliep op dat precieze moment. Riley verwachtte ergens dat haar telefoon af zou gaan, en dat Walder zou bellen en haar haar mislukking in zou wrijven. Maar nee, ze vermoedde dat hij het inwrijven zou bewaren voor als ze terug was in Quantico.



Terwijl ze in de buurt van het meer kwamen, wees Chef York naar een van de vele huisjes die ze passeerden.



“Dat is waar de moordenaar verbleef,” zei hij. “Hij huurde het huisje sinds zaterdagochtend.”



York parkeerde de SUV voor het huisje, en Riley ging ondertussen Rhodes’ tijdlijn na. Hij moet kort na zijn aanval op April hierheen zijn gereden en het huisje hebben gehuurd. Hij had hier blijkbaar een lekker ontspannen dagje gehad, en toen Kirby Steadman de volgende morgen vermoord. Dat was gisteren. Nu was hij weg en had hij geen aanwijzingen achtergelaten over waar hij heen ging.



De vijf mensen stapten uit de SUV en liepen recht naar het huisje, dat als een cadeautje was ingepakt in geel politielint. Ze doken onder het lint door en betraden het huisje.



Riley keek om zich heen. De rokerige dennengeur deed haar denken aan het huisje waar haar vader had gewoond tijdens zijn laatste paar jaren in de bergen van Virginia. De plek bracht bij haar geen aangename herinneringen op, maar ze snapte dat het voor de toeristen die het huurden een charmant huisje moest zijn.



Riley zag hier en daar restjes vingerafdrukpoeder.



“Hebben jullie vingerafdrukken gevonden?” vroeg ze aan York.



“Ja, heel erg veel,” zei York. “Hij heeft geen enkele moeite gedaan om ze weg te vegen. Hij moet natuurlijk wel enige haast hebben gehad om hier te vertrekken. We hebben nog geen tijd gehad om de vingerafdrukken te matchen.”



Er was voor Riley geen twijfel mogelijk dat sommige van die vingerafdrukken van Orin Rhodes zouden zijn. Ze vroeg zich af of Shane’s vingerafdrukken er ook tussen zouden zitten.



Riley, Bill, Huang en Creighton keken even om zich heen. Er was niet veel te zien. Op vingerafdrukken na, leek de vorige bewoner van het huisje niks achtergelaten te hebben.



Ze merkte een paar brochures die op de ladekast lagen op. Het waren de gebruikelijke toeristische folders, reclame voor dingen die bezoekers misschien zouden willen zien. Maar toen keek ze beter. Drie van de brochures adverteerden toeristische attracties in South Carolina; twee strandresorts en deze plek zelf, Elbow Lake State Park. De andere twee gingen over plekken in Florida; een historisch en ecologisch natuurreservaat bij Jacksonville en het Everglades National Park bij Miami.



“Verstrekken de huisjes altijd dit soort informatie voor bezoekers?” vroeg ze aan York.



“Weet ik niet,” antwoordde de politiechef. “Maar ze zien er gangbaar uit.”



“Ze zullen wel niet belangrijk zijn,” zei ze, maar ze stopte de brochures in haar tas.



“Kom,” zei York. “Ik zal jullie laten zien waar Kirby vermoord is.”



Ze gingen met zijn allen naar buiten, en Riley volgde Chef York terwijl hij de weg leidde naar de rand van het bos. Al snel liepen ze over een pad dat naar het meer liep.



Achter haar hoorde Riley Creighton zeggen, “Jammer dat het de laatste tijd niet gesneeuwd heeft. Dan hadden we zijn bewegingen beter kunnen herleiden.”



Maar Riley wist dat ze weinig moeite zou hebben met het traceren van Rhodes’ bewegingen. In feite was ze al zijn denkwijze aan het inglijden. Uiteraard, hij was over dit exacte pad gelopen onderweg om zijn slachtoffer te vermoorden. Maar had hij het al op Kirby Steadman gemunt? Wist hij dat hij hem daar zou vinden?



Nee. Riley voelde aan dat hij geen idee had wie er bij het meer zou zijn, als er al iemand zou zijn. En toch was hij gewapend. Riley kon zich het gewicht van het zijn semiautomatische geweer met groot magazijn dat onder zijn riem zat inbeelden. Het was een stuk zwaarder geweest dan haar Glock.



Hij was volledig voorbereid om te gaan moorden als hij iemand tegen zou komen. Wie dan ook. En hij was net zo goed voorbereid om helemaal niks te doen als hij niemand tegen zou komen.




Georganiseerd toeval,

 dacht Riley.



Dat leek een cruciaal onderdeel te zijn van zijn modus operandi
 . Hij stond volledig paraat voor wat het toeval ook zou laten gebeuren.



Het pad eindigde snel bij de rotsachtige oever van het meer. Riley’s vier metgezellen stapten de rotsen op, maar Riley bleef stilstaan aan het einde van het pad. Ze wees naar een rotsblok aan de rand van het water.



“Zijn visgerei werd daar gevonden, of niet?” vroeg ze aan York.



“Inderdaad,” zei York, die een beetje verbaasd klonk.



Maar voor Riley was het overduidelijk. Het was de perfecte plek om te vissen; precies de plek die haar vader gekozen zou hebben toen hij haar mee uit vissen nam.



De ingevingen werden nu sterker.



“Rhodes staat precies hier,” zei Riley, die nog steeds aan het eind van het pad stond. “Hij roept iets naar Kirby Steadman. Waarschijnlijk een vriendelijke begroeting. Kirby antwoordt met iets vriendelijks.”



Riley beeldde uit dat ze het wapen trok, richtte en vuurde.



“Dan neemt hij het eerste schot,” zei ze.



Ze stelde zich voor hoe de harde knal van het semiautomatische geweer over het meer galmde. Maar nee, dat klopte niet. Al dat geluid zou te slordig voor hem zijn.



“Hij gebruikt een geluidsdemper, zodat het schot niet van veraf te horen is,” zei ze. “Hij richt ergens op Steadmans ledematen. Hij wil hem zeker niet meteen doden. Hij is meer als een kat die met een muis speelt.”



Riley zag dat Creighton, Huang en York vlakbij stonden te kijken en luisteren. Dat vond ze niet zo fijn. Inderdaad, ze stond op het Bureau bekend om haar vaardigheid om in het hoofd van een dader te kruipen. Maar het was geen podiumkunst. Bill had dat altijd begrepen. Deze andere drie toeschouwers duidelijk niet.



“Hij vuurt niet direct zijn volgende schot,” zei ze. “Hij wacht tot zijn prooi op de vlucht slaat.”



Riley wees langs de rand van bomen.



“Steadman gaat die kant op, in de hoop in de bossen te ontsnappen. Rhodes schiet één keer voordat hij daar komt.”



Riley wees naar een rots halverwege tussen de oever en de bomen. Inderdaad, er zat een spetter gedroogd bloed op.



Riley volgde Rhodes’ voetstappen richting de plaats waar Kirby de bebossing in was gegaan. Er was geen pad, maar een spoor van kapotte begroeiing markeerde waar Kirby had gekropen en gegraaid in zijn wanhopige zoektocht naar veiligheid. Riley kon bloedspetters zien op een paar duidelijke plekken tussen het gras en de bladeren.



Met haar denkbeeldige wapen nog steeds op die plekken gericht, vervolgde Riley Rhodes’ pad.



“Hij volgt dicht achter Kirby en schiet hier… en hier… en hier… zo’n achttien of negentien kogels, en Kirby leeft nog, en smeekt om genade.”



Eindelijk stond ze neer te kijken op de plek waar de begroeiing en het onkruid nog steeds geplet waren in de vorm van Kirby’s lichaam.



“Hij heeft nog één kogel over. Hij is vastbesloten om deze ertoe te laten doen.”



Ze knielde neer en wees.



“Dus hij houdt het wapen tegen Kirby’s voorhoofd aan en schiet. Kirby valt achterover dood neer. Rhodes gaat terug op de manier waarop hij gekomen is, pakt rustig zijn spullen in en rijdt weg.”



Riley stond weer op en draaide zich naar haar vier metgezellen, die haar gevolgd waren. Emily Creighton stond met haar armen over elkaar geslagen en had een lichte grijns op haar gezicht. Ze deed duidelijk haar best om totaal niet onder de indruk over te komen.



“En Hatcher?” vroeg Creighton.



“Pardon?” zei Riley.



Creighton haalde haar schouders op. “Je bent hier niet op Rhodes te pakken. Je bent hier om Hatcher te pakken. En je tijd is al op, of niet? Dus hoe zit het met hem? Ben je hier iets over hem te weten gekomen?”



Riley gaf geen antwoord. Ze draaide zich geheel om. Nee, Hatcher had hier geen fysieke sporen nagelaten. Daar was hij te vernuftig, te geslepen voor. Maar hij was
 hier geweest. Misschien slechts minuten nadat Kirby overleed. Ze had er geen bewijs voor, maar ze voelde het aan haar water.



Het was immers Hatcher die haar gezegd had:




“Wij zijn samen één brein, Riley Paige.”
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Iets laten staarde Riley naar de geleende undercoverauto waarin Huang en Creighton weg van het politiebureau reden.




Wil ik dit echt doen?

 vroeg ze zichzelf, terwijl ze achter het stuur kroop van het vergelijkbare voertuig dat Chef York voor haar Bill geregeld had. Ze startte de motor.



“O, nee, Riley,” zei Bill, die haar met een bezorgde gezichtsuitdrukking aankeek. “Waag het niet.”



“Waag wat niet?” vroeg Riley.



“Waag het niet om Huang en Creighton volgen.”



“Waarom niet?”



Bill gromde bijna onhoorbaar. “Er zijn te veel redenen om op te noemen. Zij zijn hier om Rhodes te pakken. Wij zijn hier om Hatcher te pakken. En we gaan absoluut
 niet onze collega’s stalken. Wat denk je wel niet, Riley?”



Riley gaf even geen antwoord.



“Riley?” zei Bill weer.



“Kijk, Bill, we weten allebei dat nu Hatcher opsporen nutteloos is.”



“Dus je gaat in plaats daarvan Rhodes proberen op te sporen?”



“Ik denk dat geen van beiden nu nog in de omgeving is. We verspillen hier allemaal onze tijd. Ik wil gewoon weten wat Creighton van plan is, zelfs als ik haar door heel South Carolina moet volgen. En ik ga deel uitmaken van dit hele onderzoek, of ze dat nou leuk vindt of niet.”



Bill schudde zijn hoofd.



“Je gaat ervoor zorgen dat we allebei ontslagen worden,”



Riley voelde een steek in haar geweten. Bill had waarschijnlijk gelijk. En het leek niet eerlijk. Maar haar eigen besluit stond vast.



“Bill, als je niet met me mee wilt, dan is dat ook goed. Ik zet je er hier uit, en dan kan je terug naar het politiebureau. En dan kan je doen wat je maar wilt.”



“Laat ook maar,” zei Bill enigszins verslagen. “Laten we het maar op jouw manier doen.”



Riley volgde de auto door Worlands kleine binnenstad heen, een aangename woonwijk in. Creighton, die achter het stuur zat, vertraagde de auto, duidelijk zoekend naar een adres. Riley begon een vermoeden te krijgen over waar ze heen ging.




Ze staat op het punt om een grote fout te begaan,

 dacht Riley.



Misschien kon Riley haar daarvoor behoeden. Zo niet, dan zou ze wellicht de schade nog kunnen inperken.



Ondertussen had ze een knagend gevoel over iets op de plaats delict. Iets klopte niet helemaal. Niet dat ze reden had om te verwachten dat Orin Rhodes’ acties ergens op zouden slaan. Maar toch, er was iets mis met hoe hij de dingen had achtergelaten.




Alsof er iets nog onaf was,

 dacht ze.



Ze kon haar vinger er niet op leggen.



Creighton parkeerde voor een schattig oud huis met twee verdiepingen en muren van pleisterwerk. Riley parkeerde een paar auto’s achter haar.



“Je kunt hier op me wachten als je wil, Bill,” zei Riley om hem nog een uitweg te geven.



Bill schudde zijn hoofd.



“Nee, ik heb wel zo’n vermoeden over wat er aan de hand is. Ik ga met je mee naar binnen.”



Toen ze uit de auto stapten stond Emily Creighton tegen hun auto aangeleund op ze te wachten. Ze leek totaal niet blij om Riley te zien. Craig Huang stond vlakbij en keek een andere richting in, alsof hij hier liever helemaal niet zou zijn.



 “Je dacht toch niet dat je me kon schaduwen zonder dat ik het doorhad, toch?” snauwde Creighton.



“Nee hoor, ik wilde gewoon even met je meekomen en kijken of ik je kon helpen,” antwoordde Riley glimlachend.



Creighton sloeg haar armen over elkaar heen en staarde Riley boos aan.



“Je weet niet eens wat Huang en ik hier komen doen,” zei ze.



“O, ik denk het wel,” zei Riley. “En laat me uitleggen waarom het een slecht idee is…”



“Bespaar me de uitleg, Agent Paige,” zei Creighton. “Ik weet waar ik mee bezig ben.”



Huang wierp een blik op Riley en haalde ongemakkelijk zijn schouders op. Hij zag er lang niet zo zeker uit als zijn partner. Desondanks volgde hij Creighton de stoep op richting het huis. Riley volgde achter hen, en Bill ook. Riley wist dat er niet echt een manier voor Creighton was om ze te stoppen, in ieder geval niet zonder een scène te maken.



Een bezorgd uitziende vrouw in de veertig opende de deur.



“Bent u mevrouw Steadman?” vroeg Creighton.



“Ja, ik ben Cheryl Steadman,” zei ze een beetje verbaasd.



“Is uw man thuis?”



“Ja.”



Riley wist nu dat haar vermoeden klopte. Creighton was hierheen gekomen om Kirby Steadmans familie te ondervragen. Wat Riley betreft was dat een vreselijk slecht idee waar niets goeds van zou komen. De plaatselijke politie had ze een opname en transcriptie van hun eigen ondervraging gegeven en Riley wist zeker dat er geen verband was tussen deze onfortuinlijke familie en de moordenaar.



Creighton pakte haar penning, en Huang deed hetzelfde.



“Ik ben Agent Emily Creighton, FBI. Dit is mijn collega, Agent Craig Huang.”



Ze stelde Bill en Riley expres niet voor.



“Mogen we binnenkomen om met u en uw man te praten?” zei Creighton.



“Is dat echt nodig?” vroeg Cheryl Steadman. “Gilbert is helemaal gebroken door het nieuws over zijn vader.” Ze slikte hard en voegde toe, “Nu al helemaal.”



“We hebben gewoon een paar vragen,’ zei Creighton.



Cheryl Steadman zuchtte en zei, “We hebben al zoveel vragen beantwoord.”



Toen deed ze de deur met enige terughoudendheid open en liet ze de vier agenten binnen. Ze bracht ze naar de woonkamer, waar Gilbert Steadman met een lege blik naar de open haard staarde. Het vuur was bijna uitgedoofd, maar Steadman leek geen behoefte te hebben om het weer op te doen laaien.



Riley zag hier en daar een rondzwervend lintje, wat glitter. Ze realiseerde zich dat de Steadmans haastig hun kerstversiering hadden weggehaald.



Net als zijn vrouw leek Steadman eind veertig te zijn. Riley zag meteen een grote gelijkenis tussen hem en het ongelukkige slachtoffer op de foto’s van de plaats delict. Beide mannen waren lang, slank en gespierd.



“Gilbert, deze mensen zijn van de FBI,” zei Cheryl Steadman. “Ze willen wat vragen stellen.”



Met een gebaar nodigde ze alle vier de agenten uit om te gaan zitten.



“Gecondoleerd, meneer Steadman,” zei Creighton.



Gilbert Steadman knikte.



“Wat weten jullie tot nu toe?” vroeg hij met trillende stem. “De politie heeft ons niet veel verteld.”



“We hoopten dat u ons
 kon helpen, meneer Steadman,” zei Creighton, die meelevend en bezorgd probeerde te klinken. Riley was niet overtuigd van haar oprechtheid, en de Steadmans waren dat ongetwijfeld ook niet.



“Ik zou niet weten hoe,” zei Steadman. “Ik heb niks om jullie te vertellen. Mijn vader was weduwnaar, gepensioneerd schooldirecteur. Hij had geen enkele vijand in de wereld. Hij hield van vissen,
 nota bene. Dat was alles wat hij wilde doen toen hij…”



Steadmans stem bleef hangen voordat hij zijn zin af kon maken.



Creighton zei, “Meneer Steadman, we denken dat uw vader vermoord is door ene Orin Rhodes. Zegt die naam u iets?”



Steadman schudde zijn hoofd.



“En u?” vroeg Creighton aan zijn vrouw.



“Nee,” zei Cheryl Steadman.



“Denk maar even goed na,” zei Creighton. “Orin Rhodes heeft zojuist een straf van zestien jaar uitgezeten in Sing Sing voor de moord op zes mensen. Hij is helemaal naar South Carolina gekomen om uw vader te vermoorden. Er moet een reden voor zijn. Heeft uw vader ooit tijd doorgebracht in het noorden van de staat New York?”



Riley wriemelde, en Bill keek haar bezorgd aan. Er gebeurde precies waar ze al bang voor waren.



Steadman keek de agenten een voor een aan en probeerde de situatie te begrijpen.



“Nee,” zei hij. “Hij is hier geboren en heeft hier altijd gewoond. Hij heeft amper ooit de omgeving verlaten. Wat probeer je eigenlijk te zeggen?”



Creightons gezichtsuitdrukking verhardde. Huang, die tot nu toe nog niks had gezegd, begon er ongemakkelijk uit te zien.



“Jullie moeten nadenken, jullie allebei,” zei Creighton. “Hij moet iets gezegd hebben…”



“Dat heeft hij niet,” snauwde Steadman, die boos begon te klinken.



Riley zag aan Creightons gezichtsuitdrukking dat ze zich klaarmaakte om moeilijkere vragen te gaan stellen. Dat kon ze niet laten gebeuren.



Riley zei standvastig, “Meneer en mevrouw Steadman, bedankt voor uw tijd. We hebben geen verdere vragen.”



Creighton keek alsof ze haar oren niet kon geloven. Huang, daarentegen, keek een beetje opgelucht. Riley dacht dat hij voor nu wel genoeg had gehad van zijn partners arrogantie.



Creighton begon tegen te sputteren. “Agent Paige, …”



Huang onderbrak haar, “Ik denk dat we inderdaad helemaal klaar zijn hier.”



Riley keek met een dodelijke blik naar Creighton en herhaalde, “We hebben geen verdere vragen.”



Creighton negeerde haar partner, maar staarde Riley strak aan.



Riley zei stellig, “Agent Creighton, laten we buiten even praten.”



Huang nam afscheid van de familie en liep voorop de deur uit. Riley en Bill volgden hem, en Creighton stormde achter hen naar buiten.



Terwijl de vier agenten het huis verlieten en naar hun auto’s liepen, was Creighton compleet razend.



“Waar sloeg dat in godsnaam op?” eiste Creighton.



“Ik zal je uitleggen waar dat op sloeg,” snauwde Riley. “Ik heb je zojuist ontzettend gered. Je stond op het punt om een rouwende zoon en zijn vrouw lastig te vallen, zonder enkele reden.”



“Ik wist waar ik mee bezig was,” zei Creighton. “De man had ofwel moeite om het zich te herinneren, of…”



“Of wat?” zei Riley. “Hij loog?”



Creighton knikte langzaam.



“Ja, misschien loog hij. Dat is logisch, toch? Hij probeert de herinnering aan zijn vader onaangetast te houden. Er is een groot geheim in de familie waarvan hij wil dat de hele wereld het vergeet. Hij moet gewoon wel iets weten. Er moet een reden zijn dat Orin Rhodes helemaal hierheen is gekomen om deze specifieke man te vermoorden. Er moet een motief zijn.”



Riley kon zich maar net inhouden om niet te schreeuwen.



“Er was geen motief! Het was compleet betekenisloos! Dat is hoe Rhodes het liefst werkt. Hij moord graag willekeurig.”



Creighton en Riley staarden elkaar woedend in stilte aan. Bill en Huang leken extreem ongemakkelijk maar bleven stilzwijgend.



Proberend te kalmeren, zei Riley, “Agent Creighton, als ik je door had laten gaan, dan was het op een ramp uitgelopen. Ze hadden sowieso een klacht ingediend.”



Creightons gezicht was rood en ze trilde van woede.



“O, er komt zeker weten een klacht,” zei ze met geklemde kaken.



Creighton pakte haar telefoon en begon een nummer in te toetsen. Riley wist donders goed dat ze Walder aan het bellen was, om hem te vertellen dat Riley zich had bemoeid met haar onderzoek. En Walder zou haar natuurlijk geloven.



Riley had geen zin om te blijven luisteren. Ze liep richting de auto.



“Nu komen er echt problemen,” zei Bill, die naast haar ging lopen.



“Zeg maar niks,” zei Riley. Ze wist dat ze snel hierover zou horen.












 




HOOFDSTUK EENENTWINTIG




 



Riley vreesde wat er aan zat te komen terwijl zij en Bill vroeg de volgende ochtend naar de vergaderzaal liepen.



“Zet je schrap,” zei Riley tegen haar partner. “Dit wordt een onstuimige bijeenkomst.”



“Ik weet het,” zei Bill zuchtend. “Zo zijn alle vergaderingen de laatste tijd.”



Kort nadat Creighton gisteren haar klacht had ingediend, had Walder Riley en Bill bevolen om recht terug naar Quantico te vliegen. Riley had niet veel geslapen vannacht. Ze had liggen piekeren en woelen bij de gedachte dat ze morgen misschien geen werk meer zou hebben. De momenten dat ze wel sliep, werd ze gekweld door welbekende dromen. Herinneringen aan een vlam in het donker dwarrelden nog steeds door haar hoofd. Ze dwong zichzelf om zich te concentreren, om haar gedachten leeg te maken. Ze had nu geen tijd voor oude nachtmerries.



Toen ze aankwamen bij de vergaderzaal, zag Riley meteen wat haar te wachten stond. Walder zat in zijn eentje aan het hoofd van een lange tafel. Op het enorme scherm achter hem werd een afschrikwekkende collage van media weergegeven. Technicus Sam Flores zat ernaast om het scherm te bedienen.



Verdacht genoeg was Meredith afwezig. Riley raadde meteen dat Walder zijn rang had laten gelden om te verzekeren dat Riley, op haar partner na, geen bondgenoten aanwezig zou hebben. En Riley voelde zich nog schuldiger dan eerst dat ze Bill had meegesleept in de problemen waar ze nu in zat. Maar hij was er natuurlijk gedurende het hele fiasco in South Carolina bij geweest. En schuldgevoel of niet, ze was dankbaar dat hij hier nu was.



“Ga zitten,” zei Walder.



Riley en Bill gingen zonder iets te zeggen zitten. Walder zei even helemaal niks. Hij wilde duidelijk dat Riley in ieder geval een deel van het scherm in haar op zou nemen.



Het was een enorme, constant veranderende collage van afbeeldingen, nieuwsartikelen, blogposts en video’s, die allemaal te maken hadden met de ontsnapping van Hatcher en onvermogen van de FBI om hem te pakken.




“Het Noorden van New York Leeft in Doodsangst voor Ontsnapte Gevangene,”

 zei een krantenkop.




“‘Shane the Chain’ op Vrije Voet en Levensgevaarlijk,”

 zei een andere.




“Plaatselijke Politie en FBI Kansloos Tegen Moordlustige Voortvluchtige,”

 zei nog een ander.



Een paar nieuwsfragmenten van tv werden afgespeeld, waaronder een waarop agenten met speurhonden het platteland doorzochten.



Er waren een paar sensationele foto’s uit roddelbladen van Smokey Morans lichaam gewikkeld in kettingen. Op andere foto’s stond een forse man die Riley niet herkende. Een van de bijbehorende koppen zei, “Sing Sing Bezorger Vermist en Dood Verondersteld.”
 Het was, uiteraard, de bestuurder van vrachtwagen waarin Hatcher ontsnapt was.



In het midden van dit alles, liep een duizelingwekkende digitale klok in microseconden… 19:13:80… 81… 82… 83…




Riley begreep onmiddellijk dat de klok de tijd bijhield die voorbij was gegaan sinds ze haar deadline om Hatcher te vangen had gemist. Walder wilde iedere seconde inwrijven.



“We hebben duidelijk het een en ander te bespreken,” zei Walder op een ironische toon. “Ik heb gevraagd of Agent Creighton zich bij ons wil aansluiten.”



Even vroeg Riley af wat dat betekende. Was Agent Creighton zo vroeg ’s ochtends naar Quantico gevlogen?



Maar nee, Creightons gezicht verscheen ineens in het midden van het scherm. Het was een videoconferentie.



Het viel Riley op dat Craig Huang niet betrokken werd in deze ontmoeting. Riley was niet verrast. Ze dacht terug aan Huangs overeenstemming toen Riley de ondoordachte ondervraging met de Steadmans tot een eind had geroepen.




“Ik denk dat we inderdaad helemaal klaar zijn hier.”




Hij was redelijk geweest. Hij had Riley gesteund. Dus hij was, net als Meredith, niet welkom bij deze vergadering. Huang zat waarschijnlijk nog niet bijna zo diep in de problemen als Riley, maar hij werd zeker weten kort gehouden.



Walder draaide in zijn stoel om richting het scherm te gaan zitten.



“Agent Creighton,” zei Walder, “Zou je Paige en Jeffreys willen vertellen wat je gisteren aan me hebt gerapporteerd.”



Creighton kon haar grijns van zelfvoldane tevredenheid maar amper verbergen.



“Agent Paige en haar partner drongen zich op bij een ondervraging,” zei ze. “Craig Huang en ik ondervroegen Gilbert en Cheryl Steadman, de zoon en schoondochter van de vermoorde visser, in hun huis. Het stel verborg iets, dat weet ik zeker. Ze wisten iets over Orin Rhodes. En als Agent Paige me nog een paar vragen had laten stellen…”



Bill onderbrak haar met een boze stem.



“Wacht eens even. Ik was er ook. Ik zag wat er gebeurde. Agent Paige maakte de juiste beslissing. De ondervraging leidde nergens toe. De Steadmans hadden tot op die dag nog nooit van Orin Rhodes gehoord.”



Riley wilde hem het zwijgen opleggen. Maar ze wist dat dat niet zou helpen.



“Echt waar?” vroeg Walder, die over de tafel naar Bill toe leunde. “En hoe weet je dat dan zo zeker?”



“Ik weet het gewoon!” zei Bill. “Agent Paige en ik hebben samen zo’n dertig jaar ervaring. We weten waar we mee bezig zijn. We hebben een goed instinct en maken gedegen inschattingen. Agenten Huang en Creighton waren slechts kinderen toen wij bij het Bureau kwamen. En om eerlijk te zijn, gedraagt Agent Creighton zich nu als een klein kind, een regelrechte amateur.”



Creighton had steeds meer moeite om haar leedvermaak te verbergen.



Ze zei, “Misschien heb je gelijk, Agent Jeffreys. Over de Steadmans, bedoel ik. Maar we zullen het nooit weten, of wel? We probeerden terug te gaan om de ondervraging te vervolgen, maar ze weigeren nu om met ons te praten. Het had toch geen kwaad gekund om me gewoon een paar vragen te laten stellen?”



Bill snauwde, “Je bracht onnodige narigheid voor een rouwende zoon en zijn vrouw. Je behandelde ze bijna als criminelen. Als Agent Paige je niet gestopt had, dan had je ze beschuldigd van liegen.”



Walder staarde vanaf de overkant van de tafel naar Riley en Bill.



“Het was Creightons beslissing om te nemen, niet die van jullie,” zei hij. “Jullie hadden daar helemaal niks te zoeken.” Hij richtte zich weer op het scherm, en voegde toe, “Agent Creighton, ik wil dat jij en Huang in South Carolina blijven. Zie of jullie iemand anders aan het praten krijgen. Als ze Steadmans een geheim hebben, dan moet iemand in het dorp er wel van weten; vrienden, familie of buren.”



“We gaan er direct mee aan de slag,” zei Creighton.



“Bedankt, Agent Creighton. Dat is alles voor nu.”



“Ja, meneer,” zei Creighton. Ze verdween met een brede, zelfgenoegzame glimlach van het scherm.



Walder richtte nu zijn volledige verontwaardiging naar Riley.



“Agent Paige, moet ik je aan je deadline herinneren? Je loopt nu bijna twintig uur achter op schema. Ik stuurde je naar South Carolina om Shane Hatcher te vinden. Je hebt je kans verspeeld. God weet waar hij nu is. Wat dacht je wel niet?”



Riley voelde haar gezicht rood worden van woede en vernedering.



“Ik dacht dat Orin Rhodes voor het eerst in zestien jaar weer bloed geproefd heeft,” zei ze met trillende stem. “En hij weet weer hoeveel hij ervan houdt. Hij kan niet wachten om het weer te doen. En je hebt twee nieuwelingen die achter hun eigen kont aanlopen in plaats van dat ze hem stoppen. We moeten hier met z’n allen samen aan werken, meneer. We gaan ons hele team nodig hebben om hem te pakken te krijgen.”



Walder schudde zijn hoofd.



“Agent Paige, ik zou bijna denken dat je met Hatcher onder één hoedje speelt.”



Riley’s geduld was op. Ze stond op het punt om een hele stroom aan scheldwoorden uit te spuwen. Bill porde haar met zijn elleboog om haar te stoppen.



Ze ademde diep in en was even stil. Toen pakte ze haar penning en pistool en legde ze ze op tafel.



“Hier,” zei ze tegen Walder. “Volgens mij is dit wat je echt wilt.”



Walder keek alsof hij niet probeerde te grinniken.



“Hou ze maar, Agent Paige,” zei hij. “Je zult ze nodig hebben, voor nu tenminste. Ik geef je een kans om het recht te zetten.”




Recht te zetten!

 Riley vocht tegen nog een stroom aan gevloek.



Walder vervolgde, “Jij en Agent Jeffreys gaan achter Hatcher aan, en deze keer echt. Het eerste wat jullie moeten doen, is erachter komen waar hij is. Zodra jullie dat weten, dan gaan jullie daarheen en pakken jullie hem op, voorgoed.”



Na een korte pauze zei hij, “Dat is alles. Ik verwacht later vandaag resultaat.”



Eventjes stond Walder daar gewoon met een hatelijke grijns op zijn gezicht.



Toen voegde hij toe, “O, en Gelukkig Nieuwjaar.”



Riley en Bill stonden op en liepen de vergaderzaal uit.



“Bill, het spijt me zo dat ik je hierin meegesleept heb,” zei ze.



Bill lachte.



“Hé, geen probleem. Vroeg of laat ben ik
 een keer het ongeleide projectiel, en dan kun je hetzelfde voor mij doen.”



Riley lachte ook een beetje.



“Bovendien,” zei Bill, “heb jij gelijk, en hebben die engerd met z’n babyface en zijn slijmende lievelingetje het fout. Dat weten we allebei.”



Riley voelde een brok van emotie in haar keel terwijl ze naast Bill liep. Ze had geen woorden voor de dankbaarheid die ze voelde voor zijn constante loyaliteit.



“Heb je al ontbeten?” vroeg Bill. “Misschien kunnen we ergens wat gaan eten en onze volgende stap bespreken met een kop koffie.”



Riley schudde haar hoofd.



“Ik denk dat ik even een uurtje voor mezelf nodig heb,” zei ze. “Ik moet even mijn hoofd leegmaken en denken over wat we nu moeten doen. Ik zit in mijn kantoor, mocht je me nodig hebben.”



Zij en Bill gingen uit elkaar, en ze liep recht naar haar kantoor. Op haar bureau lag een plat brievenbuspakketje. Het retouradres was in South Carolina. De naam van de verzender was “S. H. Vriend.”



Riley snakte naar adem. Ze wist meteen dat het pakketje van Shane Hatcher was.












 




HOOFDSTUK TWEEËNTWINTIG




 



Riley staarde naar de envelop, kortstondig verlamd door besluiteloosheid. Ze wist zeker dat het van Shane Hatcher was en dat het misschien een hint naar zijn locatie zou bevatten. Ze ging ervan uit dat ze het beter in het bijzijn van een andere agent kon openen en moest opgeven als bewijsmateriaal. Maar ze wilde niet wachten. En ze wilde al helemaal niet de inhoud aan Walder laten zien, in ieder geval niet voordat ze zelf wist wat die inhoud was.



Ze wist ook dat haar worsteling dieper ging dan slechts officiële procedures. Dit pakketje in haar eentje openen, en de inhoud voor zichzelf houden, zou haar misschien een zetje over een gevaarlijke grens geven. Een grens die ze nog niet begreep. Maar ze kon zich niet voorstellen om het meteen aan Walder te laten zien. Dat zou misschien het professionele zijn om te doen, maar het was gewoonweg geen optie.



Met trillende handen scheurde ze de envelop open.



In de envelop vond ze drie dingen; een gesloten manilla envelop, een witte envelop ten grootte van een brief, en een grote foto. Op de foto stond een lachende zwaargebouwde man die op het strand zat. Onderaan de foto stond netjes de datum van eergisteren geschreven, en een kort bericht.



 




Wade Rosone doet de groetjes uit…? Zoals het liedje gaat, “You can’t make old friends.”





 




Riley herkende het gezicht meteen. Ze had zojuist nog een foto van deze man gezien op Walders scherm. Wade Rosone was de chauffeur van de boekenvrachtwagen die werd vermist en waarvan werd verondersteld dat hij dood was.



Dus Hatcher had hem uiteindelijk niet vermoord. Riley kreeg aan de hand van de foto en het bericht een redelijk idee van wat er gebeurd was. Wade Rosone was een “old friend” van Hatcher en was vrijwillig medeplichtig aan de ontsnapping. Hatcher had hem beloond met een aangenaam pensioen in een of ander tropisch paradijs.



Riley had geen idee waar het geld vandaan kwam. Maar Hatcher had zich niet gedragen als iemand die er krapjes bij zat. Het leek nu waarschijnlijk dat hij op een of andere manier een illegaal fortuin bij elkaar had gespaard door de jaren heen. Ze bedacht zich dat hij waarschijnlijk een slimme investeerder was en dat hij manieren zou vinden om zelfs vanuit de gevangenis geheime bankrekeningen te spekken.




Ik zal nooit achter al zijn geheimen komen,

 dacht Riley.



De vraag was of ze dat überhaupt wel wilde.



Vervolgens scheurde ze de manilla envelop open. Erin zat een klein handgeschreven briefje, met een kleurrijk lokaas aan een klein stukje vislijn erdoorheen geboord. Op het briefje stond:



 




Opgedragen aan Riley Paige… Ik ben pas net begonnen.





 




Riley zag in een oogopslag dat het niet Hatchers handschrift was. Ze vroeg zich af waarom. En wat had het lokaas te betekenen?



Toen begon het tot haar door te dringen. Ze dacht terug aan hoe ze het vreemde gevoel had gehad dat Rhodes de plaats delict onaf had achtergelaten.



Nu begreep ze het. Rhodes had eigenlijk dit aan het aas gehaakte briefje achtergelaten op het lichaam van Kirby Steadman. Maar Hatcher had toen hij iets later arriveerde de boodschap weggegrist. En hier waren het briefje en het lokaas dan eindelijk; wrede souvenirs die Hatcher zelf naar Riley had gestuurd.




Maar waarom?

 vroeg Riley zich af.



Het was niet logisch. Hatcher had haar verteld dat hij alleen ontsnapt was om haar te helpen om Rhodes te stoppen. Maar hoe was het behulpzaam om het briefje tot nu te bewaren? Het leek eerder het tegenovergestelde van behulpzaam. Het was alsof Hatcher een spelletje met Riley speelde.



Ze reet de kleinere envelop open. Erin zat een bericht in Hatchers eigen handschrift.



 




Er is iets verborgen in de kamer die nooit de zon ziet.





Kijk in de

 Cel.




En vraag jezelf altijd af…





“Ben ik al? Of ben ik aan het worden?”




 



Ze zuchtte ontmoedigd. Hatcher communiceerde weer in raadsels. Voornamelijk de laatste woorden leken erg persoonlijk, cryptisch en verontrustend.




“Ben ik al? Of ben ik aan het worden?”




Ze had geen idee hoe ze hierop moest antwoorden.













HOOFDSTUK DRIEËNTWINTIG




 



Eventjes laten zaten Riley en Bill weer in het vliegtuig, onderweg naar het noorden van de staat New York. Alleen Riley wist de echte reden waarom.



Nadat ze Hatchers boodschap een paar keer had gelezen, begreep ze in ieder geval deels wat hij bedoelde. De “kamer die de zon nooit ziet” en “de Cel” verwezen natuurlijk naar Rhodes’ cel in Sing Sing. Hatcher leek Riley te vertellen dat ze daar een cruciale aanwijzing zou vinden, dus dat was waar Riley heen moest.



Ze kon Walder natuurlijk niet vertellen over het pakketje. En als ze het aan Bill zou vertellen, zou dat hem alleen maar in de problemen kunnen brengen. Dus ze had Walder ervan overtuigd dat zij en Bill naar Sing Sing moesten om Hatchers’ ontsnapping te onderzoeken. Walder had meteen het vliegtuig voor ze geregeld.



Ze was dankbaar dat Bill haar geen vragen stelde.



Toen het vliegtuig de vlieghoogte bereikte, opende Riley haar laptop om te videobellen met April. April nam op, en zag er nog meer geïrriteerd uit dan de vorige keer.



“Ik wilde even vragen hoe het met je was,” zei Riley. “We hebben al een dag of twee niet gesproken.”



April rolde met haar ogen. “Ja, nou, ik denk dat je weet dat het Oudejaarsavond is. Kom je niet eens langs?”



“Het spijt me lieverd, maar dat kan niet. Ik zit nu in een vliegtuig en ga de staat uit.”



“Nou, dit wordt met de minuut kutter en kutter.”



“Is je vader langs geweest om je te zien?” vroeg Riley.



“Ja. Hij komt iedere dag.”



Riley had hier een gemengd gevoel over. Eindelijk liet Ryan echte toewijding aan zijn vaderrol zien. Maar was het echt een goed idee dat hij iedere dag naar het onderduikadres ging? Wat als iemand hem in de gaten hield? Riley vroeg zich af of ze contact met hem op moest nemen en hem moest waarschuwen over het mogelijke gevaar. Aan de andere kant leken zijn bezoekjes wel April te helpen om door deze rotsituatie te komen.



“Pappa zei dat hij ergens vandaag langs zou komen,” vervolgde April. “Maar hij moet later naar een feestje.”



“April, ik weet dat dit niet eerlijk voor je is.”



April flapte uit, “Mam, als ik hier niet snel weg mag, dan draai ik helemaal door. Begrijp me niet verkeerd, Tara en Lucy zijn heel leuk. Maar ik zit hier zo opgehokt. Het voelt alsof ik niet kan ademen.”



“Je moet nog iets langer geduld hebben,” zei Riley.



“Maar hoe lang?” vroeg April.



“Zolang als dat nodig is,” zei Riley. Ze werd overrompeld door de ongeduldige toon van haar eigen stem.



April was even stil, en zei toen, “Dus je zit in het vliegtuig?”



“Ja.”



“Onderweg om een slechterik te pakken?”



“Ik ben onderweg naar de gevangenis Sing Sing om naar aanwijzingen te zoeken.”



Aprils gezicht werd met de seconde chagrijniger. Nu klonk ze boos.



“O, een gevangenis. Vraag even of ze nog een kamer vrij hebben voor me. Het is daar sowieso beter dan hier. Ik bedoel, als ik toch nooit naar huis mag…”



“April, dat is niet eerlijk. Ik doe alles wat ik kan om…”



Maar April gaf Riley niet de kans om meer te zeggen.



“Dag Mam,” zei ze. Toen hing ze op.



Riley staarde naar het computerscherm. Ze hoorde Bills stem.



“Problemen met je dochter?”



Ze keek naar waar Bill zat. Hij keek ingespannen naar zijn eigen laptop. Riley schudde haar hoofd.



“Ik kan niet zeggen dat ik het haar kwalijk neem,” zei ze. “Zij heeft hier niet om gevraagd.”



“Het is niet jouw schuld,” zei Bill met een warme, zorgzame glimlach.



Riley gaf geen antwoord. Ze kon het niet laten om te denken dat Bill ongelijk had. Er moest iets geweest zijn wat ze had kunnen doen om April buiten deze vreselijke situatie te houden.



Alsnog glimlachte ze terug naar Bill. Zijn sympathie betekende alles voor haar, al helemaal op dit moment. Ze voelde weer een golf van dankbaarheid dat hij in haar leven was.



Maar ze voelde ook een steek van schuldgevoel. Bill had niks gezegd, maar Riley wist zeker dat hij wist dat er iets was wat ze hem niet vertelde. En alsnog zat hij daar, zoals altijd aan haar zijde, zonder te vragen om details.



Ze voelde ineens een onredelijke en onmogelijke drang om daar verandering in te brengen.



“Bill, ik wil je vertellen dat…”



Maar Bill bracht zijn vinger naar zijn lippen.



“Sst,” zei hij. “Niet nodig.”



Toen richtte hij zijn aandacht weer op zijn computer.



Riley voelde zich vreemd genoeg ademloos, alsof ze gesmoord werd onder het gewicht van Bills loyaliteit. Terwijl ze toekeek hoe hij werkte, dacht ze terug aan een paar maanden geleden, toen April in de handen van Joel Lambert was gevallen. Toen had Bill ook aan haar zij gestaan. En hij had haar een gunst gedaan die sindsdien haar aan haar geweten knaagde.



Ze herinnerde zich dat noodlottige moment waarop zij en Bill April hadden gevonden. Ze lag zwaar gedrogeerd in een smerige kamer met Joel en een walgelijke man die seks met haar wilde. Riley had Bill met een blik gesmeekt om haar alleen met Joel te laten.



Met een knikje had Bill de hoerenloper handboeien omgedaan en de kamer verlaten. Riley had de kans gegrepen om Joel zonder consequenties pijn te kunnen doen. De hand van de jonge man zou waarschijnlijk nooit volledig genezen.



Niemand wist wat er gebeurd was, behalve Joel zelf, die toch niet geloofd werd, en Bill. De hel zou losbarsten als iemand op de BAU erachter zou komen. Maar ze wist zeker, helemaal zeker, dat ze Bill het geheim de rest van zijn leven zou bewaren.



Ze vroeg zich even af of ze in een vergelijkbare situatie hetzelfde voor Bill zou doen.



Het was een absurde vraag. Natuurlijk zou ze dat, geen twijfel mogelijk.



Maar had hij het juiste gedaan? Nee. Niet als je enige waarde hechtte aan ethiek en protocollen. Dus had Riley’s aanspraak op Bills loyaliteit voor altijd zijn integriteit besmeurd?




Loyaliteit heeft zo zijn duistere kant,

 besefte ze.



Loyaliteit kwam soms ook tegen een vreselijke persoonlijke prijs.



Ze draaide zich weg van Bill en sloot haar ogen. Ze dacht weer aan Hatchers cryptische raadsel.




En vraag jezelf altijd af…“Ben ik al? Of ben ik aan het worden?”




Ze wist nog steeds niet wat die woorden betekenden. Maar betwijfelde niet dat ze vol betekenis zaten. Ze voelde ook aan dat die betekenis overduidelijk zou worden door een of andere vreselijke zelfopenbaring.



En dan was er nog de quote uit het liedje:




“You can’t make old friends.”




Was dat hoe Hatcher Riley begon te zien? Als een oude vriend, net als Wade Rosone, verbonden door barbaarse, amorele loyaliteit?



En had hij misschien gelijk?



Riley probeerde die gedachten te verdringen.




Hou je hoofd erbij,

 zei ze tegen zichzelf.



Zij en Bill zouden snel bij Sing Sing zijn. Riley had nog steeds geen idee wat ze daar zou vinden. Ze hoopte dat het iets was wat haar naar Orin Rhodes zou leiden, de crimineel die ze niet eens hoorde op te sporen.












 




HOOFDSTUK VIERENTWINTIG




 



Zodra zij en Bill het kantoor van Hoofdbewaker Garth Pyle binnenliepen, merkte Riley dat hij haar niet aardig vond. Ze wist niet waarom, maar ze was er zeker van dat ze er snel achter zou komen. Hij was een machtig uitziende man met een schorre stem.



“Agent Riley Paige, hè?” gromde Pyle nadat zij en Bill zich hadden voorgesteld. Ze bespeurde een grijns in de krul van zijn lippen.



“Ik begrijp dat u over me heeft gehoord,” zei Riley.



“O, ja. Jij bent Shane Hatchers vriendin. Iedereen hier weet van je bezoekjes. Zeg me, waar is Hatcher vandaag de dag mee bezig? Houden jullie contact met elkaar?”



Riley voelde zich gepikeerd. De woorden waren sarcastisch, uiteraard. Nu begreep ze de vijandigheid die ze vanuit hem voelde. Het feit dat ze contact had gehad met een gevangene die nu ontsnapt was, maakte haar niet geliefd bij de medewerkers van de gevangenis.



Ze kon het Pyle niet echt kwalijk nemen dat hij zich zo voelde. Maar zijn woorden raakten haar dieper dan hij kon beseffen. Ze kon niet echt beweren dat ze geen contact had gehad met Hatcher. Hij had haar gedwongen tot communicatie met hem in Syracuse, maar dat kon ze moeilijk aan de hoofdbewaker uitleggen. En ze wilde niet vertellen dat Hatcher haar gebeld had en haar de spullen had gestuurd die haar hierheen geleid hadden.



Riley zeg, “Eigenlijk ben ik vandaag vooral geïnteresseerd in Orin Rhodes.”



Pyle’s wenkbrauwen schoten omhoog van verbazing.



“De man die een week geleden vrijgelaten is?” zei hij. “Ik zou niet weten waarom. Hij was brandschoon, echt een braverik. Het laatste wat ik gehoord heb, is dat hij terug naar zijn thuisstad ging.”



Riley was blij dat de bewaker nog niet had gehoord van de Rhodeszaak. Het was al erg genoeg dat Hatcher zoveel publiciteit kreeg.



“Hij is daar niet komen opdagen,” zei Bill. “Hij heeft onlangs een man in South Carolina vermoord. Doodde hem langzaam, schoot negentien kogels in hem.”



“Daarvoor viel hij mijn dochter aan in mijn eigen huis,” voegde Riley toe. “En hij gaat nu niet stoppen. Hij is nog steeds op vrije voet.”



Pyle leek oprecht verbijsterd.



“Nou,” zei hij. “Daar heb ik allemaal niks over gehoord. Dat zou ik nooit gedacht hebben.”



“Ik zou graag zijn cel bekijken,” zei Riley.



Pyle haalde zijn schouders op.



“Wat heeft dat voor een zin?” zei hij. “Hij heeft al zijn spullen meegenomen toen hij vertrok. Als hij al iets vergeten is, dan heeft het personeel dat ondertussen wel weggehaald. Er zit nu een andere gevangene daar.”



Riley antwoordde niet, en hij zei eindelijk, “Oké, als dat echt is wat je wil, prima. Maar verwacht niet dat je met open armen ontvangen wordt.”



Riley en Bill volgden Pyle door een doolhof van gangen en poorten. Ten slotte kwamen ze aan bij het celblok. Aan een kant zaten hoge ramen. Het ontstellende aanzicht aan de andere kant maakte Riley sprakeloos. Het was een hele wand aan cellen, rij na rij vanaf de grond hoog omhoog gestapeld.



Terwijl ze erlangs liepen zag Riley dat de cellen piepklein waren, met ruimte voor één gevangene per cel. Iedere cel had een bed, toilet, wasbak en kast. Sommige zaten vol met persoonlijke spulletjes, terwijl andere bijna helemaal leeg waren. Sommige gevangenen hadden handdoeken aan de tralies gehangen om wat privacy te hebben. Riley vond dat de cellen eruit zagen als kooien voor dieren.



Alsof ze wilden voorkomen dat Riley onterecht medelijden met ze zou voelen, gedroegen de mannen in de cellen zich nu ook als dieren. Bij het zien van een vrouw ontketenden ze een stortvloed aan obsceniteiten en schunnige kreten, en armen grepen tussen de tralies door.



“Gaat het met je?” vroeg Bill bezorgd aan Riley, die zich weg bewoog van de armen.



“Het gaat prima,” zei Riley.



“Deze kerels hebben geluk dat ze hier niet hoefden te zijn toen de gevangenis opende in 1828,” zei Pyle boven het lawaai uit. “Toen werd totale stilte opgelegd. Het minste geluidje leverde je een pak slaag met een kat met negen staarten op.”



Het beeld schokte Riley met een aangrijpende herinnering. Vorig jaar had ze op een psychopaat gejaagd die zijn vrouwelijke gevangenen had gemarteld met een kat met negen staarten. Ze dacht terug aan haar confrontatie met hem in het pikkedonker, en hoe hij haar met de zweep in het gezicht geslagen had. Er was nog steeds een licht litteken te zien.




Verman je,

 zei ze tegen zichzelf.
 
Je bent hier om werk te verzetten.




Een jonge bewaker liep op Riley, Bill en Pyle af.



“Nou, dit is een bekend gezicht!” zei hij terwijl hij met een rare glimlach naar Riley keek.



“Waar heb je het over, Finney?” vroeg Pyle.



“Vraag dat maar aan haar
 ,” zei de bewaker.



Riley had geen idee waar de bewaker het over had.



De bewaker bekeek haar uitvoerig en zei, “Ben je niet Orin Rhodes’ vriendinnetje of zoiets?”



Riley was geschrokken.



“Wat bedoel je?” vroeg ze.



“Nou, Rhodes had veel foto’s van je aan de muur van zijn cel hangen,” zei de bewaker. “Bijna als een soort altaar. Je foto’s hingen daar, tussen de Bijbels en religieuze boeken en afbeeldingen van Jezus en zo.”



Riley voelde zich nu enigszins misselijk. Ze wist dat Rhodes’ “altaar” er een van haat en wraakzucht was geweest. Was dat waarom Hatcher haar hierheen had geleid? Om uit te vinden hoe erg Rhodes geobsedeerd door haar was? Nee, er moest meer zijn dan dat.



Pyle zei tegen de bewaker, “Dit is FBI Agent Riley Paige.”



De gezichtsuitdrukking van de bewaker werd ineens een stuk respectvoller.



“O, Shane the Chains maatje. Dat is een ander verhaal.” Toen voegde hij met een grijns toe, “Nou, als je hier voor hem komt, dan ben ik bang dat je hem net misgelopen bent. Hij zei niet wanneer hij weer terug zou zijn. Of misschien weet jij dat wel.”



Een vreemde glinstering in het oog van de bewaker verontrustte Riley. Had deze bewaker iets te maken met Hatchers ontsnapping? Hij had het nooit kunnen doen zonder hulp van binnenuit. En kijkende naar hoe rijkelijk de vrachtwagenchauffeur beloond was, had Hatcher duidelijk veel te bieden aan een eenvoudige gevangenisbewaker.



En wat voor een band dacht de bewaker dat Riley met Hatcher had? Een zure smaak vormde zich in haar mond.



Pyle zei tegen de bewaker, “Paige is hier om de cel van Rhodes te bekijken.”



“Het is deze hier,” zei de bewaker.



Hij leidde Riley, Bill en Pyle naar een cel waar een enorme bebaarde gevangene op zijn bed lag. Hij leek geen eigen spullen te hebben.



De bewaker zei tegen de gevangene, “We hebben een beroemdheid op bezoek, Hanford. Dit is niemand behalve Agent Riley Paige van de FBI.”



De gevangene ging rechtop zitten en keek Riley uitgesproken belangstellend aan.



“Prettig om kennis te maken,” zei ze gevangene. “Shane the Chain heeft zoveel goede dingen over je verteld.”



Riley negeerde de opmerking en keek de cel in.



De gevangene zei, “Kom maar binnen om te kijken.”



Riley wierp een blik op Pyle, die bedachtzaam naar haar terugkeek. Ze wist wat hij dacht. Een redelijk aantrekkelijke vrouw in een van deze cellen laten, zou vragen om problemen kunnen zijn. Ook Bill was duidelijk niet op zijn gemak.



Maar Riley was niet bang. En ze dacht dat ze maar beter het beste van de situatie kon maken.



“Laat me binnen,” zei ze tegen Pyle.



Pyle haalde zijn schouders op, en opende de getraliede deur. Hij stapte terug, en hield zijn hand op zijn wapenstok en spuitbus met pepperspray.



De gevangene ging tegen de muur aan het voeteneinde van het bed staan, waardoor Riley ruimte had om rond te kijken. Riley hield haar gezicht op hem gericht terwijl ze hurkte om onder het bed te kijken. Hij maakte geen bedreigende bewegingen.



Riley doorzocht vluchtig met haar ogen de kamer. Er was niet veel te zien. De cel had geen hoekjes of kiertjes waar iets verstopt zou kunnen zitten. Elk bewijs dat Orin Rhodes hier bewaard zou kunnen hebben, was zeker al lang verdwenen.



Alsnog kwam ze iets te weten. De enorme gevangene schonk haar zijn volledige aandacht, en keek haar aan met wat leek op ontzag en respect. Haar connectie met Hatcher was hier van enorm belang. Hoe raar het ook klonk, ze was waarschijnlijk net zo veilig in deze cel met deze veroordeelde crimineel als dat ze was in haar eigen huis.




Nog veiliger waarschijnlijk

 , dacht ze, terwijl ze zichzelf herinnerde aan de aanval van Rhodes.



Ze dacht weer terug aan de songtekst die Hatcher in zijn boodschap had geciteerd.




“You can’t make old friends.”




Ze huiverde bij het inbeelden van wat voor soort dingen Hatcher de bewaker en de gevangene over hun “vriendschap” zou hebben verteld.



Ze stapte de cel uit, en Pyle deed de getraliede deur achter haar dicht.



“Misschien wil je ook naar Hatchers oude cel kijken, nu je toch hier bent,” zei Pyle.



Riley vroeg zich af of dat een goed idee zou zijn. Ze dacht terug aan Hatchers boodschap.




Kijk in de

 Cel.



Hij had niet specifiek benoemd wiens cel hij bedoelde. Was ze in de verkeerde cel aan het kijken? In elk geval dan ook, wat voor een zin had het om Hatchers cel te bekijken? Ondertussen was ieder mogelijk bewijs toch al verdwenen. Er was daar toch niks te zien.



Toen dacht ze terug aan het andere deel van zijn boodschap.




Er is iets verborgen in de kamer die nooit de zon ziet.




En op datzelfde moment, voelde ze de zon op haar rug. Ze draaide zich om en staarde naar de grote ramen tegenover de wand van cellen. Ze was een beetje boos op zichzelf. Ze had meteen moeten beseffen dat Hatchers beschrijving niet overeenkwam met deze plek. Ze moest ter plekke met een nieuwe theorie op de proppen komen.



Een nieuw idee begon zich in haar hoofd te vormen.



Ze richtte zich op Finney, de bewaker.



“Wat weet je nog van Rhodes’ cel?” vroeg ze. “Je zei dat hij foto’s van mij had, Bijbels, religieuze boeken, afbeeldingen van Jezus. Wat had hij nog meer?”



“Niks interessants,” zei Finney. “Hij las veel, dus hij had altijd aardig wat boeken.”



Riley’s idee werd scherper. Ze zei tegen Pyle, “Ik wil de bibliotheek zien.”



Pyle leidde ze weg van het celblok door meer poorten en gangen tot ze aankwamen bij de gevangenisbibliotheek. Het was een grote, enkele ruimte met rijen boekenkasten. Riley zag meteen dat er helemaal geen ramen waren.



“Ik denk dat dit de juiste plek is,” mompelde ze tegen Bill.



Maar de juiste plek waarvoor? Waar moest ze hier naar op zoek gaan?



Toen herinnerde ze zich iets anders over Hatchers briefje. Wat hij precies had geschreven, was “Kijk in de Cel
 .”



Het woord ‘cel’ was cursief geschreven en met hoofdletter. Nu begreep Riley had Hatcher helemaal geen gevangeniscel bedoelde, en dat hij zelfs de bibliotheek niet bedoelde. Hij bedoelde iets anders.



“Geef me even,” zei Riley tegen Bill.



Ze liep tussen de schappen en keek naar de verschillende onderwerpen. Al gauw kwam ze bij een gedeelte dat gemarkeerd was als “WETENSCHAP.”



Ze liep naar het gedeelte toe en zocht tussen de boeken. Ze vond snel een dik tekstboek met de titel Celbiologie
 .



Haar adem versnelde omdat ze aanvoelde dat ze op het juiste spoor zat. Ze pakte het boek van de plank en bladerde er doorheen. In het midden van het boek vond ze een klein krantenknipsel.



 





Gemeubileerde kamer.
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Op de advertentie stond ook een telefoonnummer.




Ze haastte zich naar Bill met het stukje papier.



“Ik heb het, Bill,” zei ze. “Ik weet hoe ik hem kan vinden. We moeten gewoon dit nummer bellen.”



Toen merkte Riley dat de bibliothecaris haar aanstaarde. Zijn gezicht was mager en griezelig, als dat van een gier. En hij glimlachte naar haar. Met een rilling besefte Riley dat hij precies wist wat ze gevonden had. Hij wist dat de advertentie tussen het boek zat. Hij had verwacht dat ze zou komen om ernaar op zoek te gaan.




Op welke manier speelt hij een rol in dit hele verhaal?

 vroeg Riley zich af.



Haar hersenen werkten op volle toeren om een plausibele verklaring te vinden. Misschien had de bibliothecaris de advertentie gezien toen Orin Rhodes het boek had teruggebracht. En misschien had hij toen het papiertje in het boek laten zitten en Shane Hatcher erover verteld, wetende dat hij er geïnteresseerd in zou zijn.



Riley beende op de balie af en keek de bibliothecaris aan.



“Wat weet je?” vroeg ze.



De bibliothecaris, die nog steeds glimlachte, haalde zijn schouders op.



“Waarover?” vroeg hij.



“Hierover
 ,” zei Riley, het stukje papier voor zijn gezicht zwaaiend.



De bibliothecaris leek zichzelf te vermaken.



“Nog nooit eerder gezien,” zei hij.



Riley bleef hem strak aankijken. Hij knipperde niet eens met zijn ogen en bleef glimlachen. Ze wist dat het geen zin had om hem nog meer vragen te stellen. Hij was zonder twijfel deel van Hatchers netwerk van “oude vrienden.” En hoe groot en uitgebreid was dat netwerk?



De chauffeur had er deel van uitgemaakt. Riley vermoedde dat ook de bewaker genaamd Finney, en de gevangene die nu in Rhodes’ cel zat, onderdeel waren. Maar ze wist zeker dat Hatcher veel meer bondgenoten dan dat had.



Wat bij haar door merg en been ging was dat ze zelf misschien een van hen werd. En misschien duidde de glimlach van de bibliothecaris op medeplichtigheid.



Ze dacht weer terug aan wat Hatcher geschreven had:



 




En vraag jezelf altijd af…





“Ben ik al? Of ben ik aan het worden?”




 



Die vragen zaten haar meer en meer dwars.



“Kom,” zei ze tegen Bill. “Laten we dit gaan bekijken.”












 




HOOFDSTUK VIJFENTWINTIG




 



Orin Rhodes vermaakte zich terwijl hij op het bankje zat, een burger at, flinke slokken bier nam, en zich afvroeg of een van de mensen hier zijn volgende slachtoffer zouden zijn. Hij genoot van het lawaaiige sportcafé, met de luide muziek en de verschillende televisies die hard aanstonden. Het was heerlijk anders dan de plaats waar hij zoveel jaren opgesloten had gezeten.



Het was vanavond Oudejaarsavond, en de klanten keken alsof ze klaar waren voor een uitbundig feestje. Hij grinnikte. Hij zou de festiviteiten waarschijnlijk voor ze verpesten.



Zou zijn volgende slachtoffer een van de mannen die aan het poolen waren zijn? De wulpse barvrouw? De jonge vrouw bij de jukebox? De depressief uitziende man die aan de bar zat en midden overdag dronken werd? Een van de twee vrouwen van middelbare leeftijd die aan een tafel vlakbij zaten te kletsen?



Hij had natuurlijk geen idee. En het feit dat hij geen idee had, liet hem glimlachen. Hij zou moorden, en hij zou waarschijnlijk snel moorden, maar wie, daar had hij niks over te zeggen. Dat liet hij aan het toeval over.



Hij dacht aan zijn motto:




Toeval is alles.




Hij had immers de visser in South Carolina toevallig gekozen. Wat was het een geweldig gevoel geweest om hem zo langzaam te doden, wetende dat de man zelf geen idee had waarom! Het was heerlijk, bijna net zo heerlijk als de enorme hamburger die hij nu aan het eten was.



Had hij ooit zo’n lekkere hamburger geproefd? Als hij dat al had, dan was dat meer dan zestien jaar geleden, maar hij dacht dat hij zelfs toen niet zo’n goede had gehad. Hij wilde dat Heidi hier kon zijn om zo’n burger te proeven. Natuurlijk deed hij alles wat hij deed voor haar. Zelfs een smakelijke hamburger was op een manier deel van de wraak die hij namens haar uitoefende. Vrijheid smaakte zoveel beter dan hij zich voorgesteld had. Maar wraak, dat zou nog zoeter zijn.



Alsnog wist hij dat hij zijn eetlust in moest dammen. Sinds zijn vrijlating had hij sommige vaardigheden uit zijn jeugd makkelijk weer kunnen oppakken. Hij was nog steeds goed in tasjesdiefstal, zakkenrollen, en inbreken in auto’s, en hij had net een aanzienlijke fooi gestolen die een groep van zes had achtergelaten op een tafel dichtbij. Hij stal genoeg om rond te komen, maar hij moest niet te veel uitgeven. Hij had veel geld uitgegeven in Virginia om een onopvallende privédetective een bepaald persoon te laten volgen. Hij had nog niet zoveel terug gespaard als dat hij wilde.



Hij at de laatste happen van zijn burger, liet genoeg geld en een fooi achter, en ging toen naar het toilet. Daar stond hij stil om zijn gezicht in de spiegel te bekijken. Was het herkenbaar? Die vraag deed er nu erg toe. Sinds de moord in South Carolina was zijn gezicht op het nieuws. Maar die foto’s waren uit de gevangenis, en alhoewel ze vrij recent waren, zag hij er daarop rigide en ongelukkig uit.



Hij zag er nu uit als een nieuw mens. Na een week van vrijheid was zijn gezichtsuitdrukking ontspannen en zelfs gelukkig. De snee op zijn linkerslaap genas goed, en hij had er wat haar overheen gekamd. Hij had zijn haar ook donkerder geverfd en een stoppelbaardje laten staan.



Hij wist dat hij er echt heel doorsnee uitzag, behalve wanneer hij zijn aanzienlijke charmes inzette. Hij had geluk met zijn uiterlijk. Hij kon zo’n beetje overal gewoon opgaan in de menigte. Bovendien was hij erg ver van dat meer in South Carolina. Niemand hier zou verwachten dat hij in hun midden was, wachtende totdat puur toeval hem een nieuwe prooi zou brengen.



Zijn gezicht verhardde een beetje toen hij dacht aan Riley Paige. Hoe ging zij om met zijn ontsnapping? Wat was zij op dit moment aan het doen? Voelde ze zich terecht onder druk gezet en schuldig dat hij onschuldige mensen vermoordde door haar? Was ze ook maar enigszins op zijn spoor?



Hij had wat kruimeltjes informatie – of misinformatie – hier en daar achtergelaten. Hij dacht aan de boodschap die hij met het lokaas aan het vest van de visser had gehaakt.




Opgedragen aan Riley Paige… Ik ben pas net begonnen.




Had de boodschap genoeg haar aandacht getrokken? Nu maakte hij zich een beetje zorgen. Wie weet was de boodschap helemaal niet bij haar aangekomen. Zou het mogelijk zijn dat de boerenpummels van de plaatselijke politie te dom waren om erachter te komen wie Riley Paige was?



En als ze het bericht wel had gekregen, zou ze dan misschien niet weten van wie het was? Zou ze gedacht kunnen hebben dat het van een heel andere moordenaar afkwam? Misschien had hij zijn naam eronder moeten zetten. Of zou dat het effect verpest hebben?



Hij moest daar nu een keuze over maken. En het leek niet juist om het volgende bericht wel te ondertekenen. Hij zou gewoon doen wat hij eerder ook gedaan had. Hij pakte een notitieblokje en schreef de boodschap vluchtig op, gewoon om het alvast klaar te hebben. Deze keer was hij van plan om het met een veiligheidsspeld aan het slachtoffer vast te pinnen.



Hij verliet de toiletten en liep recht naar buiten. De lucht was aangenaam warm, een verfrissende verandering ten opzichte van de bittere kou van het noorden. En toch bleef hij net buiten de deur stilstaan. Daar was het weer; het vreemde gevoel dat hij bekeken en gevolgd werd. Hij voelde het al een paar dagen, zo af en toe.




Riley Paige, misschien?

 vroeg hij zich af.



Maar ze had hem toch niet kunnen vinden, in ieder geval nog niet. Als ze dat had, dan had ze zichzelf ondertussen wel kenbaar gemaakt. Nee, zij was het niet. Wanneer zij hem zou vinden, zou hij dat weten, en klaar voor haar zijn.



Hij besloot dat het gevoel slechts zijn verbeelding was. Hij zette het uit zijn hoofd zodat hij zich kon focussen op wat het toeval nu zou kunnen brengen.



Hij liep de parkeerplaats op en bewonderde zijn keuze voor de omgeving. Hij had deze plaats gekozen omdat het geïsoleerd langs een weg vlakbij een klein dorpje lag. Er stonden bomen aan beide kanten, en de weg had niet veel verkeer. Niet veel mensen waren hier rond het middaguur, maar hij hoorde alsnog het geluid van de televisies en muziek terwijl hij liep.



Het geluid vaagde weg terwijl hij over de parkeerplaats naar zijn auto liep. Het was een grote parkeerplaats, met slechts een paar auto’s die vlakbij het gebouw geparkeerd stonden. Hij had zijn auto helemaal aan het uiteinde van de parkeerplaats gezet. Er waren hier nog een paar auto’s, waarschijnlijk die van medewerkers.



Nu hij op een veilige afstand van het café was, pakte hij zijn smartphone en zette hij de timer op tien minuten. Net zoals vorige keer, zou hij simpelweg degene die toevallig langsliep in de komende tien minuten vermoorden, áls er iemand langs zou lopen. Hij opende de deur van zijn tweedehands auto, pakte zijn pistool uit het handschoenenvakje, en maakte de geluiddemper eraan vast. Toen stopte hij het wapen in zijn diepe broekzak en wachtte hij naast zijn auto.



Nog voordat er een volle minuut voorbij was, opende de deur van het café en kwam een vrouw naar buiten. Het was een korte brunette, met een zwarte rok, een wit shirt, en een zwarte stropdas: het uniform dat het personeel van het café droeg. Toen ze dichterbij kwam, herkende hij haar. Het was de serveerster die hem zijn hamburger had geserveerd, en volgens haar naamplaatje heette ze Amber. Blijkbaar was ze net klaar met werken. En ze liep recht op hem af.




Perfect,

 dacht hij.



Ze liep over de parkeerplaats naar een SUV die vlakbij de zijne geparkeerd stond. Toen ze het portier opende, liep hij nonchalant op haar af. Hij kwam bij de auto aan precies toen ze de deur sloot.



Hij glimlachte door het raampje en zwaaide alsof hij een vraag wilde stellen. Ze glimlachte terug en rolde haar raampje naar beneden.



“Kan ik je helpen?” zei ze.



Nu moest hij diezelfde charme inzetten die hij had gebruikt om uit de gevangenis vrijgelaten te worden.



“Hé, jij bent Amber, toch?”



“Hoe weet je dat?” vroeg ze.



“Je bediende net mijn tafel.”



Ze knikte, tevreden dat hij haar onthouden had. “O, ja,” zei ze.



“Ik ben Tony,” zei hij. Hij verzon de naam ter plekke.



“Leuk je te ontmoeten, Tony,” antwoordde ze. Ze keek en klonk bijna flirterig. Ze vond hem duidelijk meteen leuk.



Hij zei, “Ik ben zojuist hierheen gereden vanuit New Orleans, en ik ben hier nog een paar dagen. Ik vroeg me af of je een goede slaapplek weet.”



“Hmm, even denken…”



De vrouw fronste haar wenkbrauwen terwijl ze nadacht, en Orin spiekte snel in de richting van het café. De situatie was perfect. Er was niemand te zien en niemand binnen gehoorsafstand, en als iemand uit het café zou komen, zou hij door de SUV uit het zicht verborgen zijn.



Hij pakte het pistool en stapte net genoeg terug om op goede schietafstand te staan. Hij vuurde een schot recht door het open raam in het midden van de buik van de vrouw. De knal van de geluiddemper was nog minder hoorbaar dan het bij het meer was geweest.



Het lichaam van de vrouw bewoog alsof ze een elektrische schok had gekregen. Met grote ogen staarde ze hem aan. Ze opende haar mond, maar kon niet praten. In plaats daarvan maakte ze rare, kokhalzende geluiden. Orin dacht dat de kogel haar middenrif had geraakt, en haar ademhaling verlamd had.



Orin was gefascineerd. Na het wanhopige gesmeek van de oude visser, zou dit een compleet andere ervaring zijn. Maar hij zou de overgebleven achttien kogels snel moeten schieten als hij het wilde doen terwijl ze nog bij bewustzijn was. Hij wilde dat ze volledig alert was voor iedere kogel.



Hij opende de bestuurdersdeur zodat haar hele lichaam een doelwit was. Hij vuurde schot na schot in haar ledematen, en genoot intens van de blik van verlamde en stille pijn en doodsangst op haar gezicht.



Hij vroeg zich af: zou Riley Paige net zo verrukkelijk kijken als het haar beurt was om te sterven? Haar vermoorden zou de enige dood zijn die hij in voren gepland had. Zodra hij daar mee klaar was, zou hij vrij zijn om te moorden wie hij maar wilde – ofwel, wie door het toeval aan hem toegewezen werd.



Hij glimlachte zijn bekende charmante glimlach terwijl hij het pistool op het voorhoofd van de vrouw richtte voor het laatste, fatale schot. Hij hoopte dat ergens, op een manier, Heidi meekeek en hier net zo van genoot als hij.












 




HOOFDSTUK ZESENTWINTIG




 



Riley kreeg kippenvel van wat ze zag toen zij en Bill door de huisbazin het appartement in geleid werden. Er was een onopgemaakt bed, een open blikje frisdrank stond op de tafel met een halfvol glas ernaast, en hier en daar lagen wat verpakkingen van fastfood. Het zag eruit alsof iemand hier op dit moment woonde.




Misschien is Orin Rhodes gewoon even weg,

 dacht ze.



Stonden zij en Bill op het punt om hem te pakken te krijgen?



Riley liep naar de tafel en keek naar het drinken in het glas. Er dreef een dode vlieg in. Nee, het drankje stond hier al een paar dagen.



Riley zuchtte. Rhodes vangen zou niet zo makkelijk zijn als ze gehoopt had.



Het appartement in Philadelphia was makkelijk te vinden geweest. Té makkelijk, wellicht. Riley had gebeld naar het nummer op de advertentie die ze gevonden hadden in het boek. De huisbazin, een oudere dame genaamd Andrea Parisi, had opgenomen en bevestigd dat ze onlangs een appartement verhuurd had aan ene Orin Rhodes.



Bill had meteen Quantico gebeld. Hij had tegen Walder gezegd dat ze naar Philadelphia moesten vliegen om een hint die door Shane Hatcher was achtergelaten te onderzoeken.




Het was niet compleet gelogen,

 dacht Riley terwijl ze eraan terugdacht. Het was tenminste waar dat Hatcher ze geleid had naar de aanwijzing in het bibliotheekboek in Sing Sing.



Zij en Bill waren met het FBI-vliegtuig recht hierheen gevlogen. Ze hadden mevrouw Parisi ontmoet, haar een foto van Rhodes laten zien, en uitgelegd dat het een moordenaar op vrije voet was. Ze was er snel mee ingestemd om ze het appartement te laten doorzoeken zonder huiszoekingsbevel.



“Wanneer heeft u hem voor het laatst gezien?” vroeg Riley terwijl ze tussen de kussens van de bank zocht.



“Even denken,” zei mevrouw Parisi. “Hij kwam hier donderdag voor de kamer. Dus ik denk dat ik hem vrijdagochtend voor het laatst zag. Hij zei niet waar hij heen ging. Ik vond hem zo aardig, ik hoopte dat hij terug zou komen.”



De vrouw keek bezorgd en nerveus.



“Ik had geen idee dat er iets mis met hem was,” zei ze. “Hij was zo aardig en beleefd. Weten jullie zeker dat jullie naar de juiste man zoeken?”



“We weten het zeker,” zei Bill, die in een kast keek.



“Heeft hij iets van identificatie laten zien?” vroeg Riley.



“Ja, hij liet me een rijbewijs zien. Nu ik eraan terugdenk, ben ik bang dat hij me heeft opgelicht. Toen ik vroeg om borg en een bewijs van inkomen, beloofde hij dat hij het over een paar dagen zou hebben. Hij zei dat hij net een nieuwe baan had en dat hij snel betaald zou krijgen. Hij betaalde een week huur contant, en ik dacht dat het allemaal wel goed zat.”



Riley zei niks, maar ze vermoedde dat mevrouw Parisi geluk had dat ze nog leefde.



Ondertussen vond ze niks van belang, en ze zag dat Bill dat ook niet deed. Was dit tripje een mislukking geweest? Weten dat Orin Rhodes vorige week in Philadelphia was, vertelde ze helemaal niks over waar hij nu zou kunnen zijn.



Toen kwam een mogelijkheid in haar op.



“Zou u zijn post kunnen checken?” vroeg ze aan mevrouw Parisi.



“Natuurlijk,” zei ze. “Ik laat jullie de brievenbussen zien.”



Bill en Riley volgend haar naar beneden naar de rijen metalen brievenbussen bij de ingang van het gebouw. Mevrouw Parisi maakte de ene voor Rhodes’ appartement open. Inderdaad, er lag een envelop in. Mevrouw Parisi gaf deze aan Riley aan.



De envelop was geadresseerd aan Orin Rhodes, met de hand gedrukt. Er stond geen retouradres. Maar Riley zag dat hij afgestempeld was in Ossining, New York, op vorige week dinsdag.



Riley opende de envelop en vond een enkel velletje papier erin. Er stond een korte boodschap op, ook handgedrukt.



 




Ik ben blij dat je het huis op de foto leuk vindt. Het zal je doel goed dienen. Je wordt er erg snel verwacht.




 



Het briefje was niet ondertekend. Alhoewel het drukwerk zorgvuldig en nauwgezet was, vroeg Riley zich af of het misschien geanalyseerd kon worden. Maar ze betwijfelde sterk of de schrijver vingerafdrukken had achtergelaten.



Bill stond naast haar en bekeek het briefje.



“Het klinkt alsof iemand een schuilplaats voor Rhodes heeft geregeld,” zei hij.



Riley knikte in overeenstemming. “Heb je een foto van een huis gevonden toen je het appartement doorzocht?” vroeg ze aan Bill.



“Ik heb helemaal geen foto’s gevonden,” zei Bill.



“Ik ook niet. Hij zal het wel meegenomen hebben. Of weggegooid.”



Riley bekeek even de raadselachtige brief. Het leek erop dat Orin Rhodes het appartement had verlaten voordat de brief aangekomen was. Betekende dat dat Orin Rhodes niet naar het desbetreffende huis was gegaan? En zelfs als hij dat wel was, waar zou dat in hemelsnaam zijn?



“Het ziet ernaar uit dat hij een handlanger heeft,” zei Bill.



Riley stemde zwijgend in. De mogelijkheid verontruste haar meer dan ze wilde toegeven.



Op dat moment ging Bills telefoon af. Hij nam op, en zei tegen Riley, “Het is Walder. Hij wil ons allebei spreken.”



Bill zette zijn telefoon op luidspreker. Walder klonk nog gepikeerder dan gewoonlijk.



“Er heeft nog een moord plaatsgevonden,” zei Walder. “In Florida, in een klein dorpje genaamd Apex, vlakbij Jacksonville. Een vrouw deze keer, negentien keer geschoten, net als Kirby Steadman.”



Bill keek Riley vragend aan. Riley wist wat hij dacht. Waarom belde Walder hen over een moord van Rhodes? Zover Walder wist, zaten ze achter Hatcher, alleen Hatcher, aan.



“Het lichaam werd vrij snel op een parkeerplaats gevonden,” zei Walder. “Maar voordat de politie op de plaats delict arriveerde, kregen ze een telefonische tip. Van Shane Hatcher.”



Riley en Bill keken elkaar zwijgend aan.



Walder klonk nog kwader. “Paige, Jeffreys, ik denk dat we misleid worden. Hatcher en Rhodes zitten samen in één complot. Ze moorden als een team. Eerst de moord in South Carolina, nu dit.”



Riley gaf geen antwoord. Ze kon het tegendeel niet bewijzen, en ze zou niet over de telefoon met hem in discussie gaan.



“Jullie twee hadden dit uitgevogeld moeten hebben,” zei Walder. “Jullie hadden Hatcher inmiddels gepakt moeten hebben. En dus hebben we nu nog een dode. Wat doen jullie in godsnaam in Philadelphia? Stap verdomme op het vliegtuig recht naar Jacksonville. Ik zorg dat plaatselijke FBI agenten jullie op het vliegveld opwachten. En ik stuur Creighton en Huang ook om te zorgen dat jullie dit niet nog verder verpesten.”



Zonder op een antwoord te wachten, hing Walder op.



“Gefeliciteerd,” zei Bill. “Je zit weer op de Rhodeszaak.”



Riley begreep de ironische klank in Bills stem. Wat haar betreft was ze nooit van de Rhodeszaak af geweest.




Walder stuurt me tenminste heen waar ik heen wil,

 dacht ze.



 



*



 



Het was al laat in de middag tegen de tijd dat Riley en Bill op het vliegtuig richting Jacksonville zaten. Riley, die naast Bill zat, keek uit het raam naar het landschap beneden.



“Waar denk je aan?” vroeg Bill.



Riley schudde gewoon haar hoofd. Ze wilde Bill niet meeslepen in dit moeras van problemen waar ze zichzelf in bracht. Bill, die dit blijkbaar aanvoelde, klopte haar vriendelijk op haar hand.



“Kijk, ik weet dat je wat dingen niet helemaal volgens het boekje doet,” zei hij. “Ik snap dat. En ik weet dat je me wil beschermen. Maar ik denk dat het tijd is om daarmee te stoppen. We werken nooit op z’n best samen als we geheimen voor elkaar hebben.”



Riley voelde een brok in haar keel. Bill was niet alleen haar partner, maar ook haar beste vriend. Het leek niet eerlijk om hem niet de hele waarheid te vertellen.



Bill voegde toe, “Als je het verkeerde pad op gaat, dan moet ik maar met je mee dat pad op. Dat is hoe het is. We zijn partners.”



Riley’s ogen prikten een beetje. Ze wist nu dat Bills loyaliteit naar haar zijn loyaliteit naar de FBI overtrof. En voor het eerst realiseerde ze zich dat ze zich hetzelfde naar hem voelde. Het was tijd om hem de waarheid te vertellen.



“Ik heb nauwer contact gehad met Hatcher dan dat ik heb laten merken,” zei ze. “En mijn relatie met hem wordt nogal… nou, ingewikkeld.”



Bill knikte. “Vertel me erover,” zei hij.



“Toen ik hem tegen het lijf liep in Syracuse, vertelde hij me meer dan ik aan anderen verteld heb, zelfs tegen jou. Ik weet dat dit gestoord klinkt, maar ik leek oprecht bezorgd om me. Hij vertelde me over Rhodes, en hoe hij uit was op wraak. En hij had gelijk. De aanval op April was het bewijs.”



Riley pauzeerde even.



“Hij zei dat hij een soort speciale connectie met me voelde,” zei ze. “Hij zei me dat we ‘samen één brein’ zijn.”



“Jezus,” zei Bill.



“Maar er is nog meer. Ik kreeg een pakketje van hem in Quantico, vlak voor wij samen naar Sing Sing gingen. Hij wilde me laten weten dat hij de chauffeur van de vrachtwagen niet vermoord heeft. Hij heeft hem beloond met een luxe pensioen ergens.”



Bill keek lichtelijk sceptisch.



“Geloof je dat echt?”



“Ik denk het. Het is consistent met wat ik over hem weet. En hij gaf me aanwijzingen die me hielpen om die advertentie in het bibliotheekboek te vinden.”



Riley voelde zich opgelucht dat ze eindelijk over deze dingen kon praten. Het hielp haar om haar eigen verwarring op te klaren.



“Maar hij doet een paar dingen die ik niet begrijp. Het blijkt dat Rhodes een briefje heeft achtergelaten op het lichaam van Kirby Steadman. Rhodes schreef, ‘Opgedragen aan Riley Paige… Ik ben pas net begonnen.’”



“Waarom vond de plaatselijke politie dat briefje niet?” vroeg Bill.



“Omdat Hatcher het meegenomen had. Hij heeft het van het lichaam gehaald voordat de politie arriveerde. En hij stuurde me het briefje in het pakketje. Ik snap niet waarom. Als hij me probeert te helpen, waarom plaagt hij me dan op die manier? Waarom speelt hij spelletjes? Waarom communiceert hij in raadsels? Hij gedraagt zich alsof hij wil dat ik iets over mezelf ontdek. Ik heb geen idee wat.”



Riley staarde even uit het raam.



“En nu zit iets nieuws me dwars,” zei ze. “Dat briefje dat iemand naar Rhodes op de post gedaan had, dat briefje over het huis. Wie heeft dat gestuurd? Zou het Hatcher kunnen zijn? Misschien heb ik het helemaal fout, Bill. Misschien heeft Walder gelijk. Misschien speelt Hatcher al die tijd met Rhodes onder een hoedje. Misschien heeft Rhodes hem zelfs helpen te ontsnappen. En als dat waar is…”



Ze kon het niet zichzelf niet zover krijgen om haar gedachte af te maken. Wat haar nu zorgen baarde was dat zowel Hatcher als Rhodes haar manipuleerde. Misschien was ze niks meer dan het object van Hatchers bedrog. Als dat waar was, dan was ze haar weg als agente volledig kwijtgeraakt. Misschien was ze zelfs haar weg als mens kwijtgeraakt.



Bill klopte weer op haar hand.



“We lossen dit op,” zei hij. “We zitten hier samen in.”



Riley wilde troost halen uit Bills woorden. Maar de zorgen knaagden aan haar weg. Op wie was ze echt aan het jagen: Hatcher, Rhodes, of beiden?




Of misschien ben ik wel degene op wie gejaagd word,

 dacht ze met afschuw.












 




HOOFDSTUK ZEVENENTWINTIG




 



Toen Aprils vader aankwam bij het motel, sloot April snel de deur die haar scheidde van Darlene Olsen, de agente die die avond dienst had. Buiten adem van de opwinding, sprak ze zachtjes tegen haar vader zodat Darlene het niet zou horen.



“Pappa, je moet me hier weg krijgen,” zei ze.



Haar vaders ogen werden groot.



“Wat bedoel je?” vroeg hij.



“Wat denk
 je dat ik bedoel? Deze plek is waardeloos. Alles hier is kut. Zelfs het eten is kut. Dat zei je zelf ook, weet je nog? Het is niet zo erg als Lucy hier is. Ik ken haar en ze is leuk om mee te praten. Tara is ook wel oké. Maar Darlene is echt saai. Ze doet helemaal niks behalve in de andere kamer zitten en dingen op haar computer kijken.”



Aprils vader keek met een blik van afkeer door de kamer.



“Ik snap hoe je je voelt,” zei hij. “Ik snap niet waarom ze deze plek gekozen hebben. Ze moeten toch wel iets beters hebben voor mensen die bescherming nodig hebben? Maar dit is allemaal om je veilig te houden.”



“Ik snap niet waarom veiligheid zo saai hoeft te zijn.”



Haar vader leek totaal niet overtuigd. Hij ging gewoon zitten en reageerde, “April, het is wat het is. Er is een goede reden dat je bewaakt wordt.”



“Ik ben hier al vijf dagen. Niemand heeft geprobeerd me iets aan te doen.”



“Dat bewijst het alleen maar,” antwoordde hij. “Het is hier veilig.”



April rolde met haar ogen.



“O, in vredesnaam,” zei ze. “Ik kan overal veilig zijn als jij bij me bent. Je hebt een pistool, toch? Jij kan me beschermen als het nodig is.”



“Daar gaat het niet om.”



“Waar gaat het dan wel om?”



Haar vader gaf geen antwoord. April besloot in te spelen op zijn schuldgevoel.



“Ik heb niet echt vakantie gehad, omdat ik hier zo opgesloten heb gezeten. Ik heb zeker weten heel wat feestjes van vrienden op school gemist.”



“Er komen nog meer vakanties,” zei hij. “En onze bezoekjes zijn leuk.”



“Maar je hebt alleen maar tijd om me een half uurtje per dag te zien. Het is altijd hetzelfde verhaal, mijn hele leven al.”



Haar vader keek nu gekwetst. Haar tactiek werkte.



“Dat is niet eerlijk,” zei hij. “Ik weet dat ik in het verleden zo was, maar ik probeer te veranderen. Als ik dacht dat het goed voor je zou zijn, zou ik alles afzeggen voor je. Ik zou het nu meteen doen.”



“Nou, waarom doe je dat dan niet?”



Aprils vader ijsbeerde ongemakkelijk door de kamer terwijl April op het bed zat.



“Deze mensen van de FBI zijn professionals,” zei hij. “Ze weten waar ze mee bezig zijn. Waar denk je dat wij twee heen kunnen waar je veilig bent? Je was niet veilig in je moeders huis, dat was wel duidelijk. En de kerel die je aanviel weet vast ook wel waar ik woon.”



“Maar je hebt een pistool!” zei April. “Ben je bang of zo?”



“Natuurlijk ben ik bang. Jij zou ook bang moeten zijn. We zouden wel gek zijn als we niet bang waren. Zelfs de FBI weet niet waar de man jij jou aanviel nu is. Hij zou op dit precieze moment naar je op zoek kunnen zijn. Waar denk je dat hij zou gaan zoeken?”



Haar vader ging naast haar op het bed zitten. Ze waren allebei even stil.



“Hé, ik heb een idee,” zei ze uiteindelijk. “Laten we samen op vakantie gaan. We kunnen vanavond gaan. We kunnen het nieuwe jaar leuker dan dit beginnen.”



Aprils vader schudde zijn hoofd.



“Het is niet veilig om met je naar buiten te gaan,” zei hij.



“Het is avond, Pappa. Niemand zou ons zien vertrekken. En hoe moeten de slechteriken weten waar we heen gaan? Dat weten we zelf
 nog niet eens!”



Haar vader glimlachte lichtjes. April voelde dat zijn vastberadenheid afzwakte. Ze wist dat ze haar moeder nooit zo zou kunnen manipuleren. Haar vader was een stuk gemakkelijker.



“Pappa, toen ik klein was, namen jij en Mam me mee naar het ponyfestival in Chincoteague.”



Haar vaders glimlach werd breder.



“Dat weet ik nog. Je wilde dat we een pony voor je kochten. Maar we hadden geen plek voor een pony.”



“Ze waren zo schattig.”



April pauzeerde even, en zei toen, “We kunnen daar nu weer heen. We kunnen er vanavond heen rijden.”



Haar vader dacht fronsend na. April zag dat hij het serieus overwoog.



“Maar het is winter,” zei hij. “Er is geen ponyfestival.”



“Maar dat betekent dat de hele plek zowat verlaten zal zijn. Niemand zou daar naar me zoeken. En het uitzicht zal mooi zijn. We kunnen het water op gaan. En maak je geen zorgen, ik zal deze keer niet om een pony vragen.”



Ze grinnikten allebei een beetje.



“Laten we wat plekjes bekijken,” zei haar vader.



Ze klapten Aprils laptop open, en Aprils vader begon rond te kijken naar overnachtingsplaatsen.



“Hier zijn wat motels,” zei hij, wijzend naar een lijst.



April zuchtte hard.



“Als-je-blieft Pap! Niet nog een motel.”



Ze pakte de laptop en begon zelf te zoeken. Ze vond al snel een advertentie van een hoog huis met veel balkonnetjes en veranda’s die uitkeken over het water.



“Dit is wat we nodig hebben,” zei ze. “Een leuk huis te huur, recht aan het water. Er is een garage op de begane grond, dus we kunnen daar parkeren en niemand zal weten wie er verblijft. Het wordt keileuk, en ik wed dat het veiliger is dan een motel. Niemand zal ons zelfs maar naar binnen zien gaan.”



“Je zou niet naar buiten kunnen,” zei haar vader.



“Ja, dat snap ik. Dat maakt niet uit. Het is daar heel ruim en er is een mooi uitzicht. Jij kan naar buiten om boodschappen en zo te doen, of we laten gewoon alles bezorgen.”



Aprils vader staarde naar de advertentie voor het huis. Toen begon hij snel met een glimlach te boeken. April rende door de kamer om haar spullen te pakken.



“Ga je echt je feestje overslaan?” vroeg April.



“Ja,” zei haar vader trots. “Ik laat het ze later wel weten.”



Hij rondde snel zijn boeking af.



“Oké, klaar,” zei hij. “Laten we gaan.”



“Wacht even!” zei April. “We kunnen hier niet gewoon weglopen. Er zitten een paar agenten in een auto buiten. We moeten het aan Darlene vertellen.”



April haastte zich naar de deur tussen de twee kamers en deed deze open. Ze gebaarde dat haar vader moest komen. Hij keek niet heel zeker. April begreep waarom. Ze stonden waarschijnlijk op het punt om zo’n twaalf regels te breken. Ze hoopte dat het hen zou lukken.



“Mijn dochter en ik vertrekken,” zei Aprils vader tegen Darlene.



Darlene keek compleet overrompeld.



“Waar gaan jullie heen?” vroeg ze.



“Ik breng April ergens anders heen,” zei hij, nu met een zekerdere stem. “Deze plaats is helemaal niet geschikt. En om eerlijk te zijn, ik denk niet dat jullie haar hier heel veilig houden. Ik kan het zelf beter.”



Darlene leek nu erg in de war te zijn.



“Meneer, ik weet niet zeker of die beslissing aan u is,” zei ze.



“Het is mijn beslissing, en het is mijn goed recht,” zei Aprils vader. “Ze is minderjarig, en ik ben haar wettige vader en voogd. Jullie hebben haar hier gehouden met mijn stilzwijgende instemming. Nu ben ik van gedachten veranderd.”



Darlene keek stomverbaasd heen en weer tussen April en haar vader.



Aprils vader vulde aan, “Ik ben advocaat. Ik weet waar ik het over heb.”



April zag dat Darlene aarzelde.



“Ik moet haar moeder bellen om het haar te laten weten,” zei Darlene.



Zonder nadenken, flapte April uit, “We hebben haar al gebeld. Ze is het met Pappa eens. Ze vindt het prima als we vertrekken.”



April durfde niet naar haar vader te kijken. Ze wist dat hij vast geschrokken was van haar schaamteloze leugen. Maar hij sprak haar tenminste niet tegen.



“Oké dan,” zei Darlene. “Ik zal het de agenten buiten laten weten.”



Ze communiceerde via de radio met de agenten in de auto. April pakte haar tas en wuifde haar vader richting de voordeur, gespannen om te vertrekken voordat iemand van gedachten zou veranderen.



Terwijl ze de parkeerplaats opliepen, zag April de auto van de FBI onopvallend vlakbij geparkeerd staan. Ze kon de mensen erin niet goed zien, maar ze sprongen in ieder geval niet uit de auto om haar tegen te houden.



“Je had niet moeten liegen over je moeder,” zei Aprils vader terwijl ze naar zijn auto liepen.



April giechelde. “En jij dan? ‘Ik ben advocaat. Ik weet waar ik het over heb.’ Had je echt enig idee of je het recht had om me daar weg te halen?”



Haar vader lachte wat terughoudend.



“Nee, ik wist het eigenlijk niet zeker,” zei hij. “Ik ben bedrijfsadvocaat.”



“Oké dan. Laten we gaan. We laten het Mam wel weten als we daar zijn.”



April voelde zich blij en onbezonnen terwijl ze de aan de passagierszijde haar vaders auto in klom. Het feit dat zij en Pappa zichzelf uit een onderduikadres van FBI hadden gebluft maakte dit allemaal nog veel cooler.












 




HOOFDSTUK ACHTENTWINTIG




 



Riley leunde naar voren om beter te kunnen kijken naar het met kogels doorzeefde lichaam van Amber Turner. Het was avond, en ze gebruikte haar zaklamp omdat de parkeerplaats niet goed genoeg verlicht was om de details te kunnen bestuderen. De dode jonge vrouw had haar ogen wijd open en leek naar Riley te staren, alsof ze wilde vragen:




Waarom?




Riley wilde dat ze een antwoord had. Maar er was nooit echt een bevredigende uitleg voor misdaden als deze. Ze voelde een bekende bitterheid in haar maag.



Bill stond naast haar en voegde de straal van zijn zaklamp toe aan de hare.



“Het gebeurde op klaarlichte dag,” zei hij. “De man die haar gevonden heeft moet flink geschrokken zijn.”



Een klant van het restaurant had die middag het lichaam gevonden. Het lag uitgespreid op de bestuurdersstoel van een SUV op een parkeerplaats, op korte afstand van het sportcafé. Riley scheen het licht van haar zaklamp op een briefje dat vastzat aan de jas van de vrouw. Ze was er al over verteld, en ze boog dichterbij om het te lezen.



 




Aan Riley Paige… Let je op?




 



Het was geschreven op hetzelfde soort papier als het briefje dat Hatcher haar gestuurd had; het briefje dat hij had weggegrist van het lichaam van de visser. Om een of andere reden had Hatcher deze keer niet het briefje meegenomen. Alsnog wist Riley zeker dat hij hier geweest was. Hij had de misdaad immers gemeld bij de plaatselijke politie.



Riley haalde het briefje voorzichtig van het lichaam en gaf het aan Bill.



“Laten we dit als bewijs verzamelen,” zei ze.



Terwijl ze doorging met het bestuderen van het lichaam, vroeg Riley zich af of Walder toch gelijk had. Werkten Hatcher en Rhodes samen als een team?



Riley ademde diep in en probeerde zich de moord voor te stellen zoals die gebeurd was. Zou Hatcher wellicht de trekker hebben overgehaald? Dat kon ze gewoonweg niet geloven. Hij had nog nooit een pistool gebruikt bij een misdaad, en ze wist zeker dat hij daar nu niet ineens mee begonnen was.



Nee, Rhodes had zelf de schoten afgevuurd, dat wist Riley zeker. Maar had Hatcher op een manier meegewerkt? Was hij de geharde veteraan die als gids of mentor optrad voor de jongere Rhodes? Zou hij misschien zelfs naast Rhodes hebben gestaan terwijl hij de moord pleegde?



Het voelde niet kloppend. Hoe meer ze erover nadacht, hoe zekerder ze wist dat Walder het fout had. Hatcher zou nooit samenwerken met iemand zoals Rhodes – of met iemand anders. Dat zat gewoonweg niet in zijn aard. Hij was te solitair. En bovendien wist ze zeker dat Hatcher Rhodes niet waardig zou vinden.



Alsnog had het telefoontje er geen twijfel over laten bestaan dat Hatcher hier was geweest.



Riley wierp een blik op de bossen aan de randen van de parkeerplaats. Ze wist dat het gebied al doorzocht was. Maar Hatcher was zeer ongrijpbaar. Misschien was hij op dit moment wel naar ze aan het kijken.



Als dat zo was, wat deed hij dan hier, Rhodes op de voet volgend? En als hij niet samenwerkte met de willekeurige moordenaar, waarom volgde hij hem dan? Of waarop jaagde Shane Hatcher?



Turend naar de wonden, zei Bill, “Het ziet er heel vergelijkbaar uit met Kirby Steadmans lichaam bij het meer.”



“Er zijn een paar verschillen,” zei Riley. “De moordenaar wilde dat Steadman zou kruipen en smeken. Dat wilde hij deze keer niet. Het was op klaarlichte dag op een openbare plek. Zijn slachtoffer moest blijven zitten.



Riley wees naar een wond in het midden van de buik van de vrouw.



“Dat was zijn eerste kogel,” zei ze. “Het maakte dat ze niet kon bewegen, maar doodde haar niet, maakte haar niet bewusteloos. Maar alhoewel deze schoten van heel dichtbij gevuurd zijn, zijn ze wat slordiger dan de moord bij het meer. Hij had meer haast, deels omdat hij wilde dat het slachtoffer de hele tijd in leven zou zijn, deels omdat hij buiten was en gezien kon worden. De geluiddemper op zijn pistool beperkte het lawaai.”



Bill voegde toe, “Het kabaal uit het café zou het beetje geluid dat zijn pistool wel maakte, verbergen.



Riley wees naar de wond op het voorhoofd.



“Dit was de laatste kogel.”



Een plaatselijke politieagent liep naar Riley en Bill.



“Die man daar wil met jullie praten,” zei hij.



Hij wees naar een jonge man die op een laag muurtje net achter het gele politielint zat.



Riley en Bill liepen naar hem toe. Riley dacht dat ze enige gelijkenis zag met de arme vrouw in de SUV: hetzelfde donkere, krullende haar, dezelfde ronde vorm van het gezicht. Hij keek compleet verdoofd.



“Ik ben Riley Paige, FBI,” zei ze, en ze liet hem haar penning zien. “Dit is mijn partner, Bill Jeffreys. Wat is uw naam, meneer?”



“Roy Turner,” zei hij met een zachte, eentonige stem. “Ik ben… Ik was… Ambers broer.”



“Was je getuige van de moord?” vroeg Bill.



De man schudde zijn hoofd.



“Ik werd gebeld kort nadat… het gebeurde. Ik ben hierheen gekomen. Ik zit sinds ik hier ben hier.”



Hij viel stil.



“Gecondoleerd,” zei Bill.



De man knikte weer.



“U wilde met ons praten?” zei Riley.



“Nou, ja,” zei de man. “Wat weten jullie? Wie heeft dit gedaan? Waarom?”



Riley onderdrukte een ontmoedigde zucht. Daar was het weer, die ene vraag:




Waarom?




Ze hurkte voor hem neer en sprak met een kalmerende stem.



“Meneer Turner, het spijt me dat ik het zeg, maar we weten nog niks zeker. U moet proberen geduldig te zijn.”



Hij keek haar smekend aan.



“Maar jullie hebben vast toch wel een idee?” zei hij. “Dit is maar een klein dorpje. Hoe lang gaat het duren?”



Riley had medelijden met de jonge man. Maar ze wist dat ze haar woorden zorgvuldig moest kiezen. Hoe erg ze ook wilde dat ze hem kon beloven dat er snel antwoorden zouden komen, ze kon dat gewoon niet.



Ze was dankbaar toen Bill sprak.



“Heeft de politie uw contactinformatie?” vroeg hij.



De man knikte.



“Dan denk ik dat u naar huis moet gaan,” zei Bill. “Probeer wat uit te rusten. Er wordt contact met u opgenomen zodra we iets weten.”



Zonder nog een woord te zeggen, stond de man op en liep hij weg.



Riley hoorde het gekraak van een politieradio. Een plaatselijke politieagent kwam naar haar en Bill toe.



“Jullie zijn nodig in het café,” zei hij.



Riley knikte. Terwijl zij en Bill richting het café liepen, keek Riley naar de medisch onderzoeker. Hij stond met zijn team geduldig te wachten naast hun busje. Riley knikte om aan te geven dat ze het lichaam weg mochten halen, en het team schreed efficiënt richting de SUV.



Riley en Bill gingen het café binnen. Emily Creighton en Craig Huang waren eerder. Ze hadden van het café in een provisorisch commandocentrum gemaakt voor de lokale politie en de paar FBI agenten uit het kantoor van Jacksonville.



Een handjevol klanten en medewerkers was hier gehouden om verder ondervraagd te worden. Riley en Bill liepen naar Creighton en Huang, die aan een computer zaten.



“We kijken naar de bewakingsbeelden van het café,” zei Creighton.



“Is het wat?” vroeg Bill.



“De kwaliteit is waardeloos,” zei Huang.



Riley keek naar het scherm en zag dat Huang gelijk had. Degene die de camera geïnstalleerd had, had duidelijk niet verwacht dat deze voor zo’n ernstig doel gebruikt zou worden. Het beeld was korrelig, en door de hoek waarop de camera stond konden ze beter kijken naar de bovenkant van iedereens hoofd dan naar hun gezicht. Veel van de mensen op de beelden, voornamelijk mannen, zagen er precies hetzelfde uit. De video zou waarschijnlijk niet erg behulpzaam zijn.



Riley keek het café rond naar de mensen die aan het wachten waren. Ze koos iemand om mee te praten: een gespierde kerel die op het randje van overgewicht was. Ze kon aan zijn gezicht zien dat hij normaal vrolijk en uitbundig was. Nu leek hij vreselijk overstuur. De gezichtsuitdrukking leek niet passend bij dat gezicht.



Riley stelde zichzelf en Bill voor.



“Ik ben Marty Hollister,” zei de man. “Ik stond achter de bar toen ik alle politie buiten zag. Ik wist niet wat er gebeurd was totdat naar buiten ging en zag dat…”



Hij kon de zin niet afmaken. Riley voelde aan waarom hij zo gekweld was.



“Ze was je vriendin, of niet?” zei Riley.



Marty Hollister knikte.



“Het spijt ons heel erg,” zei Bill.



Riley pakte haar mobiel en liet een foto van Shane Hatcher zien.



Ze zei, “Kun je me vertellen of je deze man vandaag gezien hebt? In het café of ergens anders?”



Hollister schudde zijn hoofd terwijl hij keek naar de grote, donkere en indrukwekkende man op de foto.



“Die man was me wel opgevallen,” zei hij. “We krijgen hier niet veel vreemdelingen. Apex is helemaal niet toeristisch. Er is hier niks te zien of te doen.”



Toen liet Riley een foto van Orin Rhodes zien.



“En deze man?” vroeg Riley.



Hollister keek met samengeknepen ogen naar de foto.



“Ik weet het niet,” zei hij. “Ik zag dat ze een man bediende voordat ze vertrok. Ik herkende hem niet, dus ik denk dat hij niet uit de buurt kwam. Hij zag er gewoontjes uit, en ik lette niet echt op. Het zou deze man kunnen zijn, denk ik. Maar zijn haar was donkerder. En hij had een beetje een stoppelbaard.”



Riley voelde zich hoopvol. Maar voordat ze meer vragen kon stellen, hoorde ze Creighton roepen.



“Jeffreys, Paige, kom hier. Walder is op de videochat.”



Riley en Bill gingen bij Creighton en Huang aan de tafel zitten. Walders onaangename gezicht staarde vanuit Creightons laptop.



“Wat hebben jullie?” vroeg Walder gespannen aan het team. “Ik hoop maar dat het iets goeds is. We staan onder enorme druk om Hatcher in te rekenen.”



Riley onderdrukte een kreun. Walders fixatie op Hatcher in plaats van Rhodes irriteerde haar mateloos.



“Ik was zojuist met de barman aan het praten,” zei Riley. “Hij heeft Rhodes misschien gezien. Hij denkt dat Rhodes de laatste klant van de vrouw zou kunnen zijn geweest voordat ze naar haar auto ging en vermoord werd.”



“‘Zou kunnen zijn’?” vroeg Walder.



Riley raakte gepikeerd door zijn minachtende toon.



“Ja, zou kunnen zijn,” zei Riley. “Het gaat moeilijk worden om een duidelijke identificatie te krijgen. De bewakingsbeelden zijn heel slecht.”



“En hoe zit het met Hatcher?” vroeg Walder. “Heeft iemand hem gezien?”



“De barman dacht van niet,” zei Riley. “En ik denk niet dat hij hem over het hoofd gezien zou hebben.”



Walder zat even met een boze blik.



“Heeft iemand de familie van het slachtoffer ondervraagd?” vroeg hij.



Bill zei, “Agent Paige en ik hebben zojuist kort gesproken met haar broer op de parkeerplaats.”



“‘Kort gesproken’?” gromde Walder. “Dat klinkt niet bepaald als een ondervraging. Heeft hij enig idee wat haar link zou kunnen zijn met Hatcher of Rhodes, of beiden?”



Riley en Bill keken elkaar aan. Ze hadden er natuurlijk niet aan gedacht om dat te vragen. Dat idee was gewoonweg te vergezocht.



Riley zei, “Ik weet zeker dat de vrouw geen connectie had met een van hen, meneer.”



“Je weet het ‘zeker’?” echode Walder, die meer en meer ongelovig klonk. “Heb je dat toevallig ook aan hem gevraagd?”



“Dat hebben we niet, meneer,” zei Riley.



“En aan de barman? Hebben jullie het aan hem gevraagd?”



“Nee, meneer,” zei Riley.



Ze wist niet wie er bozer was: Walder of zijzelf. De pure domheid van haar baas in deze zaak maakte haar woedend.



“Nou, jullie gaan maar beter weer aan de slag,” zei Walder. “Ga met allebei nu praten, en met alle andere vrienden en familie van de vrouw.”



Riley had er eindelijk genoeg van.



“Dat is tijdsverspilling, meneer,” flapte ze uit. “Deze moorden zijn willekeurig, betekenisloos. Het is net als in South Carolina. Hebben Huang en Creighton ooit iemand ondervraagd die opperde dat Kirby Steadman een link had met Hatcher of Rhodes?”



Deze keer was het Creighton die gromde.



“Nee, dankzij jou,” zei ze.



Riley wist dat Creighton nog steeds wrok koesterde over hoe Riley de ondervraging met Kirby Steadmans zoon en schoondochter had afgebroken.



“Er is
 geen link,” hield Riley vol. “Ik weet dat het gestoord klinkt dat Rhodes helemaal naar South Carolina ging, en nu naar Florida, om lukraak slachtoffers te kiezen, maar dat is precies wat hij doet. Ik weet niet waarom, maar ik weet zeker dat het waar is. En Hatcher helpt hem niet. Betekenisloos moorden is gewoon niet zijn stijl.”



Walder bleef Riley even boos zwijgend aankijken.



Ten slotte zei hij, “Je hebt nog geen verslag ingediend over wat er gebeurd is in Philadelphia. Hebben jullie daar iets gevonden?”



Riley zei, “We gingen naar een kamer die Rhodes gehuurd had en…”



De woorden hadden haar mond verlaten voordat ze erover nagedacht had.



“Een kamer die Rhodes
 gehuurd had?” snauwde Walder.



“Ja, meneer,” zei Riley.



Ze wist dat ze zich flink versproken had. Nu zette ze zichzelf schrap voor het ergste.



“Agent Paige,” zei Walder met een langzame, strenge stem, “toen je vroeg of je het vliegtuig kon gebruiken om naar Philadelphia te gaan, zei je dat je achter een aanwijzing van Hatcher aan ging.”



“Dat ging ik ook, meneer,” zei Riley. “Het was een briefje dat zat in een boek in…”



Walder onderbrak haar.



“En nu zeg je dat je naar een kamer die Rhodes gehuurd had ging kijken.”



“Ja, meneer,” zei Riley. “We hebben niks gevonden behalve…”



Maar voordat ze hem kon vertellen over cryptische briefje in de post, onderbrak Walder haar weer.



“Agent Paige, dat is genoeg. Je zit niet meer op de zaak.”



Riley slikte.



“Welke zaak, meneer?”



“Rhodes, Hatcher – het is dezelfde zaak nu, dus dat doet er niet toe. En ik bedoel per direct.”



Riley zag dat Bill zijn best deed om zijn mond te houden. Maar hij kon het niet meer.



“En ik dan, meneer? Ik ging met haar mee, ik wist ervan, ik wist waar ze mee bezig was.”



Het was niet helemaal de waarheid, wist Riley. Ze had Bill pas verteld over haar verwikkeling met Hatcher tijdens de vlucht weg van Philadelphia. En hoezeer ze zijn loyaliteit ook waardeerde, zou ze willen dat hij zijn mond hield, voor zijn eigen bestwil.



Bill zei, “Je kunt niet haar van de zaak halen en mij niet.”



“Dat kan ik zeker wel, Agent Jeffreys,” zei Walder. “We rekenen later wel met jouw ongehoorzaamheid af. Op dit moment wil ik dat je met Huang en Creighton blijft samenwerken.”



Riley voelde dat Bill wilde tegensputteren. Ze porde hem hard om hem tegen te houden. Toen stond ze op uit haar stoel en liep ze naar de deur. Binnen een oogwenk stond Bill op en liep hij naast haar.



“Ik ga hier niet mee akkoord, Riley,” zei hij. “Als jij gaat, ga ik ook.”



Riley stopte met lopen en keek naar Bill.



“Jij gaat helemaal nergens heen,” zei ze. “We hebben dit al eerder meegemaakt. Jij blijft hier. Als jij vertrekt, dan is er niemand meer om me op de hoogte te houden van wat er gebeurt. En dan werkt er niemand die competent is meer aan deze zaak. Je moet blijven en proberen ervoor te zorgen dat Creighton en Walder niet alles verpesten.”



Bill schudde sceptisch zijn hoofd.



“Dat is bevel is een hele opgave,” zei hij.



“Nou, het is toch mijn bevel,” zei Riley vastberaden. Toen liet ze een glimlach haar strenge gezicht doorbreken. “Ik reken op je. Hou me op de hoogte.”



“Waar ga jij nu heen?” vroeg Bill.



Riley kon het niet laten om te grinniken.



“Ik weet het niet echt,” zei ze. “Het was niet alsof Walder me een vliegtuigreisje terug naar Quantico aanbood. Maak je maar geen zorgen om mij, ik red me wel. Ga weer aan het werk.”



Bill knikte en zei, “Laat me weten waar je bent.”



Hij klopte Riley op haar schouder en liep terug naar de tafel. Riley ging naar buiten.



Ze zag dat aan het andere einde van de parkeerplaats een takelwagen Amber Turners SUV weg takelde. Haar aandacht werd getrokken door iets wat op de grond lag waar de auto eerst stond.




Een aanwijzing misschien?




Ze zette het op een rennen om te zien wat het was.












 




HOOFDSTUK NEGENENTWINTIG




 



Riley zag een klein kleurrijk stukje papier op de grond liggen op de plek waar de auto van de vermoorde vrouw had gestaan. Buiten adem van verwachting, raapte ze het op en keek ze ernaar in het licht van de lamp op de parkeerplaats.



Het was een foto die uit een tijdschrift geknipt leek te zijn. Erop stond een oud bakstenen huis met een omheind terras en statige pilaren. Ze pakte een zaklamp om de afbeelding beter te bekijken. Als er al een onderschrift, verhaal, of kop bij had gestaan, dan was die nu weggeknipt. Riley draaide de foto om. Achterop stond een wirwar van vormen en gedeeltelijke woorden die op een deel van een tijdschriftadvertentie leek.



Waar zou het vandaan kunnen zijn gekomen?



Afgaande op waar op het asfalt het lag, dacht Riley dat de foto best wel eens uit de deur van Amber Turners SUV gevallen zou kunnen zijn toen het team van de medisch onderzoeker het lichaam weghaalde.




Of misschien niet,

 dacht ze.



Als het een aanwijzing was, was deze hier dan per ongeluk of expres achtergelaten? En wat zou het kunnen betekenen?



Haar hoofd werkte op volle toeren terwijl ze probeerde een betekenisvolle link te leggen tussen de foto en de moord die op deze plek had plaatsgevonden. Toen dacht ze terug aan het briefje dat per post verzonden was naar Rhodes’ gehuurde kamer in Philadelphia.



 




Ik ben blij dat je het huis op de foto leuk vindt. Het zal je doel goed dienen. Je wordt er erg snel verwacht.




 



Was dit het huis waar het briefje naar verwees? Was de foto gerelateerd aan de moordenaar in plaats van aan het slachtoffer?



Het briefje was geadresseerd aan Orin Rhodes geweest, maar bevatte geen enkele aanwijzing naar wie het verzonden had.



Weer voelde Riley een knagende bezorgdheid dat het Shane Hatcher was geweest, en dat hij de foto hier had achtergelaten, en dat hij haar in de maling nam. Hoe erg ze er ook aan twijfelde, ze kon niet ontkennen dat het een mogelijkheid was.



Los van wie het gestuurd had, waar was dit huis? Verbleef Orin Rhodes er op dit moment? Hoe kon ze er iets over te weten komen?



Riley keek naar achteren richting het café. Even overwoog ze om terug naar de vergadering te haasten en de foto onder de aandacht van het team te brengen. Misschien konden de agenten samen uitvinden wat het betekende. Waarschijnlijk zouden de technici in Quantico de bron van de afbeelding kunnen vinden.



Maar ze besloot al snel dat het zinloos zou zijn. Als Walder nog online was, dan zou hij haar eraan herinneren dat ze van de zaak af was gehaald. En als de videoconferentie geëindigd was, dan had Emily Creighton nu de leiding. Creighton zou alles wat Riley naar haar toe bracht onvoorwaardelijk negeren.



Het was immers slechts een stukje troep van de parkeerplaats.



Riley voelde de moed in haar schoenen zakken en haar wanhoop stijgen. Ze wist dat het deels puur de uitputting was. In een enkele dag, was ze gevlogen van Quantico naar Sing Sing, toen naar Philadelphia, en nu hier naar Florida. Ze had een goede nachtrust nodig voordat ze kon beslissen wat haar volgende stap zou zijn.



Maar toen realiseerde ze zich:




Waar ga ik de nacht doorbrengen?




Ze glimlachte verbitterd, toegevend dat ze geen idee had. Er was ongetwijfeld onderkomen geregeld voor het team uit Quantico. Maar Riley had geen zin om terug te lopen om om een kamer te vragen, en net zo min om te wachten tot iemand haar een lift zou geven. Ze herinnerde zich dat ze onderweg hierheen langs een klein motel waren gereden. Het was op loopafstand van het sportcafé. Als ze geluk had, waren daar nog kamers vrij. Het leek niet een drukke tijd van het jaar te zijn.



Ze wist ook vrij zeker dat ze vlakbij een slijterij had gespot.




Ik kan wel een drankje gebruiken,

 dacht Riley, terwijl ze alleen langs de donkere weg sjokte.



 



*



 



De motelkamer was schamel en rook muffig. Maar er was een bed en een badkamer en Riley had de fles bourbon die ze nodig had. Voordat ze te comfortabel zou worden, moest ze eerst nog iemand bellen. Ze had al veel te lang geen contact opgenomen met April. Ze hoopte dat haar dochter nog wakker zou zijn, en pakte haar laptop en videobelde haar.



Toen April opnam, leek en klonk ze verbazend vrolijk.



“Hé, Mam, hoe is het?”



Voordat Riley kon antwoorden, viel haar iets vreemds aan Aprils omgeving op. Het zag er niet uit als de motelkamer die ze als schuilplaats had. Het zag eruit alsof ze in een ruime mooie kamer met grote ramen was.



“Waar ben je?” vroeg ze.



April giechelde.



“Nou, ik denk dat Pap en ik iets moeten uitleggen,” zei ze. “Hé, Pap, kom eens. Het is Mam.”



Ryans gezicht verscheen naast dat van April op het scherm.



“Je zult je wel afvragen wat dit allemaal is,” zei Ryan glimlachend.



Riley begon in paniek te raken.



“Waar zijn jullie twee in hemelsnaam?” vroeg ze.



Zowel Ryan als April leek overvallen door haar scherpe toon.



“Hey, rustig Mam, er is niks om je druk om te maken,” zei April.



“Weet je nog hoe leuk April Chincoteague vond toen ze klein was?” zei Ryan.



Riley snakte naar adem.



“Ryan, vertel me alsjeblieft dat dat niet is waar jullie zijn,” zei ze.



“Kom op, Riley,” zei hij. “Die plek was een belediging voor April. Voor ons allemaal.”



Riley had moeite om haar hoofd erbij te houden.



“Het was veilig,” snauwde Riley. “Ryan, wat dacht je in godsnaam? Hoe lang zijn jullie daar al?”



“We zijn hier pas net,” zei Ryan. “Luister, Riley, ik wilde je niet ongerust maken. April voelde zich zo naar dat ze op die rotplek was. Ik wilde alleen maar helpen.”



“Waar zijn de agenten die haar bij het onderduikadres bewaakten?” vroeg Riley.



“We hebben tegen de agente die dienst had gezegd dat we vertrokken,” zei Ryan.



“Je hebt daar niemand om jullie te beschermen?”



“Ik heb dit,” antwoordde hij, terwijl hij een klein pistool omhoog hield.



 “Best cool, toch?” viel April hem bij.



Riley wist over het pistool. Ryan had het nu een paar jaar. Het was een revolver met een .22-kaliber – amper meer dan een speeltje, wat Riley betreft. Ryan zou er in ieder geval niet veel aan hebben tegen een wrede moordenaar als Rhodes.



“Heb je überhaupt ooit met dat ding geschoten?” vroeg ze eisend.



“Natuurlijk,” snauwde Ryan. “Ik ben niet dom. Ik heb de snelcursus gevolgd, en ik was er best goed in.”



Riley nam een diepe ademteug. Het had op het moment geen zin om met haar ex-man te ruziën. “Weet iemand waar jullie zijn?” vroeg ze.



“Nee,” zei April. “Zelfs de FBI niet.”



“Nou, jullie gaan het nu aan mij vertellen. Maar aan niemand anders. Horen jullie dat?”



April rolde met haar ogen.



“Jezus, oké, mam. Ik weet niet waarom je hier zo’n groot probleem van maakt.”



Ryan gaf Riley het adres, en Riley schreef het nauwkeurig op.



Toen zei ze, “Ik wil dat geen van jullie beiden dat huis verlaat.”



“Mam,” klaagde April, “we zijn heus wel slim genoeg om niet buiten rond te dwalen.”



“Zet nog geen voet buiten de voordeur. En blijf weg van de ramen.”



Ryan keek nu beschaamd.



“Het spijt me, Riley,” zei hij. “We zullen voorzichtig zijn.”



“Ik moet gaan,” zei Riley. “Ik stuur een agent jullie kant op.”



“Oké,” antwoordde Ryan. “Ik denk echt niet dat het nodig is, maar als je je er beter door voelt…”



Riley hing op. Ze pakte meteen haar telefoon en belde Lucy Vargas. Lucy klonk verbaasd om op dit tijdstip door Riley gebeld te worden.



Riley zei, “Wist je dat April niet in het motel is?”



Ze hoorde Lucy snakken van ongeloof.




“Wat?”

 vroeg Lucy.



“Wie bewaakte haar een paar uur geleden op het onderduikadres?”



“Darlene Olsen had dienst,” zei Lucy.



Riley kon zich Darlene Olsen herinneren. Riley had haar gezien als een veelbelovende jonge agente, maar het leek er nu op dat ze makkelijk voor de gek gehouden werd.



“Lucy, weet je waar Chincoteague is?”



“Ja,” zei Lucy.



“Hoe snel kun je daar zijn?”



Lucy viel even stil.



“Ik moet morgenochtend vroeg ergens dienst draaien,” zei Lucy. “Als ik vanavond ga, dan moet ik meteen weer terugrijden. Het is beter als ik iemand anders stuur. Ik neem contact op met Darlene en zal haar zeggen dat ze er meteen heen moet.”



“Doe dat maar,” zei Riley. “En bedankt.”



Riley gaf Lucy het adres en hing op. Toen ging ze op de rand van het bed zitten, haar hoofd tollend van Ryans pure stommiteit. Ze zou willen dat ze nu zelf naar Chincoteague kon gaan. Maar ze kon daar nooit op tijd zijn om iets te betekenen. Ze hoopte dat Darlene Olsen zou opschieten.



Ondertussen had ze iets nodig om haar zenuwen onder bedwang te krijgen. Ze was blij dat ze een fles bourbon gekocht had. Ze schonk een glas voor zichzelf in. Maar ze had pas amper een paar slokken genomen toen ze een verzoek voor een videogesprek kreeg.



De oproep was van Jilly in Phoenix, en Riley nam vrolijk op. Iedere keer dat ze met Jilly sprak, zag het meisje er gezonder uit dan de vorige keer. Het was bijna moeilijk om zich het misbruikte en ondervoede zwerfmeisje dat ze in Phoenix ontmoet had, te herinneren.



“Hé, Riley,” zei Jilly.



“Hoi,” antwoordde Riley met een glimlach. “Hoe gaat het met je?” vroeg ze.



“Gewoon,” zei Jilly.



Jilly’s stem en gezichtsuitdrukking waren verveeld en een beetje chagrijnig. Riley vroeg zich af wat er aan de hand kon zijn. Maar toen herinnerde ze zichzelf eraan dat Jilly een jonge tiener was en dat het voor hen een nogal typische gezichtsuitdrukking was.



“Ben je klaar om terug naar school te gaan?” vroeg Riley.



“Ik ga zakken voor wiskunde,” zei Jilly onverschillig.



“Wat ga je daaraan doen?”



Jilly blies een kauwgombel, en liet deze knappen.



“Meer leren, denk ik,” zei ze.



“Klinkt alsof dat een goed idee is.”



Jilly liet haar ogen zakken.



“Riley, dit werkt gewoon niet,” zei Jilly.



“Wat werkt niet?”



“Hier wonen. Bij de Flaxmans.”



Riley’s moed zakte in haar schoenen. Ze dacht dat het Jilly prima verging in haar nieuwe pleeggezin.



“Wat is er mis?” vroeg Riley.



“Ik weet het niet,” zei Jilly terwijl ze haar schouders ophaalde. “Het is gewoon niet thuis. Ik ben slechts op bezoek.”



Na een korte pauze, vervolgde Jilly, “Ik denk dat ik gewoon terug bij mijn vader ga wonen.”



Riley kon haar oren bijna niet geloven. Jilly’s vader was een mishandelende alcoholist. De kinderbescherming had veel moeite gedaan om haar daar weg te halen.



“Dat is van de zotte, Jilly.”



“Nou, hij is tenminste wel echt familie.”



“Nee. Dat is hij niet.”



Riley zag dat Jilly’s ogen zich met tranen vulden.



“Je hebt gelijk, dat is hij niet,” zei Jilly met sombere stem. “Ik heb helemaal geen familie. Behalve…”



“Ik kan je niet adopteren, Jilly,” zei Riley.



“Waarom…”



Jilly maakte haar zin niet af. Maar Riley wist wat ze wilde zeggen. Riley slikte hard. Zij en Jilly hadden dit gesprek al eerder gevoerd. Het eindigde nooit goed.



Riley wist gewoonweg niet waar ze moest beginnen. Momenteel had ze haar handen vol met het veilig houden van alleen April. Na vijftien jaar, voelde ze zich pas net een geschikte moeder. Jilly proberen op te voeden zou een grotere uitdaging zijn dan ze aankon, al helemaal als ze ernaast ook wilde blijven werken.



Bovendien wist ze zeker dat het idee slechts een fantasie van Jilly was, een ontsnapping aan de werkelijkheid – zelfs aan de goede werkelijkheid die ze nu had. Jilly had zich dertien jaar lang hopeloos, hulpeloos en ongeliefd gevoeld. Ze kende niks anders. Nu ze door een liefdevolle familie verzorgd werd, wist ze niet hoe ze ermee om moest gaan.



Riley wist dat ze streng moest zijn.



“Je moet jezelf wat tijd gunnen bij de Flaxmans, lieverd,” zei Riley, die haar stem onder controle probeerde te houden.



“Hoe lang?” vroeg Jilly.



De tranen stroomden nu over haar wangen naar beneden.



“Je bent op een goede plek, Jilly,” zei Riley. “Je bent bij goede mensen. Het spijt me, maar je zult gewoon je best moeten doen.”



Jilly zei niks. Ze veegde slechts haar ogen af.



“Ik moet nu gaan,” zei Riley. “Zorg goed voor jezelf.”



Jilly zei nog steeds niks. Riley hing op. Ze bleef zitten, met pijn vanbinnen.



Ze nam een diepe teug van de bourbon. Het brandde in haar keel, en het voelde geweldig.




Misschien helpt het me om wat te slapen,

 dacht ze, terwijl ze nog een paar flinke slokken nam.



“Gelukkig Nieuwjaar,” mompelde ze tegen zichzelf terwijl ze haar bewustzijn begon te verliezen. Ze besefte dat haar dromen haar naar hele donkere plekken zouden brengen. Ze wuifde de zorgen weg. Het was immers maar goed ook. Donkere plekken waren precies waar ze nu heen moest.














 




HOOFDSTUK DERTIG




 




Riley voelde een flits van déjà vu. Ze werd overspoeld door dichte, wervelende sneeuw en ze wist dat in de storm een vreselijke bedreiging verborgen zat. Ze was hier eerder geweest. Ze wist het zeker. Maar ze kon zich niet herinneren wanneer of hoe.





Een schaduwachtige gestalte kwam door de sneeuw heen op haar afrennen. Ze kon zich dat ook herinneren, maar ze kon niet echt zeggen wie het was of wat er gebeurde. Eventjes verhulde de sneeuw de gestalte helemaal, en toen klaarde het genoeg op om een persoon met opgeheven hand te verhullen – niet als begroeting, wist Riley, maar met een pistool recht op haar gericht.





Riley trok haar eigen Glock en schoot. Het silhouet stopte met rennen maar viel niet. Wanhopig schoot Riley weer, en weer, en weer…





Toen verdween de sneeuw en kwam alles tot stilstand. Riley stond tegenover een mooi, nogal onhandig uitziend meisje van ongeveer Aprils leeftijd.





Riley wist dat het Heidi Wright was.





Ze bloedde van de kogels die Riley gevuurd had. Heidi stond daar gewoon en glimlachte. Toen begon de sneeuw weer te vallen en begon het meisje te praten.





“Het heeft geen zin,” zei het meisje. “Je kunt de liefde niet doden. En Orin houdt van me. Ik zal altijd met hem samen zijn.”





De gestalte kronkelde en schokte totdat het de vorm van iemand anders aannam. Het was nu Orin Rhodes zelf, en hij zag er net zo jong uit als dat hij was toen Riley zijn vriendinnetje doodde.





“Nu weet je het,” zei Orin, nog steeds glimlachend. “Het is allemaal voor Heidi. Alle moorden die ik heb gepleegd, alle moorden die ik nog ga plegen. Vooral de jouwe, Riley Paige. Je zult boeten voor wat je haar aangedaan hebt, en mij.”





Met nog steeds een glimlach op zijn gezicht, draaide Orin Rhodes zich langzaam om en liep hij weg door de vallende sneeuw.





Riley was nu alleen in de sneeuwstorm. Er was geen spoor te bekennen van het meisje dat ze gedood had of de jongen die wraak verkondigde. Er was geen geluid behalve de koude wind.





Ze riep, in de hoop dat iemand haar zou horen. Iemand die het zich aantrok, die het begreep.





 “Zeg me alsjeblieft. Zat ik fout? Was wat ik deed zo erg dat andere mensen ervoor moeten sterven? Verdien ik dit?”





Riley voelde een sterke hand van achter haar schouder aanraken.





“Je hebt alles gedaan wat je kon,” zei een ruwe maar vriendelijke stem. “Je deed precies wat je moest doen.”





De stem, zowel streng als gemoedelijk, kwam haar bekend voor. Hij bood Riley enorm veel troost. Maar toen ze zich omdraaide om de spreker aan te kijken, was er niemand. Ze zag niks behalve wervelende sneeuw.





“Kom terug!” riep ze wanhopig. “Help me!”




 



Riley werd wakker in haar motelbed, de tranen over haar wangen stromend. Er kwam geen licht door het raam, dus de zon was nog niet opgekomen. Ze kon zich ieder detail van haar droom perfect herinneren. Ze voelde nog steeds hetzelfde verdriet, dezelfde doodsangst en verwarring.



Meer herinneringen brachten nog meer wanhoop: herinneringen aan gisteren, aan hoe ze van de zaak gehaald was. Het drong eindelijk tot haar door dat het over was, alles in het leven wat haar waardevol en dierbaar was. Ze kon het net zo goed opgeven. Zelfs Bill kon haar nu niet helpen.




Ik ben er klaar mee,

 dacht ze terwijl ze nog harder huilde. Ik ben er eindelijk klaar mee.




Het ergste was dat ze alleen was.



Toen herinnerde ze zich iets anders uit haar droom: die stevige maar zachtaardige aanraking, die strenge maar vriendelijke stem.




“Je hebt alles gedaan wat je kon. Je deed precies wat je moest doen.”




Wie had haar getroost? Wie had die woorden gezegd?



Toen wist ze het weer. Ze was die noodlottige dag zestien jaar geleden, toen ze Heidi Wright doodschoot, niet alleen geweest. Iemand had die dag, en vele dagen daarna, aan haar zijde gestaan. Iemand die haar troostte, vormde en trainde.



En diegene was niet erg ver van haar verwijderd nu.




Ik moet hem zien,

 dacht ze.



Ze pakte haar telefoon en belde een nummer dat ze al een hele tijd niet gebeld had.












 




HOOFDSTUK EENENDERTIG




 



Toen ze later die ochtend uit een taxi in Miami stapte, vroeg Riley zich af of ze naar het juiste adres was gegaan. Voor haar stond een hoog gebouw dat schitterde in het zonlicht. Het was niet echt het soort plek waarvan ze zou denken dat Jake Crivaro er woonde.



Jake was vele jaren geleden haar partner en mentor geweest, toen ze pas net begon met haar carrière bij de FBI. Hij was nu vijfenzeventig, met pensioen en woonde in Miami. Maar ze kon zich niet voorstellen dat hij hier woonde, in dit torenhoge gebouw.



 Onderweg van het vliegveld, had Riley telkens verwacht dat de chauffeur een afslag zou nemen naar een van Miami’s buitenwijken. In plaats daarvan was de bestuurder doorgereden totdat ze tussen hoge gebouwen door cirkelden. Miami zelf zag er niet uit zoals ze verwacht had, in ieder geval dit deel van Miami niet. Het zag eruit als iedere andere grote stad, hoog en glimmend met glas en metaal.




Waar zijn de palmbomen?




Het was moeilijk voor te stellen dat er stranden in de buurt waren.



Ze liep de chique lobby van het gebouw in, waar een vrouwelijke receptioniste achter een balie stond.



“Kan ik u helpen, mevrouw?” vroeg de vrouw.



Riley voelde zich steeds meer verward.



“Eh, ik ben hier voor Jake Crivaro,” zei ze.



“Mag ik uw naam, alstublieft?”



“Riley Paige.”



De vrouw keek naar een klembord.



“O, ja,” zei ze. “Hij zei dat hij u al verwachtte. Ik zal hem laten weten dat u er bent.”



De vrouw pakte een telefoon, toetste een nummer in, en zei “Riley Paige is hier voor u, meneer Crivaro.”



De vrouw knikte op wat hij antwoordde, en hing op.



“U kunt de lift gebruiken, mevrouw. Zijn appartement is op de vijfendertigste verdieping.”



Riley ging met de lift omhoog. Toen ze eruit stapte werd ze begroet door Jake, die buiten de deur van zijn appartement stond.



“Hallo daar, vreemdeling! Gelukkig Nieuwjaar! Kom binnen!”



Terwijl ze naar binnen liep, kon Riley het niet laten om naar adem te snakken. Het appartement was geweldig: ruim en modern met veel ramen en veel zonlicht. Riley volgde Jake zijn woonkamer in, waarin simpel maar elegant meubilair stond.



“Je ziet er een beetje verbijsterd uit,” zei Jake.



“Ja, een beetje misschien,” zei Riley. “Het is niet echt wat ik verwacht had.”



“Je dacht vast niet dat een zwerver als ik zou wonen in een tent als deze,” zei hij.



Riley glimlachte ongemakkelijk.



Ze zei, “Ik zou het niet zo verwoorden, maar…”



“Maar wat? Hoe denk je dat ik het voor elkaar heb gekregen?”



Jake stond daar met een enigszins ondeugende glimlach op zijn gezicht. Ze wist dat hij haar sarde, haar nieuwsgierigheid plaagde. Hoe kon iemand zich immers zo’n plek veroorloven van een FBI-pensioen?



Riley slikte toen een donkere mogelijkheid in haar opkwam. Zou het mogelijk zijn dat Jake verwikkeld was geweest in corruptie? Was dat wat hij haar met die duivelse glimlach probeerde te vertellen?



Jake, die haar gedachten leek te raden, grinnikte.



“Relax, het is helemaal legaal. Mijn zoon zit in vastgoed hier in Miami. Hij heeft het appartement gekocht, zei dat het een goede investering was. Ik mag hier wonen en ik hoef alleen het onderhoud te betalen. Het bevalt me prima.”



Riley glimlachte en voelde zich nu meer op haar gemak. Jake leidde Riley door glazen schuifdeuren een smal balkon op. In een richting waren meer glazen gebouwen te zien. Aan de andere kant zag ze water, bruggen, en de strandjes waarvan ze wist dat eentje Miami Beach moest zijn.



“Mooi uitzicht over Biscayne Bay, toch?” zei Jake. “Er zijn daar geweldige stranden. Niet dat ik er vaak heen ga. Ik heb hier alles wat ik nodig heb: een goed zwembad, sportfaciliteiten. En ik zit in het centrum, dus er is meer dan genoeg te doen.”



Riley koesterde de warme lucht van Miami. Het was moeilijk te geloven dat ze gisterochtend nog in het ijskoude noorden van de staat New York was.



Jake zelf was zeker een lust voor het oog: een korte, brede man die er zowel stoer als netjes uitzag. Ze had hem een paar maanden geleden op een hoorzitting even kort gezien. Ze waren daar beiden weer voor de zaak die Jake ertoe had gezet om boos en verbitterd met pensioen te gaan.



Toen ze hem gezien had, had hij brommend geklaagd over kunstheupen en -knieën, oogproblemen, een hoortoestel en een pacemaker.



Maar als ze nu naar hem keek, zou Riley nooit raden dat er iets met hem was. Hij zag er jonger uit dan de vijfenzeventig jaar die hij was, en amper minder energiek dan toen ze al die jaren geleden samenwerkten.



Met een bezorgde blik, zei hij, “Het gaat niet zo goed met je, of wel?”



Riley glimlachte flauwtjes.



“Hoe weet je dat?” zei ze.



“Kom op, meid. Je hebt het tegen Jake. Ik heb intuïtie. Niet zo goed als de intuïtie die jij door de jaren heen ontwikkeld hebt. Ik wist altijd al dat je vroeg of laat beter dan ik zou worden. Maar mijn intuïtie is nog steeds goed genoeg.”



Hij begeleidde haar terug het appartement in.



“Laten we het erover hebben tijdens lunch.”



 



*



 



Eventjes later zat Riley met Jake aan de tafel in zijn eetgedeelte. Ze aten de sandwiches die hij gemaakt had. Ze had hem net bijgepraat over de Orin Rhodeszaak, en hoe ze eraf gehaald was. Ze liet geen feiten of details achterwege, zelfs niet over haar zorgwekkende communicatie met Shane Hatcher.



Jake was zichtbaar geschokt terwijl Riley vertelde over Rhodes’ aanval op April en de twee sadistische moorden die daarop volgden.



“Jezus, dat zou ik nooit gedacht hebben,” zei hij. “Die jongen die we achter de tralies stopten leek zo berouwvol. En ik bleef maar horen wat voor modelgevangene hij was door de jaren heen. Dus het was allemaal maar toneelspel om eerder vrij te komen. Hij heeft ons allemaal goed voor de gek gehouden.”



Jake nam het even allemaal in zich op.



“En nu ben jij op eigen houtje bezig,” zei hij ten slotte. “Ik weet hoe dat is. Ik ben meer dan een paar keer op gespannen voet met de ‘bazen’ van het Bureau gewest. Soms moet je even ontsnappen aan het systeem als je het werk gedaan wilt krijgen.”



Hij leunde naar haar en keek haar bedachtzaam aan.



“Maar je hebt me nog niet alles verteld, of wel?” zei hij. “En ik heb het niet alleen over de zaak. Ik heb het over jou
 .”



Riley voelde een vlaag van de wanhoop waar ze sinds gisteravond mee worstelde. Ze dacht terug aan beelden uit haar droom, aan Heidi Wright die doorzeefd was met kogels, en aan hoe zij zei:




“Je kunt de liefde niet doden.”




En toen aan Heidi die in Orin Rhodes veranderde, die had gezegd:




“Het is allemaal voor Heidi.”




Riley worstelde met haar gedachten en gevoelens.



“Ik heb wat nare gedachten, Jake,” zei ze. “Alsof dit allemaal op een of andere manier mijn schuld is.”



Ze wachtte even zodat Jake haar kon vertellen hoe gek ze was. Hij zei niks.



Ze zei, “Het begon met mij, Jake. Ik doodde haar. Ik weet het, ik moest
 wel, maar dat neemt niet weg dat ik
 haar gedood heb. Ik ben niet voorbereid om hiermee om te gaan. Ik ben niet sterk genoeg om het op te nemen tegen Orin Rhodes. Zijn iedere beweging wordt aangedreven door wraakzucht. Maar alles wat ik heb is… schuldgevoel. Ik voel me te zwak.”



Jake krabde bedachtzaam aan zijn kin.



“Doe je ogen even dicht, Riley,” zei hij.



Riley wist wat er nu zou komen, dat dacht ze tenminste. Ze stond bij het Bureau bekend om haar vermogen om in de huid van een moordenaar te kruipen, om de weg te vinden in de duisternis van zijn gedachten. Ze had deze vaardigheid van Jake geleerd. Hoe goed hij er ook in was tijdens zijn eigen carrière, ze wist dat ze hem al lang ingehaald had.



Riley deed haar ogen dicht.



Jake vroeg, “Heb je ooit iemand vermoord die je werkelijk en oprecht ook wilde vermoorden?”



Riley was wat verbaasd over de vraag. Maar ze wist het antwoord zonder te hoeven nadenken.



“Ja,” zei ze.



De laatste persoon die ze echt had willen vermoorden was Peterson: het sadistische monster dat zowel haar als April in een kooi had gestopt en gemarteld. Ze had een bijna angstaanjagende bevrediging gevoeld bij zijn dood.



“Denk terug aan die keer,” zei Jake. “Denk terug aan hoe het was.”



De herinnering kwam als een vloedgolf van afbeeldingen naar boven.



 




Ze zat opgesloten onder een huis in het donker en deinsde terug van een vlam die op haar afkwam. Ze hoorde Petersons akelige lach. Maar toen veranderde er iets. Het was niet langer Riley die gemarteld werd. In plaats daarvan kwelde Peterson haar vriendin Marie met de vlam, en Riley kon niks doen om hem te stoppen. Ze wist dat Marie al dood was, maar alsnog klauwde ze door de duisternis richting het dodelijke licht.





Toen ze dichterbij kwam zag ze dat het April was die huilde en terugdeinsde voor het vuur. April worstelde om te ontsnappen aan de man die Marie had gekweld totdat ze haar eigen leven beëindigde, die Riley had gemarteld totdat het haar gelukt was om te ontsnappen.





Toen werden ze allemaal overwonnen door de duisternis, en veranderde het decor.





Riley was bij een rivieroever, en Peterson hield April met haar handen en voeten vastgebonden in het water. April had teruggevochten, maar stond nu op het punt om te verdrinken in het ijskoude water. Riley liep naar voren met een moordzuchtige vastberadenheid die ze maar zelden bij zichzelf had gevoeld. Ze pakte een scherpe, zware steen en sloeg de man met een klap tegen het hoofd in het water. Toen sloeg ze hem keer op keer, vermorzelde ze zijn gezicht terwijl de rivier rood kleurde van zijn bloed.




 



“Hoe voelde het?” vroeg Jake.



Riley besefte dat ze het visioen hardop had beschreven.



“Geweldig,” zei ze met haar ogen nog steeds gesloten.



“Je begint het te snappen,” zei Jake.



Ja, ik begin het te snappen, dacht Riley.



Het was nu makkelijk om zich in te leven in het hoofd van Orin Rhodes. Ze hoefde zich alleen maar voor te stellen dat ze Peterson op een andere manier vermoordde. Ze beeldde zichzelf weer in de rivier in. Deze keer dacht ze aan Orin Rhodes toen hij Kirby Steadman in South Carolina had vermoord.



 




Riley stond tegenover de man, tot aan haar knieën in het koude rivierwater. Maar deze keer had ze haar Glock met vol magazijn vast. Ze was nu Orin Rhodes.





Ze vuurde een schot in Petersons schouder en keek hoe hij naar de kust stamelde en probeerde te ontsnappen.





Genietend van haar tegenstanders pijn en doodsangst, schoot Riley nog een schot, en toen nog een, en toen nog een…




 



Riley’s ogen vlogen open. Jake keek haar met een compleet begripvolle gezichtsuitdrukking aan.



“Je snap nu waar het om gaat, niet?” zei hij.



“Ja,” zei Riley.



Haar eigen duistere verlangen naar wraak was immers niet anders geweest dan dat van Orin Rhodes.



“En voel je je nog steeds zwak en onvoorbereid?” vroeg Jake.



Riley schudde van nee.



Jake glimlachte.



“Mooi,” zei hij. “Laten we aan de slag gaan.”












 




HOOFDSTUK TWEEËNDERTIG




 



Riley voelde zich opeens verfrist en energiek, klaar om zich met withete intensiteit op de zaak te focussen. Ze kon aan Jake’s grijns zien dat hij haar verheuging deelde.



“Dus wat heb je voor bewijs?” vroeg hij.



“Ik probeer nog een verklaring te vinden voor een paar dingen,” zei Riley.



Ze gaf Jake het briefje aan dat zij en Bill hadden gevonden bij Rhodes’ kamer.



“Bill en ik vonden dit toen we gingen kijken naar een kamer die Rhodes in Philadelphia gehuurd had. Iemand had het per post naar Rhodes verstuurd.”



Jake las een deel van het bericht hardop voor.




“‘Ik ben blij dat je het huis op de foto leuk vindt.’

 Over welke foto gaat dat?”



“Bill en ik hadden geen idee,” zei Riley. “Er zat geen foto in de envelop. Maar gisteravond vond ik dit op de parkeerplaats waar Amber Turner was vermoord. Ik heb het niet naar Quantico gestuurd om onderzocht te worden omdat ik van de zaak af ben gehaald en het waarschijnlijk sowieso niet relevant is. Alsnog heb ik er een gevoel bij.”



Ze gaf hem de uitgeknipte tijdschriftfoto aan.



“Het ziet er vaag bekend uit,” zei Jake. “Ik denk dat ik dit ooit eerder ergens gezien heb.”



“Denk na, Jake! Waar zou het kunnen zijn?”



Hij draaide de afbeelding van de ene naar de andere kant. Ten slotte zei hij, “Ik kan het niet plaatsen. Maar die bomen op de achtergrond, dat zijn mangrovebomen. Je hebt er daar veel van in de Everglades.”



Riley voelde een stoot van opwinding. Ze zei, “Rhodes liet flyers over de Everglades achter in zijn huisje in South Carolina. Er moet een verband zijn.”



“Laat me eens kijken wat ik kan uitvinden.”



Jake opende zijn computer en mompelde zachtjes tegen zichzelf terwijl hij wat snelle zoekopdrachten uitvoerde.



“Niet hier. Maar misschien in een map van verlaten panden die een vriend ooit aan me heeft laten zien.”



Hij vond een bepaalde website en scrolde door de afbeeldingen.



“Daar is het!” riep Riley uit.



Jake klikte op de afbeelding en het kwam groter op zijn scherm. Hij leunde dichterbij en las de tekst.



“Ja. Het is een verlaten huis in de Everglades.”



“Is het in het national park?” vroeg Riley.



“Het was al gebouwd voordat het national park er was. Er zijn meer plekken als deze in Florida, verlaten villa’s die eigendom waren van machtige criminelen voordat ze eindelijk ten onder gingen aan hun smerige deals. Deze hier behoorde vroeger toe aan een maffiabaas, ze noemden hem Fingers Lucanza, dacht ik.”



Jake leunde achterover in zijn stoel en grinnikte. “Een oude maat van me is hoofdranger in het park. Wilbur Strait heet hij. Hij vertelde me over deze plek en liet me er een foto van zien. Ik was het helemaal vergeten.”



Riley kookte bijna over van opwinding.



“Dat is waar Rhodes is, Jake! We hebben drie aanwijzingen die daarop wijzen: de brief die hij kreeg uit Philadelphia, de brochures over de Everglades, en nu de foto. Hij verstopt zich in die verlaten villa. We moeten daar nu meteen heen!”



Jake gniffelde om Riley’s ongeduld. “Doe eens even rustig. We hebben nog niks bewezen. Laten we dit iets beter onderzoeken voordat we er blindelings heen gaan. Laten we Wilbur bellen.”



Jake belden zijn vriend, de hoofdranger in de Everglades. Hij zette zijn telefoon op luidspreker zodat Riley mee kon luisteren en praten. Nadat Jake en Wilbur Strait elkaar gegroet hadden, viel Jake meteen met de deur in huis.



“Wilbur, ik zit hier met een vriendin van de FBI. Zij en ik denken allebei dat er misschien een slechterik zich verschuilt in de oude villa van Fingers Lucanza. Heb jij enige reden om dat ook te denken?”



Wilbur Strait dacht even na.



“Dat weet ik niet precies,” zei hij. “Maar we hebben hier wel een probleem. Er is een paar dagen geleden, dinsdag, een wandelaar verdwenen. We kunnen de man nergens vinden. Hij was in zijn eentje op verkenning door het park, dus het zou kunnen dat hij door een alligator gegrepen is, maar zijn vrienden zeggen dat hij een ervaren natuurliefhebber is.”



Het klonk voor Riley alsof Orin Rhodes nog een slachtoffer had opgeëist. Ze besloot zich in het gesprek te mengen.



“Hoofdranger Strait, mijn naam is Riley Paige, en…”



Strait onderbrak haar.



“Wacht even. Zei je Riley Paige?”



“Ja. Waarom?”



“Krijg nou wat. Iemand belde onze telefooncentrale, het moet de dag van de verdwijning van de wandelaar geweest zijn. De man bleef zeggen, ‘Zeg tegen Riley Paige dat ze moet uitkijken.’ We hadden geen idee wie Riley Paige was. We dachten dat iemand een verkeerd nummer had gebeld.”



Riley en Jake keken elkaar aan. Ze wist dat ze allebei hetzelfde dachten. De anonieme beller was zeker Shane Hatcher geweest, die net als bij Rhodes’ twee moorden belde. Hij zat nog steeds op Rhodes’ spoor. Of hij werkte nog steeds samen met Rhodes. Riley wist niet zeker welke van die twee dingen waar was.



Riley zei, “Hoofdranger Strait, de man waar we naar op zoek zijn heet Orin Rhodes. Hij is gewapend en is extreem gevaarlijk. Hij heeft in de afgelopen paar dagen ten minste twee mensen vermoord. En als hij zich schuilhoudt in die villa, dan moeten we hem te pakken krijgen. Is het mogelijk om een team bij elkaar te krijgen om de villa te bestormen, à la SWAT?”



Strait gaf op een zelfverzekerde toon antwoord.



“Ik heb wel wat rangers die daar wel aan mee willen doen. En we kunnen wat plaatselijke politieagenten die SWAT-training hebben gehad hier krijgen.”



Riley vroeg aan Jake, “Hoe lang duurt het om naar de locatie in de Everglades te rijden?”



“Een paar uur,” antwoordde hij.



Riley zei, “Hoofdranger Strait, denkt u dat u uw team vandaag nog bij elkaar kunt krijgen?”



“Natuurlijk,” zei Strait. “Het zal later op de dag worden, maar het zou moeten lukken voor het donker.”



Riley’s mobiel trilde. Ze zag dat de oproep van Bill was.



“Ik moet dit telefoontje opnemen,” zei ze tegen Jake en de hoofdranger. “Maken jullie twee de plannen maar concreet.”



Riley stond op en liep het balkon op, waar ze opnam.



“Het is hier een puinhoop, Riley,” zei Bill. “Creighton en Huang ondervragen iedereen in Apex die Amber Turner kende: familie, vrienden, collega’s, iedereen. Het levert allemaal niks op. Het meisje had geen eerdere connectie met Rhodes. Beide moorden tot nu toe zijn willekeurig, zoals jij al zei.”



“Dat verbaast me niks,” zei Riley.



Bill ging verder, “Het probleem is, Creighton weet gewoon niet van opgeven. Ze weet zeker dat als ze absoluut iedereen ondervraagt, ze wel iets moet
 vinden. Ze maakt het hele dorp er gek mee, en staat op het punt om een plaatselijke paniek te doen uitbreken. Ze zorgt ervoor dat mensen denken dat ieder van hen het volgende doelwit van de moordenaar zou kunnen zijn.”



Riley kreunde een beetje. Bill had gelijk: het was echt een puinhoop.



“Dus wat ga je nu doen?” vroeg Riley.



“Ik ben op het vliegveld,” zei Bill. “Ik vlieg terug naar Quantico. Walder wil niet naar argumenten luisteren, maar Meredith misschien wel. Maar dit is niet iets wat ik via videochat kan oplossen. Ik moet dit in persoon regelen. En ik ga mijn uiterste best doen om je terug op de zaak te krijgen.”



 Riley voelde zich buiten adem van opwinding.



“Eigenlijk ben
 ik bezig met de zaak,” zei ze. “En ik denk dat ik iets heb. Ik ben op bezoek bij Jake Crivaro in Miami. We weten vrij zeker dat Rhodes zich verscholen houdt in een oude villa in de Everglades. Hatcher is ook in de buurt. Jake en ik rijden er nu heen. We gaan samenwerken met een aanvalsteam dat de hoofdranger bij elkaar verzamelt.”



Bill viel even stil.



“Is er daar plek om het vliegtuig van de FBI te landen?” vroeg hij.



“Laat me kijken,” zei Riley. Ze stak haar hoofd terug door de deur en vroeg Jake, “Is er een vliegveld bij de Everglades?”



Jake, die nog steeds aan het praten was met Hoofdranger Strait, knikte.



“Ja,” zei Riley tegen Bill.



“Geweldig. Ik zie je daar.”



Zij en Bill hingen op. Riley bleef even op het balkon staan om over Miami heen te kijken en haar gedachten bijeen te rapen. Het ritje zou iets langer duren als ze ook Bill moesten ophalen, maar ze wist zeker dat ze zijn hulp kon gebruiken.




Gebeurt dit echt?

 vroeg ze zichzelf. Zitten we Rhodes echt op de hielen?




De inval zou veel risico en moeite met zich meebrengen. Riley wist dat ze maar beter gelijk kon hebben.












 




HOOFDSTUK DRIEËNDERTIG




 



Naarmate de grote SUV verder de Everglades in reed, voelde Riley zich steeds meer strakgespannen. Ze wist zeker dat er iets groots te gebeuren stond. Ze hoopte dat het schrikbewind van Orin Rhodes snel over zou zijn.



Ze zat in de auto met Jake Crivaro en enkele rangers en politieagenten, allemaal met kogelvrije vesten aan. Hoofdranger Wilbur Strait zat achter het stuur. In een andere SUV die achter hen aan reed zaten nog meer goed bewapende politieagenten en rangers.



De weg volgde een stroom door lage, dichtbegroeide jungle. Een witte pelikaan steeg in de verte op in de lucht, en Riley besefte dat onder andere omstandigheden ze het ritje best prachtig zou vinden. Ze herkende bamboe langs het water, maar wist niet zeker wat de rest van het kluwende oerwoud was. Toen, laat in de middag, spotte ze de dreigende ogen van alligators die vanuit het water keken naar de voertuigen die voorbij reden. Ze begreep wel hoe een wandelaar in zijn eentje hier kon verdwijnen.



De twee voertuigen stopten bij een vliegveld precies toen een vliegtuig van de FBI tot stilstand kwam. De deur aan de zijkant van het vliegtuig ging open en Bill kwam de trap af draven, het bloedhete asfalt op. Zijn eigen kogelvrije vest hing over zijn schouder.



Riley rende op hem af.



“Ik ben blij dat je kon komen,” zei ze.



Bill grijnsde en klopte haar op haar schouder.



“Ik zou het voor geen goud willen missen,” zei hij.



Ze klommen de SUV in. Terwijl Hoofdranger Strait het voertuig in de versnelling zette en wegreed, stelde Riley Jake vluchtig voor aan Bill. De twee mannen hadden via Riley over elkaar gehoord, maar hadden elkaar nog nooit ontmoet. Ze dacht dat ze elkaar goedkeurend bekeken.



Het voelde goed voor Riley om zowel Jake als Bill aan haar zijde te hebben. Ze waren de twee belangrijkste mensen met wie ze tijdens haar carrière had gewerkt. En nu zaten ze hier, met zijn drieën, samen te werken. Het voelde juist.



Terwijl Bill zijn kogelvrije vest aantrok, pakte Riley de foto van het huis waar ze heen gingen. Hij pakte de foto aan en pakte zijn zaklamp om hem beter te kunnen bekijken.



“Weet je nog dat briefje dat iemand naar Rhodes in Philadelphia had gestuurd?” zei ze.



“Denk je dat dit dat huis is?”



“Het zou kunnen. Ik vond het in de parkeerplaats in Jacksonville. En in South Carolina had hij informatie bekeken over de Everglades.”



Bill knikte langzaam. “Het klinkt inderdaad alsof we hem te pakken hebben,” zei hij tot slot.



“Ik hoop het,” zei Riley.



Na een paar minuten zei Hoofdranger Strait, “We zijn er bijna.”



Strait zette vrij snel het voertuig stil naast een privéweggetje dat met een ketting met slot was afgezet. Hij stapte uit de auto en knipte de ketting door met een betonschaar. Toen stapte hij terug in de auto en reed hij verder. De SUV hobbelde en slingerde over het overwoekerde zandweggetje.



“Het ziet eruit alsof hier al lang niemand heeft gereden,” zei Riley.



“Veel mensen verplaatsen zich hier met een propellerboot,” zei Hoofdranger Strait.



Eindelijk kwam de SUV in het zicht van de villa. Hoofdranger Strait zette het voertuig stil en deed de koplampen uit. De andere SUV stopte recht achter hem. Het gehele tienkoppige geïmproviseerde team stapte uit.



Het schemerde nu. Ze kon de grote, donkere slang die over het pad voor hen voorbij kronkelde amper zien.



Hoofdranger Strait ging voorop, gevolgd door Bill, Riley, en Jake, en daarachter de rest. Terwijl ze stilletjes de villa benaderden, zag Riley dat deze aan het water lag. Rhodes had hier inderdaad met een propellerboot kunnen komen. Misschien zat er een ergens verstopt tussen de dichte begroeiing.



Riley zweette nu. Ze besefte dat dat meer van de zenuwen kwam, dan van de dalende tropische temperatuur. Haar zaklamp ving een beweging aan de waterrand op, en liet zien dat alligators verstoord waren door de komst van de vreemdelingen. Een opende zijn grote mond vol tanden, en toen gleden ze allemaal langzaam het water in.



Hoofdranger Strait verzamelde zijn team bij elkaar, en ze splitsten op en gingen richting vooraf besproken posities rondom het huis. Zelfs in het bijna donker kon ze zien dat dit zonder meer de villa was die ze in de foto gezien had; rode bakstenen en omringd door een terras met witte pilaren. Het zag er groter en meer vervallen uit dan op de foto, een holle ruïne met veel gebroken ramen.



De griezelige uitstraling liet Riley’s fantasie spreken. Hoe lang was het geleden dat het vol zat met familie en goedgeklede maffia? Hoeveel criminele plannen waren hier gesmeed? Hoeveel moorden waren er gepleegd op dit terrein hier?




Orin Rhodes zal zich hier wel perfect thuis voelen,

 dacht Riley.



Ze zag geen lichten in het gebouw aanstaan. Dat betekende niet dat hij zich niet ergens verstopte.



Strait gaf Riley een megafoon aan. Ze tilde deze omhoog en riep, “Orin Rhodes, dit is Special Agent Riley Paige, FBI. We hebben het huis omsingeld. Kom door de voordeur naar buiten met je handen zo hoog als je kan.”



Haar bevel echode door het lege huis en het omringende bos. Er kwam geen antwoord. Riley was niet verrast. Maar ze had geen idee wat ze moest verwachten. Was Orin Rhodes daar alleen, of zaten er handlangers te wachten in een hinderlaag? Zou Shane Hatcher ook daarbinnen kunnen zijn?



Riley riep weer, “Ik herhaal. Kom naar buiten met je handen omhoog.”



Er kwam opnieuw geen antwoord. Riley, Bill en Hoofdranger Strait keken elkaar aan en trokken hun wapens. De drie hadden van tevoren afgesproken dat zij de villa binnen zouden gaan indien nodig. De andere leden van het team zouden buiten wachten om te voorkomen dat iemand zou ontsnappen. Maar terwijl de drie op het brede terras af liepen, kwam Jake Crivaro met hen mee. Hij glimlachte brutaal naar Riley.



Riley voelde en golf van bezorgdheid. Dit was geen deel van het plan. Was het een goed idee dat Jake met hen meeging, met zijn slechte knieën, slechte ogen, hoortoestel en pacemaker?




Er is nu geen tijd om in discussie te gaan,

 dacht Riley.



Bovendien begreep ze hoe Jake zich moest voelen. Na een jarenlang pensioen zou hij nu niet aan de zijlijn gaan staan. Hij stond te springen om actie. Riley kon het hem niet kwalijk nemen.



Met Riley voorop duwde de groep zich door de dubbele voordeuren die op een kier stonden. Met hun wapens en zaklampen voor ze omhoog gehouden, controleerden ze iedere opening terwijl ze door het lange gangpad liepen.



Toen stonden ze stil en luisterden ze. Er was geen geluid te horen als teken van ander leven in het huis. Het huis zag er nog groter, nog indrukwekkender uit dan vanaf buiten.



Hoofdranger Strait zei zachtjes, “We moeten deze kamers beter bekijken.”



De drie mannen splitsen op om ze te bekijken. Riley richtte haar zaklamp op een wenteltrap die uitkwam op een galerij. Ze klom omhoog.



Bovenaan de trap bewoog ze zich stilletjes over het balkon, totdat ze bij een dubbele deur aankwam. Ze duwde een deur voorzichtig open en stapte een enorme kamer binnen. De muren hadden hoge ramen die nu donker waren. Toen vond haar ronddolende zaklamp iets recht in het midden van de ruimte.



Riley stond stil en hield haar zaklamp op het voorwerp gericht. Het was een enkele stoel met rechte leuning die van Riley af gericht stond. Er zat iemand op. Het zag eruit als een man, maar zijn hoofd was onhandig naar een kant gedraaid.



“Orin Rhodes?” zei Riley hard.



Maar ze voelde al aan dat dit niet Orin Rhodes was. De kamer was gevuld met een ranzige, bekende geur. Wie er ook in die stoel zat, hij was al dagenlang dood.



Ze ging met haar zaklamp nogmaals de kamer door om te verzekeren dat er niemand anders was. Toen riep ze naar haar teamleden beneden, “Ik heb hierboven iets.”



Terwijl ze voetstappen de trap op hoorde komen, liep Riley naar de voorkant van de stoel. Er zat een man. Zijn ogen en mond waren wijd open. Afgaande op de geur en de verkleuring van de huid, was hij al ten minste twee dagen dood. Net als de lijken in South Carolina en het dorpje Apex, was dit lichaam doorzeefd met kogels.



Riley moest bijna kokhalzen van de stank. Ze had ongetwijfeld de vermiste wandelaar gevonden. De man was niet te grazen genomen door een alligator. Hij was niet ten prooi gevallen aan een dier dat van nature in deze wildernis voorkwam. Hij was nog een slachtoffer van een krankzinnige geworden.




Maar waar is Orin Rhodes?

 vroeg ze zich af.



Riley hield een zakdoek over haar gezicht en bestudeerde het lichaam grondiger terwijl Bill, Jake en Hoofdranger Strait zich bij haar voegden.



“Ziet het ernaar uit dat hij hier vermoord is?” vroeg Hoofdranger Strait.



Riley vond dat een goede vraag. Hoe strikt hield Rhodes zich aan zijn modus operandi
 ? Ze wees op details en begon uitleg te geven.



“Rhodes houdt er normaal gezien van om zijn slachtoffers te martelen, ze te laten smeken en ze te laten proberen te ontsnappen. Maar er is geen bloed te zien rondom de stoel en er loopt hier geen spoor van bloed naartoe. Hij is niet hier vermoord.”



Jake wees ook naar het lichaam.



“Zijn kleding is gescheurd en bevlekt,” zei Jake. “Rhodes heeft hem buiten achtervolgd totdat hij het laatste schot in zijn voorhoofd schoot.”



“Dat klopt,” zei Riley. “Daarna heeft Rhodes het lichaam hierboven gebracht. De wandelaar was een best kleine man, dus Rhodes kan dat in zijn eentje gedaan hebben.”



Riley keek om zich heen. Ze zag geen bewijs dat er op duidde dat Rhodes hier veel tijd doorgebracht had. Dat had natuurlijk niet veel te zeggen. Ze wist nog hoe grondig hij het huisje in South Carolina had opgeruimd voordat hij vertrok.



Bill reikte naar de jaszak van het slachtoffer.



“Er zit hier iets,” zei hij.



Hij trok een envelop uit de zak. Er stond geen naam op geschreven, maar Riley wist dat het bericht erin voor haar bedoeld was.



Bill leek dit ook te beseffen. Hij gaf haar de envelop aan, en ze maakte hem open. Een extreem kort berichtje, geschreven in Rhodes’ bekende handschrift, stond op een eenvoudig stukje papier.



 




Jij verliest!





Als je alleen komt, leeft ze misschien nog.




 



Bill, Jake en Hoofdranger Strait staarden naar het briefje in haar hand.



“Wat heeft dat in godsnaam te betekenen?” vroeg Jake.



Riley zei niks. Maar de betekenis van de woorden was haar overduidelijk. Orin Rhodes had haar zo bespeeld dat ze nu op de verkeerde plek was op het verkeerde moment. Hij had haar zo ver mogelijk van huis weggelokt.



Omdat April al die tijd het echte doelwit was geweest.












 




HOOFDSTUK VIERENDERTIG




 



Het was koud buiten, maar April genoot van het uitzicht vanaf het balkon op de derde verdieping. Zij en Pappa hadden echt een prachtig huis in Chincoteague gehuurd. Het had drie verdiepingen, en er waren veel kamers en tal van balkons en terrassen die uitkeken over het water.



April wist natuurlijk dat ze niet buiten hoorde te zijn. Ze had het strenge bevel gekregen om binnen te blijven, weg van de ramen. Maar Darlene, de agente die haar moest beschermen, was in de keuken wat te eten aan het maken. En Pappa was ergens anders in het huis, op zijn computer aan het werken aan een rechtszaak.




Wat een “vakantie”

 dacht ze.



Ze had kunnen weten dat Pappa zijn werk niet kon laten liggen, zelfs niet voor een dag of twee.



Niet dat het haar veel kon schelen. Niemand zou het merken als ze een paar minuutjes hier buiten stond. Ze vond het ook maar zonde om helemaal naar Chincoteague te komen en dan niet van het uitzicht te genieten. En het was echt een prachtig uitzicht over het kanaal van Assateague.



Ze had in het huis een verrekijker gevonden. Ze keek ermee naar Assateague Island, aan de overkant van het kanaal. Dat is waar de kuddes wilde pony’s leefde. Ze kon ze op dit moment zien, een kleine groep donkere en gevlekte pony’s. Ze waren beeldschoon.



Ze dacht met een warm gevoel terug aan die keer dat Pap en Mam haar hierheen hadden meegenomen toen ze klein was. Het was toen zomer, en er was een stuk meer te zien en te doen. Ze had de pony’s zien zwemmen. Iedere zomer zwommen 150 volwassen pony’s en de veulens die in de lente geboren waren het kanaal over, naar Chincoteague Island.



Ze glimlachte bij de herinnering aan hoe erg ze gehuild had toen de pony’s geveild werden, en Mam en Pap zeiden dat ze er geen mocht. Nu begreep ze natuurlijk dat dat de juiste keuze was. Maar toen was ze te klein geweest om het te begrijpen.



Ze kantelde de verrekijker naar beneden om naar de oever aan hun kant van het kanaal te kijken. Ze zag een paar mooie witte vogels. Maar terwijl ze met de verrekijker het strand langsging, trok iets vluchtig haar aandacht: een man in een jas, dacht ze. Of hielden haar ogen haar voor de gek? Ze bewoog de verrekijker op en neer en probeerde hem te vinden. Ze werd onderbroken door de glazen deuren die achter haar openschoven.



“April! Wat doe je daar buiten!”



April haalde de verrekijker van haar gezicht weg. Het was Darlene, die er totaal niet blij uitzag.



April wees naar het strand beneden.



“Darlene!” zei ze. “Ik zag daar iemand!”



Ze gaf de verrekijker aan Darlene, die het strand inspecteerde.



“Ik zie niemand,” zei Darlene.



April ging over de reling hangen en keek aandachtig. Nu kon ze ook niemand meer zien.



“Kom op, terug naar binnen,” zei Darlene.



“Maar Darlene…”



“Dat is een bevel!”



April en Darlene gingen terug naar binnen. April wilde denken dat de man gewoon een speling van het licht was, een hersenspinsel.



Maar het beeld was er nog, als een plotse lichtflits die op het netvlies bleef knipperen zelfs nadat het weg was. De man was echt geweest, geen twijfel mogelijk. En April wist zeker dat hij naar haar omhoog had gekeken.



 



*



 



Orin Rhodes stond omhoog te kijken naar de lichten in het elegante vakantiehuis. De vader en dochter waren daarbinnen, aan het ontspannen en het rustig aan aan het doen.




Ze hebben geen idee wat ze te wachten staat,

 dacht hij.



Hij had het meisje vanmiddag nog gezien. Ze stond boven op het balkon en keek rond met een verrekijker. Toen was een vrouw naar buiten gekomen die het meisje mee terug naar binnen nam. Ongetwijfeld een FBI agente.



Orin maakte zich niet druk om haar. Hij wist zeker dat hij haar wel aankon. En hij had geen andere agenten door de ramen gezien, en ook geen agenten die vanuit een auto toekeken. Hij had zijn laptop al gebruikt om erachter te komen dat het huis geen beveiligingssysteem had. Dit hele gedoe was bijna te makkelijk.



Alhoewel het een koude nacht was, voelde Orin een warme opwelling van zelfgenoegzaamheid. Hij had alles op ieder moment perfect gespeeld. Het was vooral slim geweest om die goedkope privédetective in te huren om Ryan Paige te volgen. Dat was hoe hij erachter was gekomen dat het meisje onder bewaking in het motel gehouden werd.



Haar daar en dan aanvallen was geen optie geweest. Het laatste wat hij wilde was een open vuurgevecht met de FBI. Dus hij was geduldig gebleven. En zijn geduld had snel zijn vruchten afgeworpen. De privédetective had het meisje en haar vader het motel zien verlaten en was ze hierheen gevolgd.



De detective had Orin het adres plichtsgetrouw gegeven, en Orin had hem betaald voor het afronden van de taak. Nu was Orin zo blij met het werk van de detective dat hij besloot hem uiteindelijk toch niet te vermoorden.




Maar hoe zit het met Riley Paige?

 vroeg hij zich af.



Wat was zij nu aan het doen?



Hij had haar zeker op een lange speurtocht gezet, door South Carolina en Florida. De twee moorden waren grote, opzichtige statements geweest, en ze had ze niet genegeerd. Hij had haar met succes weggelokt van haar familie. Maar had ze de meer subtiele aanwijzingen doorgehad?



Bijvoorbeeld de “boodschap” die hij naar zichzelf gestuurd had in Philadelphia? De brochures voor de Everglades die hij in het huisje in South Carolina had achtergelaten? En de uitgeknipte foto van de villa in de Everglades?



En tot slot, hoe zat het met het briefje dat hij op het lichaam in de villa had achtergelaten? Natuurlijk zou ze het begrijpen als ze het zag. Natuurlijk zou ze haar mond houden en hier alleen naartoe komen, zonder enige back-up.



In werkelijkheid zou ze, als alles perfect verlopen was, nu misschien wel onderweg hierheen zijn. Maar hij zou niet té veel van het toeval verwachten, hij wist wel beter dan dat. Het toeval had hem tot nu toe veel geluk gebracht, maar hij wist dat zijn geluk niet voor eeuwig zou duren. Indien nodig zou een simpel telefoontje genoeg zijn om Riley Paige in de val te lokken die hij nu voor haar zette.



Ze zou lijden voordat ze stierf, en hij zou Heidi gewroken hebben. En dan zou Heidi’s geest vrij zijn, en zou Orin ook vrij zijn. Hij zou naar hartenlust willekeurig en genadeloos kunnen moorden, voor zolang als het toeval het toeliet.




Het leven is mooi,

 dacht hij. En de dood is ook mooi.




Orin keek op en neer over het strand. Er waren geen andere huizen in de buurt van deze, en er was geen bedrijvigheid in de buurt.



De lichten waren het felst op de tweede verdieping van het huis. Dat moest de hoofdverdieping zijn. Ja, hij zag een mooie trap buiten lopen naar de hoofdingang met twee deuren. Er waren wat lichten te zien op de derde verdieping, waarvan hij zeker wist dat er slaapkamers waren.



De eerste verdieping was helemaal donker, wat hem goed uitkwam. Dat deel van het huis bestond waarschijnlijk geheel uit een garage en opslagruimte. Het zou de perfecte plek zijn om in te breken zonder opgemerkt te worden.



Hij inspecteerde het huis van net achter de strook licht die geworpen werd door een lampje boven de garage. Een deur aan de zijkant zag er veelbelovend uit. Hij ging ervan uit dat deze een schuifslot zou hebben, maar dat zou hem niet lang vertragen.



Hij bewoog zich snel door het verlichte gebied naar de deur. Toen viste hij een paar haarspelden uit zijn broekzak. Hij had geleerd hoe hij deze moest gebruiken van een inbreker waarmee hij bevriend was in de gevangenis. De spelden waren al gebogen in de precieze hoeken die hij nodig had.



Op deze manier zichtbaar in het licht staan was misschien wel het gevaarlijkste deel van deze onderneming. Maar hij kon zich daardoor niet van zijn stuk laten brengen. Hij vertraagde zijn ademhaling om zijn zenuwen te bedwingen.



Hij stak een gebogen haarspeld in het slot als wig, stak een andere daarboven erin, en gleed die toen naar hem toe, licht frutselend. Het kostte hem drie pogingen, maar als snel lukte het hem om deur te ontgrendelen.



Hij duwde de deur stilletjes open en deed deze achter hem dicht. De kamer was donker, en het was een hele opluchting om niet meer in het licht te staan. Hij stond even stil en luisterde. Zoals hij al verwachtte, was er geen alarm op de deur aangesloten, en niemand leek hem gehoord te hebben toen hij zacht aan het slot friemelde.



Hij pakte het pistool uit zijn jas en maakte de geluiddemper eraan vast. Toen inspecteerde hij zijn omgeving met een kleine zaklamp. Hij stond in een grote berging. Er lagen een paar kajaks op draagbalken, en hun peddels hingen aan de muur. Er stonden tientallen dozen op metalen planken, ongetwijfeld alles wat iemand nodig zou kunnen hebben voor een vakantie op het water.



Een zwak streepje licht kwam onder de deur aan de andere kant van de kamer door. Hij opende deze langzaam en zag dat deze naar een gang leidde. Een trap liep naar een overloop en draaide daarna uit het zicht.



Voordat hij de trap op kon gaan lopen, hoorde hij een geluid van boven. Een deur die opende, dacht hij. Had iemand hem toch gehoord? Of was dit gewoon een routinematige avondcontrole van het pand?



Een lamp ging aan boven de trap, en hij dook de schaduw onder de trap in. De voetstappen klonken licht; de vrouw of het meisje, vermoedde Orin. Toen kwam ze op de overloop in het zicht: de vrouw waarvan hij dacht dat ze FBI agente was. Ze zag er jong en onervaren uit, en liep ontspannen en onoplettend te trap af. Ze zag dit duidelijk gewoon als een routinecontrole. Ze had niet eens het wapen uit het holster aan haar heup getrokken.



Hij raakte even in de verleiding om haar met kogels te martelen zoals hij bij de anderen had gedaan. Maar nee, deze moord moest snel en efficiënt zijn. Dit was een puur praktische zaak. Er zou later tijd zijn voor voldoening en bevrediging.



Hij stapte de schaduw uit en hief zijn wapen. De tijd vertraagde terwijl ze haar hoofd draaide om hem te zien. Haar mond viel open van verbazing, maar voordat ze een kik kon geven vuurde hij een kogel recht op haar voorhoofd.



Met wijd open gesperde ogen wankelde ze even op haar voeten zonder te vallen. Toen kantelde ze naar voren, en het lukte hem om haar toe te duiken en haar in zijn armen te vangen. Hij legde haar stilletjes op de trap neer en luisterde.



Had iemand het gedempte schot gehoord?



Als dat zo was, dan was hij er klaar voor.




Als dat niet zo was, dan nog beter!




Met zijn pistool in de aanslag klom hij de trap omhoog richting zijn nietsvermoedende prooi.
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April was een spelletje op haar laptop aan het spelen toen ze voetstappen in de gang achter haar hoorde. Darlene was zojuist die kant opgegaan voor een routinecheck beneden.



“Alles in orde, Darlene?” zei ze, zonder moeite te doen om om te kijken.



Toen er geen antwoord kwam, draaide ze zich om en zag ze een man in de deuropening staan.



Ze wist wie het was. Ze zou dat gezicht nooit kunnen vergeten. Hij had zichzelf er wat anders uit laten zien, met donkerder haar en een stoppelbaard. Maar ze zou die koude, kwaadaardige ogen nooit vergeten. Niet nadat hij haar in Fredericksburg had proberen te vermoorden.



Ze sprong op haar voeten. Haar hoofd stroomde vol met paniekerige gedachten.



Hoe kon dit? Haar moeder was naar het zuiden gevlogen, eerst naar South Carolina en nu naar Florida, in achtervolging van deze man.




Dit kan niet echt zijn.




Maar na een paar verbijsterde seconden, besefte ze dat het wel echt was, en dat de man een pistool had.



April draaide zich naar haar vader, die in dezelfde kamer naar sport op de tv zat te kijken.



“Pappa!” schreeuwde April.



Aprils vader draaide zijn hoofd, en zijn mond viel wijd open in ongeloof toen hij de indringer zag. April kon zien dat hij het gevaar waarin ze verkeerden nog niet bijna begreep.



Hij stond op en vroeg, “Waar is Agent Olsen?”



Hij klonk meer verontwaardigd dan in paniek.



De man grijnsde en grinnikte, pronkend met zijn pistool.



“Je hebt haar vermoord!” schreeuwde April. “Je hebt Darlene vermoord!”



De man haalde zijn schouders op, alsof hij bescheiden probeerde te zijn.



“Toevallig wel, ja,” zei hij.



Toen hief hij het pistool en richtte hij deze op Aprils vader.




Nee,

 dacht April. Ik kan hem Pappa niet laten vermoorden.




Ze pakte haar laptop op, haalde deze naar achteren, en smeet deze zo hard als ze kon naar de man. Hij dook naar onderen, en de laptop miste net zijn hoofd. Toen draaide hij zich vliegensvlug om om tegenover haar te staan.



“Nee, nee, schatje,” zei hij. “Deze keer zul je niet de overhand krijgen.”



Terwijl hij zijn pistool op haar begon te richten, dook April achter een fauteuil. Ze voelde daadwerkelijk de wind van de kogel die langs haar schouder raasde. Ze snakte naar adem. Ze was meer dan eens fysiek aangevallen, maar er was nog nooit op haar geschoten. Ze wist dat hij niet de bedoeling had om haar te vermoorden. Nog niet tenminste. Als hij haar dood wilde, dan was ze dat al geweest.



Alsnog maakte het idee dat er op haar geschoten werd haar bloedlink.



Vanaf haar positie op de vloer zag ze haar vader over de grond richting zijn koffertje kruipen. Ze wist dat hij daar zijn eigen grote, dreigende pistool hield.




Waarom had hij dat niet bij de hand gehouden?

 dacht ze.



Hoe dan ook, ze moest de aanvaller lang genoeg afleiden zodat Pappa zijn pistool kon pakken. Ze gooide haar hele lichaam tegen de stoel voor haar en gooide deze om. De man draaide om naar haar te kijken.



April, die nu recht voor hem stond en een kogel riskeerde, greep naar een grote vaas die op een tafeltje stond. Ze pakte deze op en gooide hem naar hem. Hij boog voorover en de vaas vloog over zijn rug heen, en stortte in scherven neer op de grond.



De afleiding was net genoeg geweest voor Aprils vader om zijn koffer te openen en zijn pistool te pakken. April vond dat het er nogal klein en zielig uitzag in vergelijking met het pistool dat de man had. En Pappa leek er helemaal niet vertrouwd mee. Zijn handen trilden terwijl hij probeerde te mikken.



Maar de man had zijn aandacht nog steeds op April gericht. Hij leek niet door te hebben waar Pappa mee bezig was. April moest dat zo houden. Ze rukte een grote omlijste foto van de muur, rende op de man af, en zwaaide ermee. Ze sloeg met succes het pistool uit zijn handen, en het gleed weg over het tapijt.



Hij staarde woedend naar haar, niet naar haar vader. April staarde terug, hield haar adem in, en hoopte dat haar vader de kans zou grijpen om de man neer te schieten.



 



*



 



Orin hield zijn ogen op het meisje gericht terwijl hij achteruit liep naar waar het pistool was gevallen. Hij wist van de vorige keer dat hij haar aanviel dat ze stoer, slim en dapper was. Het zou leuk zijn om haar eindelijk uit te schakelen.



Maar voordat hij bij zijn wapen was, hoorde hij de knal van een schot, gevolgd door de plof van een kogel die de muur achter hem inboorde. Hij draaide zich om. Inderdaad, de vader van het meisje had zelf ook een pistool: een miezerig klein pistool met .22-kaliber. Hij richtte op Rhodes, en raapte zijn moed bijeen om nog een schot te vuren.



Maar hij zag er veel banger uit dan Orin zich voelde.



Orin was eigenlijk helemaal niet bang.



Hij kon in de ogen van de man zien dat hij niet had wat nodig was om iemand neer te schieten, fataal of niet. Nee, de vader van het meisje was niet het minste beetje zoals Orin. Hij was te timide, te laf. Orin vermoedde dat hij in zijn leven ruimschoots voldoende emotionele pijn had toegebracht, en dat hij op zijn manier een pestkop was Maar hij was niet het type pestkop dat de ballen ervoor had om echte fysieke pijn toe te brengen, laat staan om iemand te vermoorden.



Orin begon vrolijk en maf te dansen. De vader vuurde een schot dat hem ver miste, en toen nog een, en toen nog een. Orin lachte nu en voelde zich veilig, alsof er helemaal niemand op hem schoot.



De vader mikte steeds wilder. Orins enige zorg was dat hij per ongeluk zijn eigen dochter zou raken en vermoorden, en daarmee Orins wraakplan zou verpesten. Orin telde vijf schoten, en rende toen abrupt op de man af. Hij griste het pistool uit zijn hand en richtte het op hem. Zonder de man uit het oog te verliezen, bewoog hij richting zijn eigen gevallen wapen.



Toen hoorde hij het meisje achter hem gillen, en ze was ineens van achteren met haar vuisten op hem aan het stompen. De klappen kwamen hard en hevig aan. Hij schudde haar van zich af, en draaide zich toen en vuurde een schot dat haar expres miste, maar slechts net. Hij wist dat het de laatste kogel in de .22 was.



Het meisje deed een stap naar achteren, wat Orin de kans gaf om zijn eigen wapen op te pakken. Toen hief hij het wapen en mikte hij: niet op het meisje, maar direct op het hoofd van de vader. Het meisje snakte naar adem en deinsde terug, doodsbang voor de veiligheid van haar vader.



Met de lege revolver van de man in zijn linkerhand, rende hij naar voren en ramde hij de handgreep tegen de zijkant van het meisjes hoofd. Het was een harde klap, maar niet hard genoeg om haar volledig buiten bewustzijn te slaan. Hij wilde haar alleen maar in bedwang houden.



Hij zag dat hij daarin geslaagd was. Ze wankelde, maar haar blik was nog steeds op hem gericht, en ze keek nog steeds opstandig. Desondanks was ze nu versuft genoeg om geen bedreiging te zijn, voor eventjes tenminste. En eventjes was precies hoelang hij nodig had.



Hij gooide de lege revolver aan de kant en zwaaide met zijn eigen, veel indrukwekkendere CZ P-09 semiautomatische pistool. Hij haalde snel de geluiddemper eraf. Hij maakte zich geen zorgen meer om het lawaai, niet op deze afgelegen plek. Lawaai zou de pijn en angst die hij ging toebrengen een extra dimensie geven.



Terwijl hij zijn pistool tussen vader en dochter heen en neer bewoog, gebaarde hij April en Ryan richting twee stoelen met rechte rugleuning.



“Jullie twee, ga daar zitten,” zei hij.



April maakte een dreigende beweging, maar Orin richtte zijn pistool op haar vader.



“Haal het niet in je hoofd,” zei hij. “Ga zitten.”



Ze gehoorzaamden allebei. Met zijn vrije hand pakte Orin de rol ducttape uit zijn jaszak. Zijn volgende stap was om ze aan de stoelen vast te binden.



Maar wat dan?



Zijn wraak zou niet compleet zijn als Riley Paige hier niet kwam. Hij begon eraan te twijfelen of ze wel onderweg was. Gelukkig had hij al een tijdje haar mobiele nummer. Ze was slechts een telefoontje van hem verwijderd.



Maar hij moest eerst zijn slachtoffers vastzetten. Hij kon dat meisje niet te lang los laten. Met nog steeds het pistool in een hand, trok hij een stuk tape los met zijn tanden.



Met een spottende toon van gastvrijheid, zei hij, “Maak het julliezelf gemakkelijk. Dit gaat nog wel even duren.”












 




HOOFDSTUK ZESENDERIG




 



Riley klom in de bestuurdersstoel van de auto die ze zojuist geclaimd had op de militaire vliegbasis vlakbij Chincoteague. Maar voordat Bill aan de passagierszijde kon instappen, klikte ze alle deuren op slot. Bills mond viel open van verbazing terwijl hij door het raam naar haar staarde.



Ze haatte het om Bill dit aan te doen. Zodra ze Orin Rhodes’ waarschuwing op het lijk in de Everglades hadden gevonden, had Bill alle zeilen bijgezet om ervoor te zorgen dat ze allebei meteen hierheen konden vliegen.



Rhodes had Riley gewaarschuwd om niemand te vertellen over de aanstaande aanval op haar dochter en ex-man. Zowel Bill als Riley had die waarschuwing serieus genomen. Dat was waarom ze ook geen SWAT-team hadden gebeld.



Bill rende naar het raam aan de bestuurderskant. Riley deed het slechts een kiertje open.



“Waar denk je in godsnaam dat je mee bezig bent!” zei Bill. “Ik moet met je mee!”



“Dat kan niet Bill. Het spijt me, maar dat kan niet. Als we te maken hadden met een gewone moordenaar, dan konden we samen naar binnen. Maar Rhodes is niet gewoon. We hebben hem onderschat. Hij heeft ons op een dwaalspoor gezet zodat hij April te pakken kon krijgen. En nu zal hij haar echt vermoorden als ik niet in mijn eentje kom.”



“Maar hij hoeft het niet te weten,” zei Bill.



Riley schudde jammerlijk haar hoofd.



“Hij zal
 het wel weten, Bill. Sinds dit hele gedoe begonnen is, heeft hij elke stap van me voorspeld.”



Voordat Bill verder kon tegensputteren, rolde Riley haar raampje omhoog en reed ze weg. Ze wist dat Bill zou proberen haar te volgen. Maar hij zou eerst een eigen auto moeten bemachtigen. Bovendien had ze hem niet het exacte adres waar April en Ryan heen waren gegaan gegeven. Hij kon erachter komen door naar Quantico te bellen, maar ook dat zou tijd kosten. Ze hoopte dat ze genoeg tijd had om deze vreselijke situatie alleen op te lossen.



Het moment dat ze de snelweg opreed, ging haar mobiel over. Ze nam op en hoorde een spottende en minachtende stem.



“Riley Paige, wat een verrassing! Hoe lang is het wel niet geleden dat we elkaar spraken? Nou, zestien lange jaren, geloof ik! En het was toen niet onder de leukste omstandigheden. We hebben zoveel in te halen. Waar ben je? Ik verwachtte je al hier.”



“Leven ze nog?” eiste ze.



“Natuurlijk,” antwoordde hij. “We zitten hier gezellig met z’n allen samen. We wachten op jou. Hoe lang denk je dat het duurt voordat je er bent?”



Riley beet op haar tong. Ze wist dat ze hem niet moest vertellen dat ze slechts op een paar minuten afstand was. Voor zover hij wist, zat ze nog in Florida. Ze moest hem in het ongewisse laten.



“Nou?” zei hij. “Heb je me niks te zeggen?”



Riley voelde een tsunami van emotie door zijn honende toon. Maar tot haar verbazing was die emotie niet ontzetting of angst. Ze zou het zichzelf niet toestaan om bang te zijn. Ze had te lang geprobeerd om deze man, en zijn verdriet om zijn vriendin, te begrijpen. Ze had zelfs geprobeerd empathie voor hem te hebben. En ergens diep van binnen, gaf ze zichzelf de schuld voor het monster dat hij geworden was.



Maar die gevoelens waren nu weg. De emotie die nu door haar heen raasde was veel meer dan woede. En het ging ook veel verder dan Orin Rhodes. Ze voelde een blinde razernij jegens ieder monster waar ze ooit op gejaagd had, in het bijzonder degenen die haar en de mensen waar ze van hield hadden gekweld.



Ze had er genoeg van. Orin Rhodes zou volledig opdraaien voor al die jaren van opgekropte razernij. Ze zat vol met een vurige bloeddorstigheid die ze nog nooit eerder had gevoeld.



Ze begon te praten in een zacht, moordlustig gegrom.



“Luister naar me, jij kleine zielige klootzak. Ze geniet van de pijn van anderen, toch? Je geniet ervan hoe kogels pijn doen. Je neemt er graag de tijd voor. Maar geloof me, je hebt geen idee wat het woord pijn
 betekent. Maar je zult er snel achter komen. En ik gebruik geen kogels. Ik hak je stukje bij beetje in elkaar. Ik begin bij je tenen en werk omhoog naar je romp. Ik zorg ervoor dat je er geen moment van mist. En voordat je sterft, zul je me je nog kloppende hart zien vasthouden voor je open ogen. Hoor je me?”



Ze hoorde een stug lachje.



“O, ik hoor je luid en duidelijk. Ik kijk ernaar uit om het je te zien proberen.”



Orin Rhodes hing abrupt op.



Riley trapte het gas verder in. Ze wist dat ze geen tijd te verliezen had.












 




HOOFDSTUK ZEVENENDERTIG




 



Orin Rhodes gaf een meedogenloze klap tegen het gezicht van de vastgebonden man. Hij sloeg hem zo hard op de linkerwang dat zijn eigen vuist er pijn van deed. De pijn voelde goed. Het voelde goed om stoom af te blazen. In alle eerlijkheid, voelde Orin zich gefrustreerd.



Hij had zojuist het gesprek met Riley Paige opgehangen, en hij wist dat ze onderweg was. Maar hoe lang zou het duren voordat ze hier was? Als ze nog in Florida was, zou het nog uren duren voor ze hier aankwam.



Maar hoe kon hij haar locatie weten? Ze had het hem niet verteld aan de telefoon. En wat dat betreft, had ze de overhand.



Niet dat ze er veel voordeel aan had. Voorlopig had hij nog de absolute macht over twee levens waarvan hij wist dat ze haar dierbaar waren. Alsnog moest hij zijn impulsen onder controle houden. Hij wilde zo graag zowel de vader als de dochter keer op keer schieten, genieten van ieder moment van hun pijn. Maar hij moest ze voor nu in leven houden.



Hij keek naar het gezicht van de dochter. Ze staarde, met haar mond dichtgetapet, met schrille doodsangst naar hem en haar vader. Haar gezichtsuitdrukking bemoedigde hem een beetje. Hij zou haar
 niet eens hoeven slaan om haar pijn te doen. Hij hoefde alleen maar haar vader te blijven martelen.



Het hoofd van de man was naar voren gevallen, en hij jammerde zachtjes door de tape op zijn mond. Orin greep hem bij zijn haar en tilde zijn gezicht omhoog.



“Luisterde je naar dat telefoontje?” zei hij met een smalende toon. “Je hoorde niet wat je ex zei, of wel? Ze zei dat ik mijn gang maar moest gaan, je naar hartenlust in elkaar mocht slaan.”



Met die leugen haalde hij zijn vuist naar achteren en gaf hij een stoot tegen de mans kin.



Hij vroeg zich af hoe lang hij hem nog in leven moest houden voordat hij hem kon vermoorden.



 













HOOFDSTUK ACHTENDERTIG




 



Riley vond het adres en stopte de auto voor het elegante vakantiehuis. Toen ze het portier opende, viel haar op hoe stil het was. Maar hoe vredig het hier ook leek te zijn, Riley wist dat binnen de muren geweld en doodsangst verborgen gingen.



Ze glipte uit de auto en sloot de deur zo stil mogelijk. Ze zag dat de lampen op de tweede verdieping aanstonden, en ze zag ook wat lichten op de derde verdieping. De eerste verdieping was donker.



Ze vroeg zich af op welke manier ze het best naar binnen kon. Het zou niet slim zijn om door de voordeur naar binnen te stormen. Het zou beter zijn als ze ongemerkt naar binnen zou gaan, als dat mogelijk was. Ze sloop dichter naar het huis om de andere mogelijkheden te bekijken. Ze zag al snel een deur die op een kier stond aan een kant van de garage.



Ze voelde een rilling toen ze besefte dat dat was hoe Rhodes zelf binnen was gekomen. Was hij daar nog? En als hij al weg was, was er binnen dan nog iemand in leven?



Ze deed haar zaklamp aan en liep de kamer, die op een berging leek, binnen. Ze stond stil en luisterde aandachtig. Ze hoorde niks. Het hele huis was doodstil. Dat voelde verkeerd. Verschrikkelijk, ziekelijk verkeerd.



Ze opende de deur aan de andere kant van de kamer. Vanaf boven kwam licht naar binnen schijnen. Op de trap lag een verfrommeld lijk dat van de overloop naar beneden was gevallen. Toen ze dichterbij kwam zag ze dat het Darlene Olsen was, de agente die Lucy gestuurd had om April en haar vader te beschermen.



Riley voelde een vlaag van schuldgevoel. Ze had moeten weten dat de jonge, groene agente niet opgewassen was tegen Orin Rhodes. En nu was aan al haar veelbelovendheid en potentieel abrupt een einde gekomen.



Maar er was nu geen tijd voor spijt. Nog steeds zo stil mogelijk, liep ze naar en langs het lichaam en vervolgde ze haar weg naar boven, stapje voor stapje.



Bovenaan de trap liep ze door een open deur de gang in. Overal stonden de lampen aan. Terwijl ze door de gang liep, wierp ze een snelle blik in de keuken en eetkamer waar ze voorbij liep. Ze zag niemand. Met groeiende bezorgdheid sloop ze naar de dubbele deuren aan het uiteinde van de gang.



Toen ze de woonkamer binnenliep, zag ze ze: Ryan en April. Ze zaten allebei met ducttape aan stoelen vastgebonden in het midden van de kamer. Hun monden zaten dichtgetapet. Ryan had zijn hoofd gebogen, maar April staarde met een wilde blik naar haar moeder.



Riley haastte zich naar haar dochter. Zo voorzichtig mogelijk trok ze de ducttape van haar mond. Riley stond op het punt om een kreet van vreugde uit te slaan toen April haar onderbrak met een scherp gefluister.



“Stil! Hij is nog in het huis!”



Riley knikte in begrip. Ze zag dat Ryans hoofd nog steeds naar voren hing, en hij leek buiten bewustzijn te zijn.



“Hoe is het met je vader?” fluisterde Riley.



“Weet niet,” zei April. “Hij heeft Pappa best hard geslagen nadat hij ons vastbond en de mond snoerde.”



Riley nam een stap naar Ryan en leunde naar hem. Tot haar grote opluchting voelde ze dat hij nog steeds een hartslag had en nog steeds zachtjes ademde. Toen knielde Riley naast April neer.



“Waar is hij nu?” fluisterde ze.



“Weet ik ook niet. Hij ging naar de gang. Hij is daarna niet meer teruggekomen.”



Riley ging staan en luisterde. Ze hoorde helemaal niks. Ze liep terug de gang in en controleerde weer de keuken en eetkamer. Toen liep ze terug naar de trap. Ze keek aandachtig om zich heen en spotte een dun bloedspoor op de trap die naar de derde verdieping ging.



De deur bovenaan de trap leidde naar nog een gang. De lampen stonden aan.



En daar, tot haar enorme schok, lag Orin Rhodes op zijn zij op de vloer.



Zijn polsen en enkels waren achter zijn rug met ducttape vastgebonden, en hij had ook een stuk ducttape over zijn mond. Een stuk ketting zat om zijn nek gewikkeld. Het rammelde terwijl hij kronkelde van pijn en angst. Riley zag dat hij ernstig geslagen was, waarschijnlijk met de ketting.



Een slagersmes lag dichtbij. Maar er zat geen bloed op, en Riley betwijfelde of Orins verwondingen daarmee gemaakt waren.



Eventjes kon Riley niet bevatten wat er gebeurd was.



Maar toen, terwijl ze staarde naar de gehavende moordenaar, begon ze het te beseffen.



Shane was hier geweest.



Hij had Rhodes van zijn prooi afgeleid en had hem dit aangedaan.



Maar was Hatcher nog in het huis?



Vreemd genoeg kon het Riley niet echt schelen.



Maar heel kort geleden had ze gezworen wraak te nemen op Orin. En nu lag hij hulpeloos aan haar voeten.



Ze raapte het mes op, hurkte neer en staarde meedogenloos in Orin Rhodes’ ogen. Ze kon zich niet herinneren dat ze ooit eerder een blik van zulke pure doodsangst had gezien. En hij had alle reden om doodsbang te zijn.



Riley dacht terug aan de woorden die ze tegen hem gezegd had.




“Geloof me, je hebt geen idee wat het woord

 pijn betekent.
 Maar je zult er snel achter komen.”




Ze voelde haar woede weer toenemen: die bloeddorstigheid die ze niet alleen voor Rhodes voelde, maar voor alle monsters waar ze ooit mee in aanraking was gekomen.



Ze kon het nu doen. Ze kon Rhodes helemaal in stukjes hakken. Misschien kon ze zelfs zijn kloppende hart uit zijn lichaam snijden en het aan hem laten zien voordat hij stierf, zoals ze gedreigd had. Ze wist dat het niet onmogelijk was. Honderden jaren geleden hadden beulen precies dat gedaan voor joelende menigtes.



De gedachte was verrukkelijk. En het beste was dat ze haar wraak ongestraft uit kon oefenen. Ze hoefde alleen maar te zeggen dat Hatcher hier eerst was gekomen en het zelf had gedaan.



En wie zou haar niet geloven?




Waarom niet?

 dacht ze.



Ze zwaaide met het mes, op zoek naar een plek om hem pijn te doen.












 




HOOFDSTUK NEGENENDERTIG




 



Met het mes in haar had, aarzelde Riley. Iets in Orin Rhodes’ gezichtsuitdrukking was veranderd.



Ze trok de tape van zijn mond. Hij hapte naar adem, en sprak toen.



“Het is wat hij wil dat je doet, weet je,” zei Rhodes. “Dat is waarom hij het mes hier achterliet. Hij is je aan het testen.”



Riley besefte dat Rhodes gelijk had. Hatcher wilde hiermee haar karakter op de proef stellen. En het had te maken met die vraag die hij wilde dat ze aan zichzelf stelde.




“Ben ik al? Of ben ik aan het worden?”




Orin grijnsde nu. Hij zag er niet meer bang uit.




Hij denkt dat ik niet ga doorzetten,

 dacht Riley.



Eerlijk gezegd begon ze zelf ook haar twijfels te krijgen.



“Je kunt het maar beter wel doen,” zei hij. “Want als je het niet doet, dan pak ik je terug, ik zweer het je. Al duurt het me de rest van mijn leven, al moet ik uit iedere gevangenis op aarde ontsnappen, ik zal wraak nemen. Ik zal ervoor zorgen dat je zult lijden en dan sterft.”



Riley’s razernij nam weer toe. Ze gaf Orin een harde trap in zijn buik. Een kreun barstte uit zijn longen. Maar toen lachte hij.



“Is dat alles?” zei hij. “Want je zei me dat je me de betekenis van pijn zou leren. En dat voelde ik amper. Kijk, ik heb mijn hele leven in pijn geleefd. Er is een stuk meer nodig dan dat om me pijn te doen.”



Riley maakte gebruik van zijn uitnodiging.



Ze leunde naar achter en schopte hem hard in zijn gezicht, zo hard dat hij deze keer echt kreunde van pijn terwijl een tand uit zijn mond viel.



Zijn grijns was nu verdwenen.



Ze stond daar, met snelle ademhaling, en voelde geen greintje medelijden of sympathie voor hem. Ze kon zichzelf makkelijk voorstellen dat ze dit beest langzaam en pijnlijk zou doden, en er nooit spijt van zou hebben.




Dus waarom niet?

 vroeg ze zichzelf weer.



Er was een goede reden waarom niet. Ze wist dat ze nooit aan Ryan en April zou kunnen verbergen wat ze gedaan had. Ze wist dat zij de leugens die ze zou moeten vertellen om hier mee weg te komen, niet zouden tegenspreken. Zij zouden evengoed moeten leven met wat zij gedaan had. Ze zouden medeplichtig zijn. Dat verdienden ze niet.



Ze legde het mes aan de kant. Nog steeds kijkend in Orin Rhodes’ ogen, zei ze, “Orin Rhodes, je staat onder arrest.”



 













HOOFDSTUK VEERTIG




 



Rhodes’ gezichtsuitdrukking ging van onbeschrijflijke angst naar pure verbijstering.



Riley pakte haar mobiel en belde het alarmnummer.



“Dit is Riley Paige, FBI. Ik heb politie en een ambulance nodig. Ik neem een gevaarlijke crimineel in hechtenis. Een andere agent is vermoord. De moordenaar is gewond, en een andere man ook.”



De telefonist schreef het adres plichtsgetrouw op.



Riley haastte zich toen van de trap af om April en Ryan te helpen. Maar toen ze op de overloop kwam, zag ze een man onderaan de trap staan.



Het was Shane Hatcher, die glimlachend naar haar keek.



Riley trok instinctmatig haar wapen en richtte het op hem.



Hatcher hield zijn handen aan zijn zijden, met de handpalmen naar haar gericht.



“Ik ben ongewapend,” zei hij. “Wat wil je doen?”



Riley stond daar, verlamd van besluiteloosheid. Het was haar opdracht om hem te arresteren. Dat was het tenminste geweest, totdat ze geschorst was. Ze kon hem nu pakken, dood of levend. Om hem levend te pakken, zou ze hem tenminste moeten verwonden. Ze hoefde alleen maar op zijn dijbeen te richten en de trekker over te halen.



Maar ze kon het niet. Hij was misschien een monster, maar hij was ook een vreemd soort bondgenoot. En als hij Rhodes niet zojuist gestopt had, wat was er dan gebeurd met April en Ryan?



“Je hebt vragen die je me wilt stellen,” ze hij.



Riley knikte. Ze had duizenden vragen in haar hoofd.



“Ga je gang, stel ze maar,” zei Shane.



“Je bent hem al die tijd al op het spoor,” zei Riley. “Je had hem al vele keren kunnen vermoorden. Je had hem net nog kunnen vermoorden. Waarom deed je dat niet?”



Hatcher haalde zijn schouders op.



“Waarom deed jij
 het niet?” zei hij. “Dat is de echte vraag, niet?”



Riley trilde nu, maar ze wist niet waarom.



“Ik deed het niet omdat ik niet zoals jij ben,” zei ze. “Ik ben geen monster.”



Hatcher liet haar schrikken door in lachen uit te barsten.



“O, kom op, Riley. Ga je me nu echt vertellen dat je het leven van die klootzak gespaard hebt uit de goedheid van je hart?”



De vraag overrompelde Riley. Ze wist dat hij helemaal gelijk had. De enige reden dan ze Orin Rhodes niet had gemarteld en vermoord, was uit zorg voor April en Ryan. Ze wilde eigenlijk nog steeds dat ze hem kon laten schreeuwen van pijn.



Hatcher zei, “Weet je nog die vraag ik die je jezelf liet stellen? Ben je al, of ben je aan het worden? Nou, ik denk dat je het antwoord nu wel weet. Je bent aan het worden
 . Je bent aan het worden wat je diep vanbinnen altijd al geweest bent. Noem het een monster, noem het hoe je maar wilt. En zal niet lang duren voordat je die persoon bent
 .”



Riley wilde zeggen dat hij ongelijk had. Maar ze kreeg de woorden niet over haar lippen.



Hatchers glimlach werd breder.



“Je staat bij me in het krijt, Riley Paige,” zei hij.



Toen draaide hij zich langzaam om en verdween hij de trap af.



Ze wist dat ze hem kon achtervolgen, hem kon aanhouden.



Maar ze kon zichzelf niet zover krijgen.



En ze wist niet of ze dat ooit zou kunnen.



En dat joeg haar, op sommige manieren, de meeste angst aan.



 



*



 



Riley rende terug de woonkamer in.



“Alles komt goed,” zei ze tegen April. “Hij kan je geen pijn doen.”



Haar handen trilden terwijl ze de tape los probeerde te trekken.



“Ga eerst naar Pappa,” zei April.



Riley wist dat April gelijk had. Ze haastte zich naar Ryan en trok de tape van zijn mond. Tot Riley’s opluchting kreunde hij zachtjes. Hij kwam weer bij bewustzijn.



Ze ging terug naar April en trok de tape van haar af. In eerste instantie wankelend, stond April op en hielp ze Riley met Ryan loshalen. Hij was nog steeds amper bij bewustzijn, dus ze legden hem samen op de bank.



Tegen die tijd kon Riley de sirenes van naderende ambulances horen.



Ze hoorde ook het gebonk van voetstappen die de trap opkwamen. In een reflex greep Riley naar haar wapen. Ze zuchtte diep van opluchting toen Bill de kamer binnen stormde. Zoals ze al verwacht had, was hij erachter gekomen waar ze was en gekomen om te helpen. Ze had niet gedacht dat hij hier zo snel zou zijn.



“Gaat het met je?” vroeg Bill.



Om een of andere reden kon Riley geen woord uitbrengen. Het enige wat ze wist is dat ze niet sterk hoefde te zijn; niet meer, niet nu. Ze viel in Bills armen en snikte.



Een paar minuten later stond Riley naast een brancard van de ambulance en keek ze hoe een medewerker Ryan onderzocht.



“Hoe is het met hem?” vroeg Riley.



“Het gaat goed met hem komen,” zei de medewerker. “Er lijkt sprake te zijn van een hersenschudding, maar ik denk niet dat er een schedelfractuur is. Het had een stuk erger kunnen zijn. Ik denk dat hij over een paar dagen het ziekenhuis uit mag.”



Opgelucht pakte Riley Ryans hand vast. Hij was nog steeds wazig en leek moeite te hebben om zijn ogen op haar te focussen. Hij bewoog zijn mond alsof hij iets wilde zeggen. Riley boog dichterbij om te luisteren.



“Riley, ik heb het nooit geweten,” fluisterde hij. “Ik heb het nooit geweten.”



Voordat Riley antwoord kon geven, tilde het medische team hem de ambulance in.



Riley vroeg zich af wat hij bedoelde. Bedoelde hij te zeggen dat hij een nieuwe waardering had voor het werk dat Riley in deze wereld deed? Of probeerde hij te zeggen dat hij nooit de gruwelijkheid van haar werk had begrepen, tot nu toe?



Ze troostte zichzelf met de gedachte dat hij niet ernstig gewond was. En April leek ook in orde te zijn. Het probleem waar ze nu mee geconfronteerd werd, was dat ze het goed moest maken met haar bazen in Quantico.




Zal ik ooit weer mogen werken?













 




HOOFDSTUK EENENVEERTIG




 



Riley deed de volgende dag verslag op de vergadering in Quantico. Ze wist dat er veel op het spel stond. Carl Walder en Brent Meredith waren er allebei. Ook Bill, Emily Creighton en Craig Huang waren aanwezig.



Riley beschreef de rol die Shane Hatcher gespeeld had in Chincoteague, in het bijzonder de manier waarop hij Orin Rhodes had vastgebonden en gekneveld.



Maar ze vertelde niet over wat zij en Hatcher tegen elkaar hadden gezegd op de trap. De woorden die hij gezegd had spookten nog steeds door Riley’s hoofd.




Je bent aan het worden wat je diep vanbinnen altijd al geweest bent. Noem het een monster, noem het hoe je maar wilt.




Toen Riley klaar was met praten, was iedereen even stil.



“Een ding is zeker,” zei Brent Meredith. “Hatcher was niet Orin Rhodes’ handlanger. Eerder het tegenovergestelde.”



“Niet zo snel,” zei Walder brommend. “Hatcher is nog steeds op vrije voet, en hij is gevaarlijk. Hij heeft al een man vermoord: de chauffeur van de boekenvrachtwagen van Sing Sing.”



“Ik heb reden om iets anders te geloven, meneer,” zei Riley.



Walder keek haar verbijsterd aan.



“Ik heb reden om te geloven dat de chauffeur medeplichtig was aan de ontsnapping,” ging Riley verder. “Ik weet vrij zeker dat hij rijkelijk betaald is, en dat hij nu in het buitenland is.”



Walder keek met samengeknepen ogen naar Riley.



“Je hebt reden om
 dat allemaal te geloven?” vroeg hij.



Er viel nog een stilte. Riley vroeg zich af of ze de foto die Shane Hatcher haar gestuurd had, van de chauffeur die op het strand aan het relaxen was, tevoorschijn moest halen.



In plaats daarvan zei Walder, “Agent Paige, je hebt consistent mijn directe bevelen genegeerd.”



Riley slikte. Stond ze op het punt ontslagen te worden?



Bill kwam voor haar op. “Met alle respect, meneer, zouden de dingen beter uitgepakt hebben als Agent Paige uw bevelen wel
 had opgevolgd?”



Het was de perfecte reactie, en Riley weerstond de verleiding om te glimlachen. Walder had het voortdurend bij het verkeerde eind gehad. Als ze telkens zijn bevelen had opgevolgd, was Rhodes waarschijnlijk nog steeds op vrije voet. Walder had geen goed antwoord op Bills vraag.



“Agent Paige, ik haal je van de Hatcherzaak,” zei Walder. Je bent te nauw betrokken. Agenten Creighton en Huang, jullie nemen de jacht naar Shane Hatcher over.”



Alhoewel Riley niks zei, kwamen Walders nieuwe bevelen haar prima uit. Hij had gelijk: ze was te nauw betrokken bij Hatcher. Ze wist niet eens zeker of ze er volledig achter stond om hem te vangen. Bovendien was het een onmogelijke opdracht. Shane, wist ze, zou niet gevonden worden tenzij hij dat zelf wilde. Op zijn voorwaarden. Uitgerekend Creighton en Huang maakten geen schijn van kans.



“Wat wilt u dat ik doe, meneer?” vroeg Riley.



Walder trommelde even met zijn vingers op de tafel.



“Wacht op nadere orders,” zei hij uiteindelijk. “Ik weet zeker dat je snel weer op een andere zaak nodig zult zijn.”



Toen zei Walder tegen de hele groep, “Dat is alles voor vandaag. Bedankt voor al het harde werk.”



Terwijl de vergadering uit elkaar viel, wisselde Riley een snelle glimlach uit met zowel Bill als Meredith. Ze leken net zo opgelucht als zij dat ze nog steeds haar baan had.



Bovendien leken ze erg trots op haar. Ze had weer geflikt wat andere agenten niet konden.



En ondanks alle flauwekul, alle interne politiek, hield die stille blik van goedkeuring, van mensen waar ze écht respect voor had, haar staande.















HOOFDSTUK TWEEËNVEERTIG




 



De volgende avond zaten Riley en April knusjes samen op de bank in hun rijtjeshuis tv te kijken. Ze knabbelden op popcorn en keken naar de simpelste tv-programma’s die ze konden vinden.



Riley bewonderde Aprils kracht en weerbaarheid. Ze had wat blauwe plekken van het gebeuren, maar vertoonde weinig tot geen tekenen van emotioneel trauma. Deze ervaring had haar sterker gemaakt. Op een of andere manier had het verslaan van Rhodes tijdens zijn eerste aanval haar meer zelfvertrouwen gegeven.



Riley maakte zich meer zorgen om Ryan. Hij was nu in het ziekenhuis, herstellende van een hersenschudding. Het zou goed met hem komen, maar hij was zeker getraumatiseerd.



Riley dacht terug aan wat hij tegen haar gezegd had.




“Riley, ik heb het nooit geweten. Ik heb het nooit geweten.”




Riley wist nog steeds niet zeker wat hij bedoeld had. Ze had geen idee hoe hun relatie nu zou zijn. Was er een manier om dat kleine beetje vertrouwen dat ze voor elkaar begonnen te voelen weer te herstellen? En hoe zat het met Blaine? Ook hij was getraumatiseerd en bijna vermoord.



Ze dacht aan wat Blaine in het ziekenhuis tegen haar had gezegd.




“Er is niet veel wat ik niet zou doen voor jou en April.”




In hoeverre meende Blaine dat echt? Zou hij zo zijn bedenkingen hebben over hechter met haar worden? Als hij dat had, kon ze dat hem niet kwalijk nemen.



Het enige wat Riley zeker wist is dat ze zich vreselijk voelde over dat ze twee van de belangrijkste mannen in haar leven in zulk groot gevaar had gebracht. Bill was in staat om om te gaan met het risico dat bij het werk hoorde. Ze kon van Ryan en Blaine niet hetzelfde verwachten.



Een andere gedachte hield zich schuil in haar hoofd en maakte dat ze zich verdrietig voelde.



April leek haar moeders droefgeestigheid op te pikken.



“Wat is er, Mam?” vroeg ze terwijl ze dicht tegen haar aan kroop.



Riley zuchtte en dacht na over hoe ze het moest verwoorden. Ze had April onlangs verteld over wat er zestien jaar geleden in New York was gebeurd. Misschien kon April haar helpen om er vrede mee te sluiten.



“Ik blijf maar denken aan Heidi, Orin Rhodes’ vriendinnetje.”



“Het was niet jouw schuld, Mam,” zei April.



“Echt niet?” zei Riley. “Toen ik haar doodde, stuurde ik Orin Rhodes op een donker, gestoord pad. En nu zijn er nog vier mensen dood.”



April trok zich terug uit hun omhelzing en keek haar recht in haar ogen aan.



“Mam, denk erover na. Als je haar niet had gedood en hem niet gearresteerd had, dan waren ze blijven moorden. Geloof me, ik weet het. Ik heb gezien hoe wreed hij kon zijn. Wie weet hoeveel meer mensen er dan gestorven zouden zijn?”



Riley gaf geen antwoord. Ze probeerde Aprils woorden door te laten dringen.



“Bovendien,” zei April, “als jij Heidi niet gedood had, dan had zij jou gedood. En dan was ik nooit geboren geweest. Geloof me, die gedachte vind ik helemaal niet leuk.”



Riley glimlachte. “Nou, misschien was je wel geboren, maar bij een andere moeder.”



April schudde haar hoofd.



“Je bedoelt dat ik beland was met een van Pappa’s domme troela’s als moeder? Nee bedankt. Als je me nu
 al rebels vindt, denk dan eens aan hoe ik geweest zou zijn als het zo was gelopen.”



Riley grinnikte een beetje, en April ook.



Riley besefte dat April op een manier gelijk had. De sterke jonge vrouw die hier naast haar zat, had eigenlijk profijt gehad van de tegenstrijdige waarden van haarzelf en Ryan. April leerde om keuzes te maken, en om niet gewoon te doen wat cool leek. Ze leerde voor zichzelf te zorgen.



 



*



 



Riley had zich net weer ontspannen en probeerde op te letten op een onzinnig tv-programma toen de telefoon ging.



Het was Garrett Holbrook, haar collega van de FBI in Arizona, die een thuis voor Jilly had gevonden bij zijn zus, Bonnie Flaxman. Riley’s hart stond even stil terwijl ze zich voorbereidde op het slechte nieuws.



“Riley, ik ben bang dat Jilly weer weggelopen is,” zei Garrett.



“Waarom?” vroeg Riley. “Wat is er gebeurd?”



“Bonnie en haar man kwamen erachter dat Jilly weer terugging naar de vrachtwagenparkeerplaats waar jij haar gevonden had.”



Riley’s wanhoop groeide. Ze had Jilly gered bij een vrachtwagenparkeerplaats toen ze op het punt stond om prostitutie uit te proberen. Riley kon het bijna niet geloven dat Jilly terug was gegaan naar die vreselijke wereld.



“Bonnie en haar man gingen erheen en vonden haar daar, en gaven haar huisarrest,” zei Garrett. “Ze vatte het niet goed op, en een dag later was ze weg.”



Riley wist niet wat ze moest zeggen.



“Riley, Bonnie zegt dat ze het niet meer aankan. Ze wilde haar adopteren, maar dit hele gedoe heeft haar van dat idee afgeschrikt. Jilly zei dat ze gewoon bij vrienden op bezoek wilde, maar Bonnie is bang dat Jilly toch als prostituee zal eindigen. Ik heb geprobeerd haar te vinden om haar terug naar de opvang te brengen, maar tot nu toe zonder resultaat.



Riley nam een diepe ademteug. Ze voelde de moed weer in haar schoenen zakken.



“Bedankt dat je het me laat weten, Garrett. Laat me alsjeblieft weten als… wanneer
 je haar vindt.”



“Zal ik doen.”



Riley hing op en staarde naar de gedempte tv.



April zei, “Het gaat over Jilly, of niet? Is ze weer weggelopen?”



Riley knikte.



“Wat ga je doen?” vroeg April.



De vraag hing haar zwaar boven het hoofd terwijl Riley besefte dat ze geen idee had.



“Ga je haar gewoon alleen en verloren achterlaten?” vroeg April uiteindelijk.



Riley was overrompeld door Aprils mate van bezorgdheid.



“Jilly heeft hulp nodig,” zei Riley. “Maar wat kan ik voor haar doen? Iedereen om me heen wordt vroeg of laat getroffen. Bovendien zijn er zoveel problemen in de wereld. Ik kan ze niet allemaal oplossen.”



“Nee,” zei April. “Dat kan je niet. Maar één kun je wel oplossen. En voor die persoon, is dat de hele wereld, niet?”



Riley staarde terug naar haar dochter, vol bewondering over haar wijsheid en compleet verbijsterd en onder de indruk van haar. Ze voelde zich ook geraakt.



Riley kon niet anders dan terug knikken.



“Ik kan helpen,” zei April zachtjes, en ze pakte haar hand vast. “Jij brengt haar hierheen, en dan help ik met haar grootbrengen.” April keek haar aan met smekende, wanhopige ogen. “Ik moet
 helpen,” vulde ze aan.



Riley wist op dat moment dat haar dochter het over zichzelf had: ze zag zichzelf terug in Jilly, en wist dat het op een manier een opluchting voor haar zou zijn om haar te redden.



Riley zuchtte en voelde zich alsof ze het gewicht van de wereld op haar schouders droeg.



“Ik weet het niet, April,” zei ze. “Ik weet het gewoon niet.”



 



*



 



Later die avond, toen April al lang in slaap gevallen was, zat Riley rechtop in haar bed. Ze kon de slaap niet vatten. Ze keek op de klok: twee uur ’s nachts.



Ze stond op en ijsbeerde stilletjes door het huis, dat op haar voetstappen na muisstil was. Aprils woorden echoden nog steeds door haar hoofd:




En voor die persoon, is dat de hele wereld, niet?




En:




Ik moet helpen.




Riley bleef het overpeinzen.



En hoe meer ze dat deed, hoe meer ze zich realiseerde dat zij ook moest helpen.



Er was een jong meisje daarbuiten dat haar nodig had, die niemand anders op de wereld had om zich tot te wenden.



En als Riley haar de rug toekeerde, dan was dat zo goed als hetzelfde als haar laten sterven.



Riley ademde diep in, en ze wist wat ze moest doen.



Ze zou naar Arizona gaan.



En Jilly terugbrengen.
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